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La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) se enorgullece de presentar en nuestra 

Gaceta Digital una recopilación de noticias y artículos que han marcado hitos importantes en la historia de 

nuestras misiones de paz. Estas publicaciones no solo reflejan los eventos del momento, sino que también ofrecen 

un contexto valioso que nos permite comprender la relevancia de cada situación en su tiempo.A lo largo de los 

años, hemos tenido la oportunidad de documentar y compartir experiencias significativas que han contribuido a la 

construcción de la paz en diversas regiones del mundo. Cada artículo es una ventana a un pasado que nos 

enseña, permitiéndonos evaluar con mayor claridad los desafíos y logros que hemos enfrentado.Es importante 

destacar que muchos de los artículos publicados son copias fieles de páginas web y otros medios que capturaron 

el espíritu y las circunstancias del momento histórico en que fueron escritos. Este ejercicio de recopilación no solo 

preserva la memoria colectiva, sino que también nos invita a reflexionar sobre cómo ha evolucionado nuestra 

comprensión de los conflictos y las soluciones a lo largo del tiempo.La riqueza de este material radica en su 

capacidad para conectar a las nuevas generaciones con las vivencias de quienes han estado en el terreno. Al 

compartir estas historias, no solo honramos a nuestros veteranos, sino que también brindamos una oportunidad 

para que familiares y amigos se acerquen a la realidad de nuestras misiones.Invitamos a todos los miembros de 

AVOPU y a quienes estén interesados en nuestras actividades a explorar esta Gaceta Digital, donde podrán 

encontrar una variedad de relatos y análisis que enriquecen nuestro legado. Su participación activa es 

fundamental para seguir construyendo juntos la historia de nuestra asociación y el compromiso con la paz. 

AVOPU agradece especialmente a los medios de comunicación digital que permiten la transcripción de sus 

artículos en nuestra Gaceta Digital "Boina Celeste". Gracias a su colaboración, tenemos la oportunidad de volver a 

leer aquellas noticias de ayer que hoy forman parte de nuestra historia.Nos dedicamos a compilar y transcribir en 

forma completa estos valiosos contenidos. Algunas de las traducciones son realizadas mediante inteligencia 

artificial, por lo que pedimos disculpas por cualquier omisión o error que se pueda encontrar en el 

texto.Agradecemos profundamente a estos medios por su apoyo, que es fundamental para preservar la memoria 

de nuestras misiones de paz y mantener viva la historia de nuestros veteranos.Gracias a todos los medios que 

han cedido sus contenidos, la Gaceta Digital "Boina Celeste" se ha convertido en un recurso invaluable para 

recordar y celebrar el legado de quienes han servido bajo la bandera azul de las Naciones Unidas. Juntos, 

estamos construyendo un archivo que honra el servicio y sacrificio de nuestros soldados de paz 

 

“Lugar donde el conocimiento reside” 

  

La paz, estado o situación que el hombre siempre quiso y quiere tener. 

Ha razonado que es tan difícil de conservar. 

Efímera y frágil. 
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1. ANIVERSARIO DE AVOPU 

Con gran satisfacción y alegría, me dirijo a ustedes para celebrar el aniversario de nuestra querida Asociación, 
que fue fundada el 23 de octubre de 2015 en el Anfiteatro "Cascos Azules Orientales" de la Escuela Nacional de 
Operaciones de Paz de Uruguay.  
Hoy, al conmemorar estos nueve años de existencia, es un momento propicio para reflexionar sobre los logros 
alcanzados y los desafíos que aún nos esperan. 
Durante estos años, hemos alcanzado numerosos hitos que han fortalecido nuestra misión y visión como 
asociación.  
Agradecemos profundamente el apoyo incondicional de todos nuestros socios, quienes han sido pilares 
fundamentales en este camino. También quiero extender una cálida felicitación a los nuevos socios que han 
decidido unirse a nosotros en este importante emprendimiento. Su compromiso es vital para seguir construyendo 
un legado de paz y solidaridad. 
La historia de AVOPU es una historia compartida, donde cada uno de ustedes ha aportado su experiencia y 
dedicación. Juntos hemos trabajado para promover los valores del servicio humanitario y la camaradería entre 
quienes han participado en misiones de paz alrededor del mundo. 
Sigamos adelante con la misma pasión y determinación que nos ha caracterizado hasta ahora.  
Que este aniversario sea un recordatorio del impacto positivo que podemos generar en nuestras comunidades y 
en el mundo. 
Reciban un cordial saludo y mis mejores deseos en este significativo aniversario. 
 

Por los que fuimos 
Por lo que somos 
Por los que serán 
Por los que partieron 
Para que sigamos siempre unidos 
Por Uruguay 
Por la Paz. 

El Presidente de la Comisión Directiva de la AVOPU  
Gral. de Ejército Marcelo M. Montaner. – 

 

-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*- 

 

El Jefe del Batallón Simbólico “20 de diciembre” de Ingenieros, Coronel don Oscar Pizarro, 
en representación de su Comisión Directiva, y de todos sus socios, tiene el agrado de saludar al 
Señor Presidente de la Comisión Directiva de la Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz 
de Uruguay, General de Ejército don Marcelo Montaner, y en su nombre, a todos sus integrantes, 
en ocasión de celebrarse un nuevo aniversario de la creación de esa Institución. 
 
Hace propicia la oportunidad para reiterarse a sus gratas órdenes en esta Unidad Simbólica del 
Arma de Ingenieros. 

 

-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*- 
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-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*-*- 

 
 
 



 
 

5 

SALUDOS RECIBIDOS POR PARTE DE SUS SOCIOS 

Los mismos están ordenados por jerarquía y son transcriptos acorde como fueron recibidos en forma cronológica. 
 
General de Ejército Marcelo Montaner 
Buenos días amigos, con un apretado abrazo en un nuevo aniversario de nuestra querida Asociación!! 
 
General de Ejército Jorge Rosales 
Reciba un afectuoso saludo extensivo a los demás camaradas que le acompañan en la destacada gestión de la 
AVOPU.  Felicidades !!!! 
 
General Neris Corbo 
Feliz aniversario a todos los integrantes de AVOPU !! Hago votos por la continuación y seguir reafirmando los 
lazos, de amistad y camaradería, compartiendo nuestras experiencias en MOP, Antártida y SINAI. Fuerte abrazo 
para todos !!! 
 
General Wile Purtcher 
Felicitaciones en el Aniversario, es mi deseo que siga creciendo con la contribución de todos. Felicito a la directiva 
y a todos los integrantes de AVOPU por las iniciativas desarrolladas. 
 
General José Presa 
Muchas GRACIAS, y retribuyo a toda la Directiva e integrantes de AVOPU el mismo deseo, así como la 
continuidad en el fortalecimiento de esta. 
Fuerte abrazo!! 
 
General Hebert Fígoli 
Especial y afectuoso saludo en la trascendente fecha. Auguro para la AVOPU el mayor de los éxitos, a no dudar 
excelente punto de encuentro de tantos Veteranos de Misiones Operativas de Paz. 
 
General Carlos Loitey 
Felicitaciones a todos lo integrantes de tan noble institución en la celebración de un nuevo aniversario. La 
dinámica impuesta por la actual dirección merece también en la oportunidad un particular reconocimiento. Que el 
momento nos inspire para seguir acompañando por muchos años más. 
 
Coronel Fernando RODRÍGUEZ VERA 
Un día como hoy inició la AVOPU. 
Saludos para todos ¡!! 
 
Coronel Richard S. Fontoura 
Felicidades en un nuevo aniversario de nuestra Asociación!! Salud!! 
 
Coronel Álvaro Barrabino 
Felicidades 
 
Coronel Pedro Gómez 
Felicidades AVOPU 
 
Coronel Walter A. Martínez 
Feliz aniversario AVOPU 
 
Coronel Roberto Velazco 
Feliz aniversario 
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Coronel Gaspar Barrabino 
Felicidades 
 
Capitán de Navío Carlos Otheguy 
Feliz Aniversario a nuestra AVOPU 
 
Capitán de Navío Fabián Tejada 
Feliz Aniversario. 
 
Coronel Walter Belén 
Saludo a todos los compañeros integrantes de AVOPU en un nuevo aniversario  Fuerte abrazo 
 
Coronel Pablo Pintos 
Muy feliz Aniversario y un fuerte abrazo a los Camaradas 
 
Coronel Rodolfo Costas 
Un afectuoso saludo para todos en este Aniversario !! 
 
Coronel Héctor Quintana 
Feliz aniversario, un apretado abrazo a los Camaradas de AVOPU- 
 
Capitán de Navío Carlos Gatti 
Feliz aniversario!! Un abrazo a todos los camaradas! 
 
Coronel Ricardo Polcaro 
Salud y saludos Camaradas ! Feliz Aniversario!! Abrazo ! 
 
Coronel Gonzalo Mila 
Feliz aniversario!!! Fuerte abrazo a todos los camaradas 
 
Coronel Miguel Pereira 
Feliz Aniversario a todos 
 
Coronel Juan Santurio 
Muy feliz aniversario. Fuerte abrazo para todos 
 
Coronel Gustavo Allende 
Muy feliz Aniversario!! 
 
Coronel Héctor Rovira 
Feliz Aniversario para Todos !!!! 
 
Coronel Gustavo Pérez 
Feliz Aniversario!!! Fuerte abrazo!!! 
 
Coronel Leonardo Ramos 
Feliz Aniversario!!! 
 
Coronel Carlos Sastre 
Feliz Aniversario a los Camaradas 
 
Coronel Julio Sosa 
Feliz Aniversario.! 
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Coronel Alfredo Rivero 
Felicidades !!!! 
 
Coronel Roberto Damborena 
Feliz aniversario 
 
Coronel Ricardo Franchi 
Feliz aniversario a todos los integrantes de la AVOPU. Un abrazo 
 
Coronel Omar Fuentes 
Feliz Aniversario para todos los integrantes de AVOPU, Por muchos años más y que cada vez seamos  más . 
Fuerte abrazo a todos. 
 
Coronel Alfredo Bravo 
Feliz aniversario y un fuerte abrazo 
 
Coronel Roberto Gil 
En esta fecha especial de recordación y celebración, a todos los integrantes de AVOPU, un cordial saludo con los 
mejores deseos y votos de unión para los tiempos por venir. 
 
Capitán de Navío Hernes Rodríguez 
Feliz Aniversario. Saludos y fuerte abrazo a los Camaradas!! 
 
Capitán de Navío Gerardo Cabot 
Feliz aniversario a los integrantes de AVOPU !!! Por muchos años mas !!! 
 
Capitán de Navío Enrique Dupont 
Muy feliz aniversario,  larga vida a la AVOPU.  Brindo por eso 
 
Capitán de Navío Álvaro Fernández 
Feliz Aniversario !!! 
Saludos para todos !!! 
 
Coronel Julio Micak 
Feliz Aniversario Camaradas!!! 
Abzo a todos!!! 
 
Coronel Alejandro Bordagorry 
Felicidades en este nuevo aniversario de AVOPU 
 
Coronel José Couto 
Felicidades a todos lo integrantes de AVOPU.! 
Los deseos sinceros, de poder brindar por muchos más Aniversarios de AVOPU…  
Salud 
 
Coronel Miguel Vanacore 
Feliz Aniversario!!!! Abrazo grande 
 
Coronel Rivera Elgue 
Feliz aniversario a los integrantes y un especial reconocimiento a los fundadores y autoridades de todos los 
tiempos. 
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Capitán de Navío Juan Díaz 
Feliz Aniversario !!! Un fuerte abrazo !!! 
 
Coronel Ricardo Saravia 
Feliz aniversario y muchas gracias a los que hacen posible este medio reencuentro de soldados de todos los 
tiempos. Abrazo grande 
 
Coronel Omar Viera 
Muy feliz aniversario a todos los integrantes de todos los tiempos y un gran abrazo. Nos veremos. 
 
Capitán de Navío Eduviges Torres Negreira 
Muy Feliz Aniversario de AVOPU . Fuerte abrazo a todos los que cumplieron Misiones de Paz en el Mundo." 
Servimos a la Noble Causa de la Paz" 
 
Coronel Carlos Delgado 
Feliz aniversario de AVOPU!!! Ya había saludado por mail. 
Felicitaciones y gran abrazo a quienes la engrandecen cada día 
Feliz noveno aniversario ¡!!! 
Un gran abrazo a quienes hoy representan y llevan adelante nuestra AVOPU¡!! 
El recuerdo y reconocimiento permanente a quienes nos ayudaron a fundarla ¡!! 
El agradecimiento a todos los que colaboran desinteresadamente para fortalecernos y para aportar al 
engrandecimiento del nombre de nuestro país en el concierto internacional. ¡!! 
 
Coronel Leonardo Villalba 
Feliz Aniversario!! 
 
Coronel Mario Abella 
Muy feliz aniversario de AVOPU, Un abrazo 
 
Coronel Alberto Spada 
Gloria y Honor a todos los que de una u otra manera representamos a nuestro país en alguna Misión de Paz a lo 
largo y ancho del mundo y especial reconocimiento a los que ofrecieron lo máximo en cumplimiento de la misión 
 
Coronel Tabaré Nuñez 
Muy feliz día para todos !!! 
 
Coronel Ever Nuñez 
Nuestro saludo en el noveno  aniversario de nuestra Asociación, que extiendo a  los camaradas integrantes 
orgullosos de la misma.-Atte, 
 
Coronel Gerardo Leys  
Muchas Felicitaciones y a seguir así...!! 
 
Coronel Carlos Acosta 
Muy feliz Aniversario Camaradas!!! 
 
Sargento Juan  Pereira  
Felicidades por estos 9 años de existencia, saludos cordiales 
Felicidades a nuestra AVOPU por sus 9 años de fundación, saludos a su Comisión y a todos quienes la 
integramos 
 
Sargento Roberto Serrón 
Muy feliz Día para todos ! 
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Sargento Alexis Fernández 
Muy feliz Día para todos ! 
 
Sargento José Bisso 
Comparto el saludo recordatorio por  estos nueve años de AVOPU. 
Recuerdo aquella tardecita cuando los Veteranos de Misiones nos reunieron en el viejo" Cuartel de los Treinta y 
Tres" y se echaron las bases fundacionales de la hoy reconocida AVOPU. 
 
SOS Pedro Rodríguez 
Feliz Aniversario...!!! 
 
Inst AT  Jose Saravia 
Feliz día de la O.N.U. 
 
Cbo 1ª Eduardo Astudillo 
Salud camaradas 
Feliz día a todos aquellos mensajeros de la paz 
 
Cbo 1ª Néstor Santana 
Salud a todos los veteranos!!! 
 
Cbo 1ª José Soria 
Buen día, camaradas. Muchas felicidades en el 9no. aniversario de su fundación. 
Cbo 1ª Andrea Suárez 
Muchas felicidades por el Aniversario 
 
Sdo. 1ª. Silvia Martínez  
Feliz dia!!! 
 
Sdo. 1ª. José Gómez  
Felicitaciones a todos los integrantes por sus nueve años de existencia. 
 
Sdo. 1ª. Justo Vázquez 
Buen día AVOPU por su nuevo aniversario y que sigamos creciendo en el tiempo. 
 
 
 

 

2. ACTIVIDADES PREVISTAS 

Estimados Veteranos de Paz: 
 
El próximo  tendremos algunas actividades. 
 

❖ Entre ellas se destacan el proceso eleccionario. 
 

❖ Emisión de nuevos sellos conmemorativos a misiones de paz.  
 

❖ Cena de fin de año con 
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Se solicita a los señores Socios que se haga divulgar este mensaje a los efectos de lograr un gran rencuentro 
de camaradas. 
 

3.-ASUNTOS DE INTERÉS 

Estimados Socios y no Socios, 
 

Hagamos un nuevo libro sobre ONUMOZ 
Hoy nos encontramos en el proceso de recolección de información para llevar a cabo la publicación de un libro 
que  se centra en la Operación ONUMOZ, y apoyado en las destacadas contribuciones del libro realizado por el 
Coronel Roberto Pereira. 
Este próximo volumen será presentado en un formato enciclopédico, diseñado especialmente para lectores que no 
tienen mucha experiencia previa con el ambiente militar. Es una gran oportunidad para que familiares y amigos que 
no están familiarizados con nuestra profesión puedan observar y aprender más sobre la difícil tarea de mantener la 
paz. 
En este sentido, solicitamos a todos los socios y no socios que tengan documentación, fotos y relatos sobre los 
hechos ocurridos en aquella lejana tierra que nos hagan llegar a la casilla de correo boinaceleste@gmail.com. 
No tenga ninguna duda de que su colaboración, por más pequeña que sea, será de un inmenso valor.  
La historia se construye con nuestras experiencias, vivencias, anécdotas y hechos que nos sucedieron en aquellos 
años. 
Además, todos aquellos interesados en participar también pueden contactarnos al 091 19 4774. 
Agradecemos de antemano su colaboración y compromiso con este importante proyecto. 
Como ejemplo del resultado final, el mismo va tender a una apariencia a la que se demuestra en esta foto. 
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Sin dudas que para llegar a obtener un gran libro, necesitamos el aporte de cada uno de nosotros quienes 
participamos en esta operación.  
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Por eso esta es una gran oportunidad también para complementar el trabajo anterior y dejar un gran legado de un 
capítulo de nuestra vida y también que sea una fuente de conocimiento para todos aquellos que se desplieguen en 
un futuro a donde la paz lo requiera.  
 
El tiempo de recepción del material es muy corto, ya hemos comenzado a diagramar y a escribir este libro.  
 
Por eso insistimos en vuestra colaboración cuanto antes, porque después se hace muy difícil reorganizar el mismo 
con aportes que llegan a último momento. 
 

Brindando seguridad en tierras congoleñas 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/10/24/brindando-seguridad-en-tierras-congolenas/ 
 

   
24.10.2024 – Minembwe, República Democrática del Congo 
El Batallón «Uruguay IV» brindó seguridad a un helicóptero de la agencia de Naciones Unidas «World Food 
Programme», que había realizado un aterrizaje de emergencia en la localidad de Minembwe, hasta que 
pudiera ser reparado. 
 
El Programa (WFP por sus siglas en inglés) ofrece ayuda para salvar vidas en emergencias, utilizando la asistencia 
alimentaria para construir un camino hacia la paz, estabilidad y prosperidad de las poblaciones que se recuperan 
de conflictos, desastres e impacto del cambio climático. 

   
 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/10/24/brindando-seguridad-en-tierras-congolenas/
https://www.facebook.com/WorldFoodProgramme
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La Sección estuvo conformada por 30 fusileros, entre ellos, 1 radioperador, 2 tiradores especializados, 1 enfermero 
y 1 un traductor local. Los efectivos fueron trasladados a la localidad el 16 de octubre, asegurando la aeronave. 
Además, brindaron protección a los mecánicos mientras hacían los arreglos. 
La operación se prolongó durante 6 días. Nuestros Cascos Azules volvieron a manifestar un alto nivel de instrucción 
y profesionalismo, como es característico del Soldado Oriental. 
 
 

4. Noticias actuales de contingentes uruguayos que trabajan por la paz 
mundial 

 

https://www.xn--lamaana-7za.uy/quienes-somos/ 

Entrevista / General (R) Marcelo Montaner - Subsecretario de Defensa / Nuevo subsecretario de Defensa 
plantea seguir impulsando programa de viviendas para personal subalterno y retirados militares (La 
Mañana – pág. 5) 
El nuevo subsecretario del Ministerio de Defensa, general (r) Marcelo Montaner, dialogó con La Mañana sobre las 
prioridades de su gestión. Destacó como uno de los puntos principales a seguir desarrollando el programa de 
vivienda para el personal subalterno, ya sea en actividad o en retiro, y la actuación de las misiones de paz de 
Uruguay en el exterior. 

- - - - - - - - - -- - - - - - - - - -- - - - - - - - - -- - - - - - - -- - - - - - - - - -- - - - - - - - - -- - - - - - - - - - 
Misiones de paz: política exterior 
Sobre las misiones de paz, ¿cuál es su evaluación de estas? 
Las misiones de paz son un puntal importantísimo de nuestra política exterior como país. En la comunidad 
internacional somos evaluados de manera muy favorable. En África, si dice que es uruguayo lo van 
inmediatamente a asociar y lo van a conectar con nuestro desempeño en las misiones de paz, por el trabajo de 
tanto tiempo en forma constante y sin altibajos. 
¿Qué sucede con las misiones que están en zona de alto conflicto como ser el Líbano? 
Las tareas nuestras se hacen en forma normal y la tropa uruguaya está bastante alejada de la zona del conflicto 
con Hezbolá, que es en el sur. La misión uruguaya está a 80 kilómetros de esa zona. Además, tuve la suerte de 
conocer ese lugar porque me tocó organizar el despliegue inicial y las bases todas tienen un búnker ya construido. 
En referencia al Congo, ¿en qué situación están las tropas? Se había señalado que la misión finalizaba a fin de 
año. 
Se hablaba de que la misión se terminaba, pero ahora sabemos que vamos a estar un par de años más allí y los 
relevos se sucederán en forma normal. Tenemos ahora la novedad del caso de soldados mujeres con hijos 
menores a 12 años, u hombres con menores de esa edad a cargo, pueden hacer un periodo de seis meses, en 
vez de un año como es lo habitual. Esta es una iniciativa uruguaya-canadiense denominada Elsie, que permite los 
fondos para que esto suceda. No solamente se apoya a la mujer u hombre para que tenga rotaciones de seis 
meses y no de un año, sino que además se da un apoyo a la familia que queda acá. Esto apunta al bienestar y al 
desarrollo social de ese núcleo nuestro. Siempre apuntamos a que haya una mayor participación de mujeres en 
las misiones de paz. Naciones Unidas está muy preocupada por incrementar no solamente el número de las 
mujeres en los contingentes, sino en la calidad de los cargos que ellas desempeñan. Por lo tanto, no existe 
ninguna fecha en que se confirme que se termina la misión en Congo. 
No tenemos ningún documento escrito, por lo menos que haya llegado acá a nuestro país en donde se diga que la 
misión termina en tal mes de tal año. El día que requiera una finalización se nos comunicará con antelación para 
poder organizar la logística, que no es fácil. Las tropas uruguayas están en Congo desde 2001, así que tenemos 
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23 años de equipamiento, que en parte hemos renovado, y que hay que traerlo de vuelta cuando finalice la misión, 
además de un contingente de cerca de 750 uruguayos. 
¿Se ha hablado de la posibilidad de alguna otra misión en algún lugar del mundo? 
Lo hemos conversado con Naciones Unidas, ya que tenemos interés en recolocar ese batallón, una vez que se 
termine la misión en el Congo. En Haití, su primer ministro se ha expresado en la ONU demandando una misión 
de tipo militar como fue la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en Haití (MINUSTAH) hasta 2017, que 
fue cuando replegamos el batallón uruguayo de ese país. 
Encuentro de veteranos 
Usted preside la Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz de Uruguay ¿Qué me puede comentar al 
respecto sobre sus objetivos? Es una iniciativa interesantísima que ya tiene nueve años en funcionamiento. 
Contamos con nuestra personería jurídica y es una asociación civil. Está integrada por uruguayos que fueron a 
misiones de paz. Nos une esa cosa tan linda que es haber representado el país en contextos complicados y haber 
dejado muy bien nuestra bandera. No solo la integran militares, también hay civiles que participaron de esas 
misiones. Se trata de reunir experiencias personales, no solamente relacionadas con un trabajo, sino también por 
la parte sentimental. Acá hay de todas las 40 misiones distintas en las cuales estuvo Uruguay a través del tiempo 
y todos ellos tienen un lugar para contar su historia. Tenemos un sitio web (http://avopu.org/) y una gacetilla 
llamada Boina Celeste donde se pueden conocer novedades sobre nuestro trabajo. Además, cada dos meses 
realizamos nuestras reuniones, donde hay un encuentro de todos quienes estuvimos en estas misiones. 

 
 

Estimados socios, 
 
Como todos sabemos, hace un par de meses contamos con un nuevo canal de comunicación a través de la 
aplicación . La finalidad de este grupo es exclusivamente mantener informados a todos los socios 
sobre temas relacionados con la participación de nuestros camaradas en misiones operativas de paz. 
 
Este espacio está destinado a compartir: 

Noticias sobre las operaciones de paz en las que interviene la ONU. 
Actualizaciones sobre las actividades y eventos de AVOPU. 
 
Hemos recibido sugerencias de varios socios acerca de la repetición de mensajes en diferentes grupos, lo que ha 
generado inconvenientes en la capacidad de almacenamiento y funcionamiento de sus dispositivos móviles. 
 
Por esta razón, solicitamos encarecidamente que se abstengan de difundir información que no esté relacionada 
con los objetivos del grupo. Esto nos ayudará a mantener el enfoque y la relevancia de las comunicaciones, 
evitando así la saturación de información en los celulares de todos los socios. 
 
Agradecemos su colaboración y comprensión en este asunto. Juntos podemos hacer de este grupo un canal 
efectivo y útil para todos. 

 
 

  



 
 

16 

¿Existen barreras para la participación de mujeres en operaciones de paz? 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/10/01/existen-barreras-para-la-participacion-de-mujeres-en-
operaciones-de-paz/ 
 
01.10.2024 – Montevideo 
El Ministerio de Defensa Nacional y Proyecto Elsie Uruguay instrumentan por primera vez un estudio de 
barreras a la participación de mujeres en operaciones de paz.  

 
Este estudio se da en el marco del Proyecto Elsie – 
Fuerzas Armadas de Uruguay, es realizado por la 
Universidad UCLAEH y permitirá profundizar sobre las 
limitaciones existentes al incremento de la 
participación de personal femenino de las FFAA en 
operaciones de paz.  
 
En setiembre dio inicio el trabajo de campo que se 
extenderá hasta el mes de diciembre.   
Para ello, el MDN habilitó la realización de encuestas y 
entrevistas al personal de las FFAA sobre los distintos 
aspectos que llevan a la decisión de desplegarse.  

 
La Universidad UCLAEH contactará a efectivos de las distintas Fuerzas a través de celulares para realizar una 
encuesta de unas 30 preguntas, que no insumirá más de 15 minutos, a la que se suma una muestra reducida 
de 30 personas a las cuales se les hará una entrevista por celular, de no más 30 minutos. Los resultados 
permitirán echar luz sobre los obstáculos que enfrentan las mujeres a la hora de tomar la decisión de desplegar. 
 
Actualmente las mujeres representan el 6% del personal desplegado en operaciones de paz de la ONU. Si bien 
las mujeres en las FFAA constituyen un 18%, históricamente su presencia en estas operaciones ha sido entre el 
4% y el 7%.   
Foto: Batallón “Uruguay IV” Ejército Nacional desplegado en MONUSCO – RDC 
 
. 

 

Se inauguró en Catamarca, República Argentina, un Muro en 
reconocimiento a sus Veteranos de Misiones de Paz 

 
https://vocesdelperiodista.mx/voces-del-periodista/internacional/se-inauguro-en-catamarca-republica-argentina-un-
muro-en-reconocimiento-a-sus-veteranos-de-misiones-de-paz/ 
2 octubre, 20240 
Se inauguró en Catamarca, República Argentina, un Muro en reconocimiento a sus Veteranos de Misiones 
de Paz 

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/10/01/existen-barreras-para-la-participacion-de-mujeres-en-operaciones-de-paz/
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/10/01/existen-barreras-para-la-participacion-de-mujeres-en-operaciones-de-paz/
https://vocesdelperiodista.mx/voces-del-periodista/internacional/se-inauguro-en-catamarca-republica-argentina-un-muro-en-reconocimiento-a-sus-veteranos-de-misiones-de-paz/
https://vocesdelperiodista.mx/voces-del-periodista/internacional/se-inauguro-en-catamarca-republica-argentina-un-muro-en-reconocimiento-a-sus-veteranos-de-misiones-de-paz/
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Por Sub Oficial Mayor Ricardo Alberto Orlando, veterano del 
Batallón Ejército Argentino No.7  
 
En la ciudad de San Fernando del Valle de Catamarca de la República 
Argentina se produjo un hecho que quedará plasmado en las páginas de 
la memoria e historia del propio país, en donde el gobierno municipal 
junto al Foro Internacional por la Paz y los Valores Humanos de 
Catamarca, Periodistas locales y un grupo de Veteranos de Misiones de 
Paz catamarqueños emprendieron la enorme tarea de debatir una idea 
que se venía gestando desde hace vario meses atrás. 
Esta idea se trataba de un pedido por parte de un grupo de Veteranos de 
Misiones de Paz catamarqueños a las autoridades locales sobre la 

construcción de un Muro en un espacio público que reconociera a aquellos ciudadanos residentes en la provincia 
que cumplieron misiones de paz en diferentes partes del mundo. 
De esta manera se inició a una incesante búsqueda de datos para hallar los mecanismos que faciliten la 
tramitación y gestión de la documentación necesaria para hacer realidad esta utopía que pareció al principio 
desconocida por quienes tomarían la decisión final de su ejecución. 
Durante toda la gestión fue muy importante el papel que desempeño el periodista Luis Rodríguez, conductor del 
programa televisivo local “Primer Panorama” quien gracias a su influencia por su profesión en el área de gobierno 
de la ciudad y demás organismos gubernamentales de la provincia se pudo llegar a buen puerto en las decisiones 
tomadas y acelerar los tiempos para la construcción del Muro y su inauguración. 
 

El pasado 21 de septiembre de 2024, en el marco de conmemorarse 
el “Día Internacional de la Paz” la ciudad de San Fernando del valle 
de Catamarca fue escenario de la inauguración en la Plazoleta 
“Constructores de la Paz”, donde por primera vez en la historia se 
reconoció a catamarqueños que han participado en diversas 
misiones de paz de las Naciones Unidas alrededor del mundo. Este 
espacio denominado como el “Muro Constructores de la Paz”, consta 
de una placa conmemorativa, el logotipo que representa a las 
misiones de paz, y un código QR que permite acceder a las 
biografías de los homenajeados y a los detalles de las misiones en 
las que participaron. 

En aquella ocasión, se hicieron presente en el lugar distintas autoridades y personalidades como lo fueron el  
Intendente de la Capital, Gustavo Saadi, demás funcionarios municipales, el Doctor Hugo Olmos, Presidente de la 
Fundación San Agustín para la Cultura, y delegaciones de los Foros de Córdoba, Tucumán y Salta. 
Asimismo, se contó con la presencia especial y destacada del General de Ejército retirado Marcelo Montaner, 
Presidente de la Asociación de Veteranos de Misiones de Paz de Uruguay –AVOPU y Secretario de Defensa 
Nacional del país vecino. 
Este evento fue parte de una serie de actividades con el objeto principal de reflexionar sobre la importancia de la 
paz en el mundo y al mismo tiempo reconocer a aquellas personas que han contribuido con sus servicios a la 
construcción de la paz desde distintos lugares del planeta. 
El marco de la ceremonia contó con la presencia de la Banda de la Policía de la ciudad de Catamarca, autoridades 
militares presentes, Veteranos de Misiones de Paz catamarqueños y cordobeses portando sus estandartes, trajes 
negros, condecoraciones de las Naciones Unidas y vistiendo sus boinas características de color celeste; también 
se contó con la presencia de efectivos policiales locales, familiares de los presentes, amigos y vecinos del lugar. 
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Es importante poder decir que este acto es un episodio 
inédito en la región latinoamericana, ya que no existe 
como se mencionó, anteriormente, antecedentes sobre 
un reconocimiento a aquellos hombres y mujeres que 
han prestado servicios en las Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz de las Naciones Unidas. 
Muy poco y casi nada trasciende sobre aquellos que 
guardan la memoria y la historia de su país y que en 
representación de su nación supieron llevar con orgullo 
el más alto los valores de la cultura y tradiciones de su 
patria. 
Este reconocimiento forma parte de un legado y una 
responsabilidad en el marco de los compromisos 
asumidos por los países miembros de las Naciones 
Unidas que consideran que las Operaciones de 
Mantenimiento de la Paz son un  elemento central de su 

política exterior y que deben formar parte de una estrategia holística que incluya la prevención de los conflictos, el 
sostenimiento de la paz y la construcción de una paz llevadera capaz de integrar la perspectiva de un desarrollo 
sostenible, y abordar las causas profundas de los conflictos. 
En el Congreso de la República Argentina integrantes de la Agrupación de Veteranos de Misiones de Paz 
“Batallón Ejército Argentino 7” presentaron el día 06 de agosto de 2023 ante la Comisión de Asuntos Municipales 
de la Cámara de Diputados de la Nación una iniciativa en la que se propone la creación y construcción de un 
Monumento conmemorativo a los caídos del Personal de Paz de las Naciones Unidas de la República Argentina; 
la propuesta fue presentada por la Señora PRESIDENTA DE LA COMISIÓN DE ASUNTOS MUNICIPALES, 
Diputada Nacional MC INGRID JETTER, en donde finalmente con fecha 18 de septiembre de ese mismo año fue 
ingresado el Proyecto de Ley, con Expediente Diputados: 3786-D-2023 -titulado: DISPONGASE LA 
CONSTRUCCION DE UN MONUMENTO NACIONAL EN CONMEMORACIÓN DEL PERSONAL DE PAZ DE LAS 
NACIONES UNIDAS DE LA REPUBLICA ARGENTINA, el cual fue publicado con Trámite Parlamentario N° 140, 
cuyos firmantes. son: los Diputados Nacionales MC INGRID JETTER, LIDIA INÉS ASCARATE y ANÍBAL 
TORTORIELLO. 

 
Esta iniciativa es una muestra más que se están realizando acciones 
en todos los niveles legislativos a lo largo y a lo ancho de la 
Argentina, peticionando a nuestros representantes con distintas 
propuestas para generar una inclusión en la sociedad, pero 
fundamentalmente, que esa misma sociedad conozca la memoria e 
historia de su pueblo, en donde se puedan identificar en cada 
participación ciudadana aquellos Veteranos de Misiones de Paz en 
cada provincia de la Argentina, en cada acto patrio o celebraciones 
especiales con la expresión un  mismo sentimiento. 
Esta práctica en donde los Veteranos de Misiones de Paz comparten 
un espacio junto a la comunidad no es nada nuevo en países como 

Canadá, Estados Unidos, España, Irlanda, Uruguay, Francia, entre otros; 
Es más, varios de los países anteriormente mencionados ya cuentan con la construcción de un espacio edilicio en 
conmemoración a los aportes brindados por los servicios a la paz en varios lugares del mundo, en donde se 
incluye la memoria permanente de aquellos que han ofrendado su vida por la paz mundial. 
Entre los monumentos construidos en reconocimiento al Personal de Paz de las Naciones Unidas podemos 
mencionar los siguientes: “Monumento al Personal de Paz de las Naciones Unidas”, ubicado en la ciudad de New 
York de los Estados Unidos de América; “La Reconciliación”, este monumento se encuentra en Ottawa, Canadá, y 
es el único de su tipo en el mundo; “Monumento a la Paz”, el monumento a la paz es considerado un importante 
símbolo de la paz en la Sede de las Naciones Unidas; “Monumento a Dag Hammarskjöld”, escultura importante 
para todo casco azul considerado un homenaje al difunto Secretario General Dag Hammarskjöld (1905-1961), y a 
los 15 funcionarios y miembros de las fuerzas de paz de la ONU. 
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En conclusión, es oportuno poder reflexionar y al mismo tiempo recordar que la Resolución A/RES/57/129 de la 
Asamblea General del 24 de febrero de 2003, en donde se establece el “Día del Personal de Paz de las Naciones 
Unidas” establece que: Reconociendo la inapreciable contribución a la promoción de la paz y la seguridad de 
todos los hombres y mujeres que han prestado servicios y siguen prestando servicios en las operaciones 
de mantenimiento de la paz de las Naciones Unidas…por lo cual se debería contar en cada país con un espacio 
para reconocer a aquellas personas por su aporte en pos de la paz y las seguridades internacionales, dándole 
sentido coherente a los compromisos adquiridos por los países con organismos internacionales a lo largo del 
tiempo, promoviendo la diversidad de las expresiones culturales. 
 
 

05.10.2024 – República Democrática del Congo 
https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/10/05/actividades-de-salud-mental-en-la-rdc/ 
 
Las Misiones de Paz traen nuevos y variados desafíos para los efectivos, ya que no sólo el alcance de las 
misiones se ha ampliado, sino que el entorno operacional donde se desarrollan se ha vuelto cada vez más 
desafiante, por eso es fundamental procurar el bienestar mental y emocional de nuestros Cascos Azules. 
 
Por tal motivo, el Batallón «Uruguay IV», desplegado en la República Democrática del Congo (RDC), por medio de 
sus Unidades Médicas, a cargo de su Jefe, el Cap. (O) Omar Porciúncula, realizó dos conferencias en habla 
hispana referente a la concientización y estigmatización a causa de la salud mental. 

    
 
Se contó con el apoyo profesional de la Sdo. 1ª (Psic.) Hiara Rico. Estuvieron presentes de forma virtual, los 
Contingentes Nacionales de UNDOF y MFO. Estas conferencias se coordinaron con el Hospital Nivel III y el 
Cuartel General de la MONUSCO. 
 
Por otra parte, se estableció una jornada de observatorio de aves, para identificar las especies que visitan o 
anidan en la Base «Siempre Presente» de la Unidad. 
 
La Sdo. 1ª (Psic.) Rico explicó a la Fuerza, que la observación de pájaros aporta la posibilidad de generar hobbies 
relacionados con la naturaleza, lo cual trae calma y disminuye la ansiedad. 

     

https://www.ejercito.mil.uy/index.php/2024/10/05/actividades-de-salud-mental-en-la-rdc/
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Personal militar de distintos Contingentes junto a funcionarios de la MONUSCO, hicieron los avistamientos a 
través de dos puntos de observación, ubicados en la Base.   
 
Asistió a la jornada, la Representante Especial Adjunto del Secretario General para la Protección y las 
Operaciones de la Misión de Estabilización de ONU en la RDC, Vivian van de Perre, entre otras autoridades. 
 

    
La formación constante en estos temas, permite que los integrantes del Contingente comprendan aún más la 
diversidad problemática, tales como la depresión, ansiedad o trastornos del comportamiento. De esta forma, se 
logra la confianza, equidad y compresión entre los propios camaradas, fortaleciendo el apoyo continuo y 
multinacional. 
 

   
 

     
 
 



 
 

21 

   
é

í
Paz y seguridad 
https://news.un.org/es/story/2024/10/1533416 

   
 
Dos cascos azules que se encontraban en una torre de observación fueron heridos por los disparos de un 
tanque israelí. Cualquier ataque deliberado contra las fuerzas de paz constituye una grave violación del 
derecho internacional humanitario. 
El Ejército de Israel disparó contra el contingente de paz de la ONU en el Líbano a primera hora de la mañana del 
jueves, según la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas para el Líbano (UNIFIL), la misión que opera a lo 
largo de la «Línea Azul» de separación entre los dos países, ordenada por el Consejo de Seguridad, que patrullan. 
«El cuartel general de UNIFIL en Naqoura y las posiciones cercanas han sido repetidamente atacadas», dijo la 
misión de la ONU en un comunicado. 
«Esta mañana, dos miembros de las fuerzas de paz resultaron heridos después de que un tanque Merkava del 
Ejército de Israel disparara su arma hacia una torre de observación del cuartel general de UNIFIL en Naqoura, 
impactando directamente contra ella y provocando su caída», añadió la misión. 
«Afortunadamente, esta vez las heridas no son graves, pero permanecen hospitalizados». 
Las fuerzas de paz de la ONU están presentes en el sur del Líbano para apoyar el retorno a la estabilidad en 
virtud de un mandato del Consejo de Seguridad de 2006. Cualquier ataque deliberado contra las fuerzas de paz 
constituye una grave violación del derecho internacional humanitario y de la resolución 1701 del Consejo de 
Seguridad. 
Múltiples ataques 
La reciente escalada a lo largo de la Línea Azul está causando una destrucción generalizada de ciudades y 
pueblos en el sur del Líbano, mientras se siguen lanzando cohetes hacia Israel, incluidas zonas civiles, según la 
misión de mantenimiento de la paz de la ONU. 
El miércoles, soldados israelíes dispararon deliberadamente contra las cámaras de vigilancia del perímetro de la 
posición y las inutilizaron, según UNIFIL, que añadió que  también dispararon deliberadamente contra la un puesto 
de la ONU, donde se celebraban reuniones tripartitas periódicas antes de que comenzara el conflicto, dañando la 
iluminación y una estación de retransmisión. 
«En los últimos días hemos visto incursiones de Israel en el Líbano en Naqoura y otras zonas», dijo la misión de la 
ONU. «Soldados del Ejército israelí se han enfrentado con elementos de Hezbolá sobre el terreno en Líbano». 
Los soldados israelíes también dispararon contra otra posición de la ONU en Ras Naqoura, alcanzando la 
entrada del búnker donde se refugiaban las fuerzas de paz y dañando vehículos y un sistema de 
comunicaciones. 
Se observó un avión no tripulado israelí volando dentro de la posición de la ONU hasta la entrada del búnker. 

https://news.un.org/es/news/topic/peace-and-security
https://news.un.org/es/story/2024/10/1533416
https://unifil.unmissions.org/
https://main.un.org/securitycouncil/es
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«Recordamos al Ejército de Israel y a todos los actores su obligación de garantizar la seguridad del personal y los 
bienes de la ONU y de respetar en todo momento la inviolabilidad de las instalaciones de la ONU», declaró la 
misión de la ONU. 
«Estamos haciendo un seguimiento con las FDI sobre estos asuntos». 
 

í
La Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano afirma que el ataque a sus fuerzas de paz fue un acto 
"deliberado" de las fuerzas israelíes. 
 
https://www.aljazeera.com/news/2024/10/10/world-reacts-to-alleged-israeli-attack-on-un-peacekeepers-in-lebanon 
 

    
Las fuerzas israelíes dispararon contra la sede de la FPNUL en el sur del Líbano, hiriendo a dos cascos azules 
indonesios. 
La FPNUL, la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano, dijo el jueves que dos cascos azules 
resultaron heridos cuando un tanque israelí disparó contra una torre de vigilancia en el cuartel general de la fuerza 
en la ciudad fronteriza de Naqoura, lo que los hizo caer. 
ualquier ataque contra las fuerzas de paz es una “grave violación del derecho internacional humanitario”, afirmó la 
FPNUL en un comunicado. 
La organización de mantenimiento de la paz, que consta de unos 10.000 efectivos de mantenimiento de la paz de 
50 países y fue establecida en 1978, dijo que las fuerzas israelíes habían disparado “deliberadamente” contra sus 
posiciones a lo largo de la frontera. 
Qué es la resolución 1701 del Consejo de Seguridad? 

https://news.un.org/es/story/2024/10/1533206 
   
1 Octubre 2024 Paz y seguridad 
En medio del creciente conflicto entre Líbano e Israel, analizamos la resolución 1701 del Consejo de 
Seguridad, que tiene como objetivo mantener la paz entre los dos países desde hace casi 20 años. 
Los diplomáticos han hecho referencia repetidamente a la resolución 1701 del Consejo de Seguridad en las 
reuniones oficiales y en los pasillos durante la agitada semana de alto nivel del debate de la Asamblea General en 
la sede de la ONU, al igual que después de terminado el debate. 
Esas alusiones se producen mientras se intensifican los ataques entre Israel y Hezbolá, un grupo armado que 
mantiene con sus aliados 62 de los 128 escaños elegidos democráticamente en el parlamento del Líbano. 
Esto es lo que necesita saber sobre esa resolución crítica que ha sido eje de la paz entre Israel y Líbano durante 
casi dos décadas y sobre los 10.000 cascos azules de la ONU, que tienen la tarea de implementarla en el terreno. 
 

https://www.aljazeera.com/news/2024/10/10/world-reacts-to-alleged-israeli-attack-on-un-peacekeepers-in-lebanon
https://www.aljazeera.com/news/2024/10/10/israeli-forces-fire-on-un-peacekeepers-in-lebanon-wounding-two
https://news.un.org/es/news/topic/peace-and-security
https://undocs.org/Home/Mobile?FinalSymbol=S%2FRes%2F1701(2006)&Language=E&DeviceType=Desktop&LangRequested=False
https://main.un.org/securitycouncil/es
https://www.un.org/es/ga/about/index.shtml
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UNIFIL/Pasqual Gorriz Un convoy logístico de UNIFIL 
cerca de Houla, Líbano, en julio de 2024.  

ONU/Evan Schneider El Consejo de Seguridad aprobó 
por unanimidad la resolución 1701 en 2006. 

 

El Consejo actúa para detener la guerra 
Aprobada por unanimidad en 2006, el objetivo de la resolución 1701 sigue siendo poner fin a las hostilidades entre 
Hezbolá e Israel, ya que en ella el Consejo pide un alto el fuego permanente basado en la creación de una zona 
de amortiguamiento. 
En la resolución, el Consejo decidió tomar medidas para garantizar la paz, entre ellas autorizar un aumento de la 
dotación de la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en Líbano (UNIFIL) hasta un máximo de 15.000 
efectivos que, entre otras cosas, supervisarían el cese de las hostilidades, apoyarían a las fuerzas armadas 
libanesas mientras Israel se retiraba del sur del Líbano y garantizarían el regreso seguro de las personas 
desplazadas. 
La misión de las Naciones Unidas, que el Consejo había establecido en 1978, también continuaría su mandato 
renovado anualmente. 
 
¿Cuáles son las disposiciones clave de la resolución? 
Los elementos clave de la resolución de 19 párrafos incluyen el llamamiento del Consejo de Seguridad a un cese 
total de las hostilidades, particularmente el fin inmediato de todos los ataques por parte de Hezbolá y de todas las 
operaciones militares ofensivas por parte de Israel. 
La resolución instó a Israel y al Líbano a apoyar un alto el fuego permanente y una solución a largo plazo basada 
en los siguientes principios y elementos: 
aplicación plena de las disposiciones pertinentes de los Acuerdos de Taif y de las resoluciones 1559 (2004) y 1680 
(2006), que exigen el desarme de todos los grupos armados en Líbano de modo que no haya armas ni autoridad 
en el país que no sean las del Estado libanés 

• ninguna fuerza extranjera en Líbano sin el consentimiento del Gobierno 
• ninguna venta o suministro de armas y material conexo al Líbano, salvo que lo autorice su Gobierno 
• entrega a la ONU de todos los mapas de minas terrestres restantes en Líbano que estén en posesión de 

Israel 
• respeto pleno por ambas partes de la Línea Azul y de las medidas de seguridad para impedir la 

reanudación de las hostilidades, incluida una zona libre de personal armado, activos y armas que no sean 
los de las autoridades libanesas y la UNIFIL entre la Línea Azul y el río Litani 

¿Qué es la Línea Azul? 
• La llamada “Línea Azul”, que se extiende 120 km a lo largo de la frontera sur de Líbano y la frontera norte 

de Israel, es “una clave para la paz en la región” y uno de los elementos centrales de la resolución 1701 
desde la guerra de 2006, con las fuerzas de paz de UNIFIL como su custodio temporal, según el 
Departamento de la ONU para el Mantenimiento de la Paz. 

 

https://unifil.unmissions.org/
https://unifil.unmissions.org/
https://www.un.int/lebanon/sites/www.un.int/files/Lebanon/the_taif_agreement_english_version_.pdf
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Según varios mapas históricos, algunos de los cuales datan de hace casi un siglo, la Línea Azul no es una 
frontera, sino una “línea de retirada” temporal establecida por la ONU en 2000 con el propósito práctico de 
confirmar la retirada de las fuerzas israelíes del sur de Líbano. Siempre que las autoridades israelíes o libanesas 
deseen llevar a cabo actividades cerca de la Línea Azul, UNIFIL les pide que lo notifiquen con antelación, lo que 
permite a la misión de la ONU mantener informadas a las autoridades de todas las partes y minimizar los 
malentendidos que podrían provocar un aumento de las tensiones. 
Las fuerzas de paz de la ONU explican aquí la historia completa sobre la Línea Azul. 
 
¿Cómo se implementa la resolución 1701? 
En última instancia, corresponde a Israel y a Líbano determinar el trazado exacto de una futura frontera, de 
acuerdo con la dependencia de la ONU para el Mantenimiento de la Paz. Mientras tanto, UNIFIL tiene el mandato 
de garantizar el respeto pleno y prevenir las violaciones de las disposiciones pertinentes de la resolución 1701. 
“Cualquier cruce de la Línea Azul por cualquiera de las partes constituye una violación de la resolución 1701 del 
Consejo de Seguridad de la ONU y como UNIFIL tratamos todas las violaciones de la misma manera”, según la 
División de Mantenimiento de la Paz. 
UNIFIL vigila la Línea Azul, incluido su espacio aéreo y -mediante la coordinación, el enlace y el patrullaje para 
prevenir violaciones-, e informa de todas las transgresiones al Consejo de Seguridad. El Consejo recibe informes 
sobre la aplicación de la resolución 1701 cada cuatro meses. 
Siempre que se produce un incidente en la Línea Azul, UNIFIL despliega inmediatamente tropas adicionales en 
ese lugar si es necesario para evitar un conflicto directo entre las dos partes y para garantizar que se contenga la 
situación. Al mismo tiempo, mantiene contactos con las Fuerzas Armadas de Líbano y las Fuerzas de Defensa de 
Israel para revertir y poner fin a la situación sin que se produzca una escalada. 
 
Situación actual en el terreno 
Las hostilidades a lo largo de la Línea Azul y a través de ella se han intensificado durante casi un año tras los 
ataques a Israel dirigidos por Hamás que dejaron más de 1000 muertos y unos 250 rehenes en Gaza, donde la 
guerra resultante y en curso ha provocado que las operaciones militares israelíes desencadenen una crisis 
humanitaria y hayan asesinado a casi 42.000 personas, entre ellas más de 200 trabajadores humanitarios y casi 
200 periodistas, hasta el 1 de octubre. 
Mientras Hezbolá ha declarado a los medios que sus ataques contra Israel son para mostrar solidaridad con los 
palestinos que enfrentan esa guerra devastadora, las fuerzas armadas israelíes han respondido a su vez con 
bombardeos aéreos en el interior de Líbano, ataques con buscapersonas con trampas explosivas y, ahora, con 
una invasión terrestre, que ha desplazado ya a más de un millón de personas en Líbano. 
Los continuos intercambios de fuego a través de la Línea Azul desde el 8 de octubre de 2023 violan repetidamente 
el cese de las hostilidades y la resolución 1701, según una carta que el Secretario General de la ONU envió al 
Consejo de Seguridad a fines de julio. 
 

 
 

UNIFIL/Pasqual Gorriz Fuerzas de mantenimiento de la 
paz de la ONU patrullan la Línea Azul en Odaisseh en el sur 
del Líbano. 

ONU/Pasqual Gorriz  
Oficiales de UNIFIL y Líbano acomodando uno de los 
"barriles azules" que demarcan la Línea Azul, en 2010. 

https://news.un.org/es/events/israel-palestina
https://www.un.org/sg/es
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UNIFIL/Pasqual Gorriz Un convoy de UNIFIL parte de 
Naqoura para monitorear su área de operaciones en julio 
de 2024. 

UNIFIL El secretario general adjunto de la ONU concluye 
una visita a Líbano durante un viaje a Medio Oriente para 
subrayar la urgencia de desescalar las hostilidades. 

Entre el 8 de octubre de 2023 y el 30 de junio de 2024, UNIFIL detectó 15.101 trayectorias, de las cuales 12.459 
fueron de sur a norte de la Línea Azul y 2642 de norte a sur. Si bien la mayoría de los intercambios de fuego se 
han limitado a unos pocos kilómetros a ambos lados de la Línea Azul, varios ataques se han internado hasta 130 
kilómetros en Líbano y 30 kilómetros en Israel. 
 

¿Y ahora qué? 
El 30 de septiembre, las Fuerzas de Defensa de Israel notificaron a UNIFIL su intención de realizar incursiones 
terrestres limitadas en Líbano, según un comunicado de este martes de la misión de la ONU. 
“A pesar de este peligroso acontecimiento, las fuerzas de paz siguen en sus puestos”, informó UNIFIL. “Estamos 
ajustando regularmente nuestra posición y actividades, y tenemos planes de contingencia listos para activarse si 
es absolutamente necesario”. 
La misión de la ONU reiteró que la seguridad de las fuerzas de paz es primordial, y recordó a todos los actores su 
obligación de respetarla. En este momento, los efectivos de la UNIFIL siguen dotando de personal a sus bases y 
cumpliendo algunas tareas, pero no pueden realizar patrullas vehiculares. 
Según los informes, Israel ha emitido órdenes para que los civiles evacúen algunas aldeas de la zona. Mientras 
tanto, la ONU ha reiterado que se debe proteger la vida de los civiles tanto si se quedan como si se van. 
“Cualquier cruce hacia Líbano es una violación de la soberanía y la integridad territorial libanesas, y una violación 
de la resolución 1701”, subrayó UNIFIL. “Urgimos a todos los actores a que se abstengan de tales actos de 
escalada, que sólo conducirán a más violencia y más derramamiento de sangre. El precio de continuar con el 
curso de acción actual es demasiado alto”. 
UNIFIL enfatizó que se debe proteger a los civiles, no se debe atacar la infraestructura civil y se debe respetar el 
derecho internacional: “Instamos firmemente a las partes a que vuelvan a comprometerse con las resoluciones del 
Consejo de Seguridad y la 1701 como la única solución viable para restablecer la estabilidad en esta región”. 
¿Puede UNIFIL usar la fuerza? 
Sí, en determinadas circunstancias. 
Renovada anualmente por el Consejo, a petición de Líbano, UNIFIL es una misión de mantenimiento de la paz 
que opera en virtud del Capítulo 6 de la Carta de las Naciones Unidas. 
Al cumplir su mandato, el personal de UNIFIL puede ejercer su derecho inherente de legítima defensa. Además 
puede, en determinadas circunstancias y condiciones, recurrir al uso proporcionado y gradual de la fuerza para: 

• garantizar que su zona de operaciones no se utilice para actividades hostiles 
• resistir los intentos por medio de la fuerza de impedir que UNIFIL cumpla sus funciones en virtud de su 

mandato autorizado por el Consejo 
• proteger al personal, las instalaciones y el equipo de las Naciones Unidas 
• garantizar la seguridad y la libertad de movimiento del personal de las Naciones Unidas y de los 

trabajadores humanitarios 
• proteger a los civiles que se encuentran bajo amenaza inminente de violencia física 
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Resolución 1701 (2006) 
 Aprobada por el Consejo de Seguridad en su 5511ª sesión, celebrada el 11 de agosto de 2006 
El Consejo de Seguridad,  Recordando todas sus resoluciones anteriores sobre el Líbano, en particular las 
resoluciones 425 (1978), 426 (1978), 520 (1982), 1559 (2004), 1655 (2006), 1680 (2006) y 1697 (2006), así como 
las declaraciones de su Presidencia sobre la situación en el Líbano, en particular las declaraciones de 18 de junio 
de 2000 (S/PRST/2000/21), de 19 de octubre de 2004 (S/PRST/2004/36), de 4 de mayo de 2005 
(S/PRST/2005/17), de 23 de enero de 2006 (S/PRST/2006/3) y de 30 de julio de 2006 (S/PRST/2006/35), 
 Expresando suma preocupación por la constante intensificación de las hostilidades en Líbano y en Israel desde el 
ataque lanzado por Hizbollah contra Israel el 12 de julio de 2006, que ya ha causado centenares de muertos y 
heridos en ambas partes, grandes daños en la infraestructura civil y centenares de millares de desplazados internos, 
Haciendo hincapié en la necesidad de que se ponga fin a la violencia, pero al mismo tiempo haciendo hincapié en 
la necesidad de abordar con urgencia las causas que han dado origen a la crisis actual, entre otras cosas 
mediante la liberación sin condiciones de los soldados israelíes secuestrados, 
 Consciente de lo delicado de la cuestión de los prisioneros y alentando la labor destinada a solucionar 
urgentemente la cuestión de los prisioneros libaneses detenidos en Israel, 
Acogiendo con satisfacción los esfuerzos desplegados por el Primer Ministro del Líbano y el compromiso del 
Gobierno del Líbano, en su plan de siete puntos, de ampliar su autoridad sobre su territorio, a través de sus 
propias fuerzas armadas legítimas, de modo que no haya armas sin el consentimiento del Gobierno del Líbano ni 
otra autoridad que no sea la del Gobierno del Líbano, acogiendo con satisfacción también su compromiso con una 
fuerza de las Naciones Unidas aumentada y mejorada en términos de efectivos, equipo, mandato y alcance de sus 
operaciones, y teniendo presente la solicitud formulada en este plan de que las fuerzas israelíes se retiren de 
inmediato del Líbano meridional, 
Decidido a tomar medidas para que esta retirada se produzca lo antes posible, 
Tomando debida nota de las propuestas formuladas en el plan de siete puntos con respecto a la zona de las 
granjas de Shebaa, 
Acogiendo con agrado la decisión unánime adoptada por el Gobierno del Líbano el 7 de agosto de 2006 de 
desplegar una fuerza armada libanesa de 15.000 efectivos en el Líbano meridional a medida que el ejército israelí 
se repliega detrás de la Línea Azul y de pedir la asistencia de fuerzas adicionales de la Fuerza Provisional de las 
Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL) según sea necesario, para facilitar la entrada de las fuerzas armadas 
libanesas en la región y de reiterar su intención de fortalecer las fuerzas armadas libanesas con el material que 
sea necesario para permitirle cumplir sus funciones, 
Consciente de sus responsabilidades en lo que respecta a ayudar a establecer una cesación del fuego 
permanente y una solución a largo plazo del conflicto, 
Determinando que la situación en el Líbano constituye una amenaza para la paz y la seguridad internacionales, 
 1. Pide una cesación total de las hostilidades basada, en particular, en la cesación inmediata por Hizbollah de 
todos los ataques y en la cesación inmediata por Israel de todas las operaciones militares ofensivas; 
 2. Después de la cesación total de las hostilidades, exhorta al Gobierno del Líbano y a la FPNUL a que, conforme 
a lo autorizado en el párrafo 11, desplieguen en conjunto sus fuerzas en toda la región meridional y exhorta al 
Gobierno de Israel a que, una vez iniciado ese despliegue, retire todas sus fuerzas del Líbano meridional en forma 
paralela; 
 3. Hace hincapié en la importancia de que se amplíe el control del Gobierno del Líbano a todo el territorio libanés, 
de conformidad con las disposiciones de las resoluciones 1559 (2004) y 1680 (2006) y con las disposiciones 
pertinentes de los Acuerdos de Taif, para que ejerza su plena soberanía, de manera que no haya armas sin el 
consentimiento del Gobierno del Líbano ni otra autoridad que la del Gobierno del Líbano; 
 4. Reitera su firme apoyo al pleno respeto de la Línea Azul; 
 5. Reitera también su firme apoyo, como se recordó en todas sus resoluciones anteriores pertinentes, a la 
integridad territorial, la soberanía y la independencia política del Líbano dentro de sus fronteras reconocidas 
internacionalmente, según lo previsto en el Acuerdo General de Armisticio entre Israel y el Líbano de 23 de marzo 
de 1949; 
 6. Exhorta a la comunidad internacional a que tome medidas inmediatas para prestar asistencia financiera y 
humanitaria al pueblo del Líbano, entre otras cosas, facilitando el regreso en condiciones de seguridad de las 
personas desplazadas y, bajo la autoridad del Gobierno del Líbano, reabriendo los aeropuertos y puertos de 



 
 

28 

conformidad con los párrafos 14 y 15, y la exhorta también a que considere la posibilidad de prestar más 
asistencia en el futuro para contribuir a la reconstrucción y el desarrollo del Líbano; 
 7. Afirma que todas las partes son responsables de velar por que no se adopte ninguna medida contraria al 
párrafo 1 que pueda afectar negativamente la búsqueda de una solución a largo plazo, el acceso humanitario a la 
población civil, incluido el tránsito sin peligro de los convoyes humanitarios, o el regreso voluntario y en 
condiciones de seguridad de las personas desplazadas, y exhorta a todas las partes a que cumplan con esa 
responsabilidad y cooperen con el Consejo de Seguridad; 
 8. Insta a Israel y al Líbano a que apoyen una cesación del fuego permanente y una solución a largo plazo 
basada en los siguientes principios y elementos: 
 – El pleno respeto de la Línea Azul por ambas partes; 
 – Arreglos de seguridad para impedir la reanudación de las hostilidades, en particular el establecimiento entre la 
Línea Azul y el río Litani de una zona libre de todo personal armado, bienes y armas, excepto los del Gobierno del 
Líbano y de la FPNUL de acuerdo con lo autorizado en el párrafo 11, desplegados en esa zona; 
 – La plena aplicación de las disposiciones pertinentes de los Acuerdos de Taif y de las resoluciones 1559 (2004) y 
1680 (2006) en que se exige el desarme de todos los grupos armados del Líbano para que, de conformidad con la 
decisión del Gobierno del Líbano de fecha 27 de julio de 2006, no haya más armas ni autoridad en el Líbano que 
las del Estado libanés; 
 – Ninguna fuerza extranjera presente en el Líbano sin el consentimiento de su Gobierno; 
 – Ninguna venta ni suministro de armas y material conexo al Líbano, salvo con la autorización de su Gobierno; 
 – La entrega a las Naciones Unidas de los mapas de minas terrestres en el Líbano que Israel todavía tenga en su 
poder; 
9. Invita al Secretario General a que apoye los esfuerzos para lograr lo antes posible acuerdos en principio del 
Gobierno del Líbano y del Gobierno de Israel sobre los principios y elementos para una solución a largo plazo 
descritos en el párrafo 8, y expresa su intención de participar activamente; 
10. Pide al Secretario General que, en coordinación con los principales agentes internacionales y las partes 
interesadas, formule propuestas para aplicar las disposiciones pertinentes de los Acuerdos de Taif y de las 
resoluciones 1559 (2004) y 1680 (2006), incluido el desarme, y para el trazado de las fronteras internacionales del 
Líbano, especialmente en las zonas en las que la frontera es controvertida o incierta, ocupándose también de las 
granjas de Shebaa, y que le presente esas propuestas en un plazo de treinta días; 
11. Decide, con el fin de aumentar y mejorar la fuerza en términos de efectivos, equipo, mandato y alcance de las 
operaciones, autorizar el aumento de los efectivos de la FPNUL a un máximo de 15.000 soldados, y que la fuerza, 
además de llevar a cabo su mandato de conformidad con sus resoluciones 425 (1978) y 426 (1978): 
 a) Vigile la cesación de las hostilidades; 
 b) Acompañe y apoye a las fuerzas armadas libanesas a medida que se despliegan en todo el sur, incluso a lo 
largo de la Línea Azul, mientras Israel retira a sus fuerzas armadas del Líbano de acuerdo con lo dispuesto en el 
párrafo 2; 
 c) Coordine sus actividades relacionadas con el apartado b) del párrafo 11 con el Gobierno del Líbano y el 
Gobierno de Israel; 
d) Amplíe su asistencia para ayudar a asegurar el acceso humanitario a la población civil y el regreso voluntario y 
en condiciones de seguridad de las personas desplazadas; 
 e) Preste asistencia a las fuerzas armadas libanesas en la adopción de medidas para el establecimiento de la 
zona a que se hace referencia en el párrafo 8; 
 f) Preste asistencia al Gobierno del Líbano, a solicitud de éste, en la aplicación del párrafo 14; 
 12. Actuando en apoyo de una solicitud del Gobierno del Líbano de que se despliegue una fuerza internacional 
para ayudarlo a ejercer su autoridad en todo el territorio, autoriza a la FPNUL a que tome todas las medidas 
necesarias y que estime que están dentro de sus capacidades en las zonas de despliegue de sus fuerzas, para 
asegurarse de que su zona de operaciones no será utilizada para llevar a cabo actividades hostiles de ningún tipo, 
a que resista los intentos de impedirle por medios coercitivos cumplir las funciones que le incumben de 
conformidad con el mandato del Consejo de Seguridad, y a que proteja al personal, los servicios, las instalaciones 
y el equipo de las Naciones Unidas, vele por la seguridad y la libertad de circulación del personal de las Naciones 
Unidas y los trabajadores humanitarios y que, sin perjuicio de la responsabilidad del Gobierno del Líbano, proteja a 
los civiles que se encuentren bajo amenaza inminente de sufrir violencia física; 
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 13. Pide al Secretario General que establezca con urgencia medidas para asegurar que la FPNUL pueda llevar a 
cabo las funciones previstas en la presente resolución, insta a los Estados Miembros a que consideren la 
posibilidad de hacer contribuciones apropiadas a la FPNUL y a que respondan positivamente a las solicitudes de 
asistencia de la Fuerza, y expresa su profundo reconocimiento a aquellos que han contribuido a la FPNUL en el 
pasado; 
 14. Exhorta al Gobierno del Líbano a que asegure sus fronteras y otros puntos de ingreso para impedir la entrada 
en el Líbano de armas o material conexo sin su consentimiento y pide a la FPNUL que, de acuerdo con lo 
autorizado en el párrafo 11, preste asistencia al Gobierno del Líbano cuando éste la solicite; 
 15. Decide además que todos los Estados adopten las medidas necesarias para impedir que sus nacionales o 
desde sus territorios o usando buques o aviones que enarbolen su pabellón: 
 a) Se vendan o suministren a cualquier entidad o persona del Líbano armas y material conexo de todo tipo, 
incluso armas y municiones, vehículos y equipo militares, equipo paramilitar, y piezas de repuesto para éstos, sea 
que tengan o no su origen en sus territorios; y 
 b) Se suministre a cualquier entidad o persona del Líbano asistencia o capacitación técnica relacionada con el 
suministro, la fabricación, el mantenimiento o el uso de los artículos enumerados en el apartado a) anterior; pero 
esas prohibiciones no serán aplicables a las armas y el material conexo, la capacitación o la asistencia 
autorizadas por el Gobierno del Líbano o por la FPNUL según lo previsto en el párrafo 11; 
16. Decide prorrogar el mandato de la FPNUL hasta el 31 de agosto de 2007, y expresa su intención de considerar 
en una resolución posterior nuevas mejoras del mandato y otras medidas para contribuir a la aplicación de una 
cesación del fuego permanente y una solución a largo plazo; 
 17. Pide al Secretario General que informe al Consejo en el plazo de una semana sobre la aplicación de esta 
resolución y posteriormente en forma periódica; 
 18. Recalca la importancia y la necesidad de lograr una paz amplia, justa y duradera en el Oriente Medio, basada 
en todas sus resoluciones pertinentes, entre ellas sus resoluciones 242 (1967), de 22 de noviembre de 1967, 338 
(1973), de 22 de octubre de 1973, y 1515 (2003), de 19 de noviembre de 2003; 
 19. Decide seguir ocupándose activamente de la cuestión. 
 

Declaración de la FPNUL (25 de octubre de 2024) 
https://unifil.unmissions.org/unifil-statement-25-october-2024-0 

Las fuerzas de paz siguen vigilando la situación en el sur del Líbano e informando al Consejo de Seguridad al 
respecto, a pesar de la dramática escalada de violencia sobre el terreno en las últimas semanas. Desde principios 
de octubre, las fuerzas de paz han observado enfrentamientos sobre el terreno en Alma Shaab, Aytarun, Bint 
Jbeil, Hanin, Houla, Kunin, Labbouneh, Markaba, Maroun ar-Ras, Meiss ej Jebel, Ras Naqoura y Yaroun o sus 
alrededores. Han continuado los ataques con cohetes desde el Líbano y los intensos ataques aéreos y de artillería 
desde Israel. 
Si bien la FPNUL ha adoptado amplias medidas para proteger la seguridad de su personal de mantenimiento de la 
paz, la situación de seguridad es sumamente difícil. 
El 23 de octubre, a primera hora de la mañana, dos equipos de evacuación médica que se encontraban reunidos 
en Yarin para trasladar a un paciente fueron atacados con fuego de origen desconocido. Un vehículo quedó 
inmovilizado y tuvo que ser abandonado en el lugar. 
Ese mismo día por la tarde, un centro médico situado en una posición de la FPNUL en Beit Leif fue alcanzado por 
un proyectil o cohete de origen desconocido, lo que causó daños a edificios. 
Más tarde, dos obuses o cohetes, también de origen desconocido, impactaron cerca de una posición de la FPNUL 
en Kafer Chouba, causando daños a las viviendas y los refugios. En ese momento, los efectivos de mantenimiento 
de la paz de ambas posiciones se encontraban en refugios. 
Afortunadamente, ningún miembro del personal de mantenimiento de la paz resultó herido en ninguno de estos 
incidentes. 
Se recuerda a todos los actores su obligación de evitar acciones que pongan en peligro a las fuerzas de 
mantenimiento de la paz o a los civiles. Seguimos instando a todos los actores involucrados en el conflicto a que 
resuelvan sus diferencias en la mesa de negociaciones, mediante una solución política y diplomática, y no por la 
violencia. La FPNUL sigue sobre el terreno y dispuesta a prestar su apoyo. _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _ _  
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D e s f i l e  d e  n u e s t r o s  V e t e r a n o s  
 
https://www.portalesdeluruguay.com.uy/es/blogs/evento/semana-de-lavalleja-estas-son-todas-las-actividades 

 
 
La Semana de Lavalleja es organizada desde el año 1971 y se caracteriza por ser un evento gratuito en donde 
es posible disfrutar de artistas locales, nacionales e internacionales de primerísimo nivel. Este festival fue 
declarado de interés turístico por el Ministerio de Turismo y de interés ministerial por el Ministerio de Educación y 
Cultura. 
La Semana de Lavalleja se celebra esta semana en la ciudad de Minas, un evento que reúne lo mejor de la 
cultura, el deporte y la tradición del departamento. 
Del 7 al 13 de octubre, el Parque Rodó será el epicentro de las actividades, con espectáculos artísticos, muestras 
comerciales e industriales, un paseo de compras, y un parque de diversiones que invitan tanto a locales como a 
turistas a disfrutar de una de las fiestas más importantes del país. 
Uno de los eventos más esperados es La Noche de los Fogones, que se realizará el sábado 12 de octubre en el 
Cerro Artigas. Este lugar, ubicado a 280 metros de altura, alberga el imponente monumento ecuestre al General 
José Artigas, el segundo más grande del mundo. Este año, la estatua celebra su 50° aniversario. A medianoche, 
se vivirá uno de los momentos más emotivos cuando los presentes entonen el himno al General Artigas, uniendo 
tradición, patriotismo y emoción bajo las estrellas y el calor de los fogones. 
La semana también incluye eventos deportivos como el campeonato de bochas en el Camping Arequita y el 
ciclismo nocturno en la ciudad. Además, no faltarán los espectáculos teatrales como "Pieles Cumbre Flamenca" 
en el Teatro Lavalleja, y desfiles cívico-militares, resaltando el espíritu comunitario y la rica cultura del 
departamento. 

Celebración de la Semana de Lavalleja en Minas: Un Desfile Cívico-Militar para Recordar 
Minas, 13 de octubre – 
En el marco de las celebraciones de la Semana de Lavalleja, la ciudad de Minas fue el escenario de un emotivo 
desfile cívico-militar que tuvo lugar el pasado viernes 13 de octubre. Este evento, que se ha convertido en una 
tradición local, reunió a miles de espectadores que se agolparon sobre las veredas para rendir homenaje a 
quienes han servido en misiones de paz.  
Con gran alegría, los asistentes aplaudieron con fervor al ver pasar a los Veteranos de Paz de Naciones Unidas 
y de la Fuerza Multinacional y Observadores (MFO). Estos hombres y mujeres, verdaderos héroes, mantienen 
vivo el espíritu militar y demuestran así la vigencia y permanencia de la Asociación de Veteranos de 
Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU). A pesar de los años que han pasado desde su servicio, su 
compromiso con la paz y la seguridad sigue siendo un ejemplo para todos.  
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El desfile fue presidido por el Capitán Moreno, quien destacó la importancia de recordar y honrar a aquellos que 
han contribuido a la estabilidad en regiones conflictivas alrededor del mundo. Durante el evento, los veteranos 
fueron saludados por el personal militar que participó en el desfile, creando un ambiente de camaradería y 
respeto.  
La participación fue significativa: tres integrantes del MFO y seis veteranos de las misiones de paz de Naciones 
Unidas se autoconvocaron para ser parte de esta celebración. Su presencia no solo simboliza el reconocimiento a 
su labor, sino también una oportunidad para compartir experiencias y fortalecer los lazos entre quienes han vivido 
situaciones difíciles en el extranjero. 
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Posteriormente, los veteranos fueron agasajados con un almuerzo en el Batallón de Infantería 11, donde también 
participaron elementos de la reserva de las Fuerzas Armadas. Este encuentro no solo sirvió para celebrar sus 
logros, sino también para fomentar un sentido de comunidad entre aquellos que han dedicado sus vidas al servicio 
militar. 
 

 
 
El desfile cívico-militar en Minas no solo fue una celebración; fue un recordatorio del sacrificio y la dedicación que 
los uruguayos han mostrado en sus misiones internacionales. Mientras los aplausos resonaban en las calles, 
quedó claro que el espíritu de unidad y paz sigue vivo en cada uno de ellos. 
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MFO 
Sgto. Justo Vázquez, Sgto. Julio Benítez, Cabo 1ra. Frieda Bessonart  
 
ONU 
Cabo 1ra. Raymundo Dávila, Cabo 1ra. Eduardo Astudillo, Cabo 1ra. Carmen Nardacione, Cabo 1ra. Jesús Paulo, 
Sdo.1ra. Magda Olivera,  
 

Seminario Regional de «Infancia, Paz y Seguridad en 
Situaciones de Conflicto» 
21.10.2024 – Chile 
Del 8 al 10 de octubre, se realizó el Seminario Regional de «Infancia, Paz y Seguridad en Situaciones de 
Conflicto», en el Centro Conjunto de Operaciones de Paz de Chile. 

    



 
 

35 

Fue organizado por la Asociación Latinoamericana de Centros de Entrenamiento para Operaciones de Paz 
(ALCOPAZ) y el Instituto Dallaire de Canadá. Se desarrolló en modalidad de videoconferencia y presencial con 
invitados especiales. 

    
La actividad académica convocó a expertos internacionales y de la región, para abordar una de las problemáticas 
más graves y persistentes en el contexto de los conflictos armados: el reclutamiento y uso de niños como 
soldados. Se compartieron experiencias, reflexiones y propuestas para la protección de la infancia en situaciones 
de violencia armada, y cómo los sectores de seguridad pueden contribuir a mitigar esta tragedia. 
Se trataron temas como: los derechos de los niños en zonas de conflicto, el impacto moral y psicológico que el 
reclutamiento y uso forzado de la infancia ocasiona en el personal militar y de seguridad, y lecciones aprendidas 
en Misiones de Paz en África, Medio Oriente y América Latina. 

  
Tte. Cnel. Carlos Sosa Cap. de Navío Leonardo Luz 

 
Nuestro país fue representado por el Tte. Cnel. Carlos Sosa perteneciente al Comando de Apoyo Logístico del 
Ejército y el Cap. de Navío Leonardo Luz (en situación de retiro), instructores del Centro Latinoamericano de 
Excelencia del Instituto Dallaire, quienes actuaron como moderadores y conformaron el equipo organizador. Por 
otra parte, el Cnel. Roberto Gil (en situación de retiro), estuvo a cargo de la coordinación general y conducción 
como Asesor de la Presidencia de ALCOPAZ.   

  
Cnel. Roberto Gil Almirante Juan Pablo MARIN 
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Ceremonia de entrega de Pabellones Patrios y reconocimiento al Contingente URUAVU  
 

https://www.fau.mil.uy/es/noticias/1250-ceremonia-de-entrega-de-pabellones-patrios-y-reconocimiento-al-
contingente-uruavu.html 
https://www.facebook.com/groups/59780257994/?multi_permalinks=10164465510102995 
 
El miércoles 23 de octubre, se llevó a cabo la ceremonia de entrega del pabellones nacionales y reconocimiento al 
contingente URUAVU, que recientemente finalizó su misión en la República Democrática del Congo bajo la 
bandera de las Naciones Unidas, como parte de la Misión de Estabilización de las Naciones Unidas en 
MONUSCO. 
La ceremonia contó con la presencia del presidente de la República, Dr. Luis Lacalle Pou, del subsecretario de 
Defensa Nacional, Marcelo Montaner, del Comandante en Jefe de la Fuerza Aérea Uruguaya, Gral. del Aire, Luis 
De León, quienes recibieron los pabellones. También acompañaron el Jefe del Estado Mayor de la Defensa, Gral. 
del Aire Rodolfo D. Pereyra, el jefe del Estado Mayor General, Brig. Gral. (Av.) Fernando Colina, el comandante 
del Comando Aéreo de Operaciones, Brig. Gral. (Av.) José M. Medina, del Comando Aéreo de Personal, Brig. 
Gral. (Av.) Juan Méndez y el director del Centro Coordinador de Operaciones de Mantenimiento de la Paz, Tte. 
Cnel (Nav.) Luis Fuentes. 
Luego del saludo del Presidente de la República, la Banda de Músicos de la Fuerza Aérea Uruguaya “Cnel. (Rva.) 
Walter Miños” interpretó el Himno Nacional y se dió lectura a la Orden de Comando correspondiente al día de la 
fecha. 
Durante el evento, se realizó la entrega de los Pabellones Patrios por parte del Comandante en Jefe de la Fuerza 
Aérea Uruguaya y los jefes de los componentes aéreos y terrestres del contingente URUAVU. Estos símbolos 
patrios serán destinados al Museo Aeronáutico, donde pasarán a formar parte de la muestra permanente que 
destaca la presencia histórica de la Fuerza Aérea Uruguaya en misiones operativas de paz. 
El Jefe del Estado Mayor General de la FAU, entregó un reconocimiento al Cnel. (Av.) (R) Julio Aparicio, en 
agradecimiento por los servicios prestados como primer Comandante del Contingente URUAVU durante el período 
2010-2011, en representación de todos los que han liderado esta prestigiosa unidad. A su vez, hizo entrega del 
gallardete que simbolizó la comandancia del Tte. Cnel. (Nav.) Enrique González, quien, al frente del Contingente 
URUAVU durante el período 2023-2024, demostró liderazgo, profesionalismo y un ejemplo para sus subordinados 
y camaradas de otros contingentes. 
Una vez finalizada la ceremonia, el Jefe del Estado Mayor General de la Fuerza Aérea, Brig. Gral. (Av.) Fernando 
Colina, dirigió unas palabras en reconocimiento al contingente, destacando el honor y orgullo que representa su 
misión para el Uruguay. 
La unidad aérea URUAVU, conocida como Uruguay Aviation Unit (URUAVU), fue desplegada por primera vez en 
la República Democrática del Congo en los primeros meses del año 2010, en respuesta a un requerimiento de las 
Naciones Unidas de contar con una unidad liviana de helicópteros. El contingente inicial estuvo conformado por 46 
efectivos y dos aeronaves Bell-212, a los que posteriormente se sumaron una tercera aeronave y seis efectivos 
adicionales, alcanzando un total de 52 efectivos y tres aeronaves. 
Desde el inicio de sus operaciones en marzo de 2010, la unidad aérea URUAVU ha cumplido un total de 10.415 
horas de vuelo, ejecutando 388 misiones de evacuación médica, de las cuales 51 fueron realizadas en 
condiciones de visión nocturna (NVG), lo que permitió evacuar a 600 personas cuya vida dependía de este medio 
aéreo. Además, se transportaron 26.000 pasajeros y más de 500.000 kilogramos de carga. La profesionalidad y 
eficiencia del contingente han sido reconocidas en varias ocasiones por las más altas autoridades civiles y 
militares de la MONUSCO. 
Con el retorno de esta unidad, la Fuerza Aérea Uruguaya culmina su destacada participación en las misiones 
operativas de paz con medios aéreos, tras 14 años de servicio en la República Democrática del Congo, dejando 
en alto el prestigio del país y la Fuerza Aérea. 
 

https://www.fau.mil.uy/es/noticias/1250-ceremonia-de-entrega-de-pabellones-patrios-y-reconocimiento-al-contingente-uruavu.html
https://www.fau.mil.uy/es/noticias/1250-ceremonia-de-entrega-de-pabellones-patrios-y-reconocimiento-al-contingente-uruavu.html
https://www.facebook.com/groups/59780257994/?multi_permalinks=10164465510102995
https://www.facebook.com/photo/?fbid=1138063244336816&set=gm.10164465510102995&idorvanity=59780257994&__cft__%5b0%5d=AZWXJ6fJXxt_y8eF3y-sKEMgsLUH0yXxE1Xj-KClPI88dw4oTdFUobimjcYxXdfaWNx-oO2-CV4c4rf9A_n9qP9OpcXLhoJtkLV2Zz55L2OvZi7jyXP05Y04ECClXxa0hnJve_tljJkU19uWCWJWaHDojQCd0i-W1rFDf0nRp2QFSbzkx1sZyFN4vh0aWuoclvHPkMKLZG-WxIohq11pCZT1&__tn__=EH-R
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RR.PP. de la Armada - IV Curso Internacional de Operaciones 

Fluviales en Misiones de Mantenimiento de la Paz 
 
Departamento de Relaciones Públicas de la Armada Nacional  

 

Curso internacional de operaciones fluviales en misiones de mantenimiento de La Paz  
 
Del 14 al 25 de octubre de 2024 acabo el cuarto curso internacional de operaciones fluviales en misiones de 
mantenimiento de la paz, realiza centro de operaciones de paz y humanitarias de carácter naval, de Janeiro, 
Brasil. Este curso, oficiales de diversas nacionalidades, cuál busca fortalecer las competencias de los oficiales de 
Estado Mayor que desempeñan en operaciones fluviales dentro del marco de una misión de mantenimiento de la 
paz de Naciones Unidas.  
 

https://www.facebook.com/photo/?fbid=1138063244336816&set=gm.10164465510102995&idorvanity=59780257994&__cft__%5b0%5d=AZWXJ6fJXxt_y8eF3y-sKEMgsLUH0yXxE1Xj-KClPI88dw4oTdFUobimjcYxXdfaWNx-oO2-CV4c4rf9A_n9qP9OpcXLhoJtkLV2Zz55L2OvZi7jyXP05Y04ECClXxa0hnJve_tljJkU19uWCWJWaHDojQCd0i-W1rFDf0nRp2QFSbzkx1sZyFN4vh0aWuoclvHPkMKLZG-WxIohq11pCZT1&__tn__=EH-R
https://www.facebook.com/photo/?fbid=1138063244336816&set=gm.10164465510102995&idorvanity=59780257994&__cft__%5b0%5d=AZWXJ6fJXxt_y8eF3y-sKEMgsLUH0yXxE1Xj-KClPI88dw4oTdFUobimjcYxXdfaWNx-oO2-CV4c4rf9A_n9qP9OpcXLhoJtkLV2Zz55L2OvZi7jyXP05Y04ECClXxa0hnJve_tljJkU19uWCWJWaHDojQCd0i-W1rFDf0nRp2QFSbzkx1sZyFN4vh0aWuoclvHPkMKLZG-WxIohq11pCZT1&__tn__=EH-R
https://www.facebook.com/photo/?fbid=1138063244336816&set=gm.10164465510102995&idorvanity=59780257994&__cft__%5b0%5d=AZWXJ6fJXxt_y8eF3y-sKEMgsLUH0yXxE1Xj-KClPI88dw4oTdFUobimjcYxXdfaWNx-oO2-CV4c4rf9A_n9qP9OpcXLhoJtkLV2Zz55L2OvZi7jyXP05Y04ECClXxa0hnJve_tljJkU19uWCWJWaHDojQCd0i-W1rFDf0nRp2QFSbzkx1sZyFN4vh0aWuoclvHPkMKLZG-WxIohq11pCZT1&__tn__=EH-R
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Durante las jornadas de capacitación, abordaron temas esenciales para la preparación previa del despliegue, 
incluyendo el material especializado en el nivel operacional, como el proceso de planificación militar utilizado en 
operaciones de paz. En esta edición, 16 oficiales: 7 de Brasil y 9 provenientes de, Ecuador, Honduras, Ghana, 
Guyana, Perú, Reino Unido, Surinam y Tanzania.  
 
Un aspecto destacado fue la presencia del Capitán de Navío Leonardo luz, se desempeñó como el único instructor 
extranjero en el curso. Su liderazgo en la elaboración del material de capacitación especializado para unidades 
militares fluviales de Naciones Unidas (STM-UNMRU) contribuyó significativamente en la formación de los 
participantes.  
 
La Armada Nacional de Uruguay reafirma su compromiso con la paz y la seguridad internacional, promoviendo la 
cooperación y el intercambio de conocimiento a través de estos cursos, que son fundamentales para la formación 
de personal militar capacitado en operaciones fluviales bajo el mandato de la ONU. 
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5.- Historias de nuestra historia.  

A.- CACHEMIRA INDIA -PAKISTÁN 

UNMOGIP Misión de Observadores de Naciones Unidas en India y Pakistán  

¿Les importamos?  
Poco después de mi llegada aquí a la misión, tuvimos un incidente. 
El intercambio de fuego se intensificó de nuevo en una de las áreas problemáticas de 
nuestra área de responsabilidad. 
Para obtener más información y cumplir con nuestras responsabilidades de conforme a 
nuestro mandato, de observar e informar, decidimos actuar en conforme. 
Combinamos los esfuerzos de tres estaciones de campo y establecimos un equipo de 
observadores para el desempeño continuo de observación. 
Al principio, el intercambio de fuego se prolongó casi sin fin. 
Después de unos días, el fuego cesó y las hostilidades terminaron. 

Más tarde recibimos un comentario de altas autoridades que decían que una de las razones por las que el 
intercambio de fuego terminó fue la clara y significativa presencia de UNMOGIP en el lugar. 
Nuestras acciones importan. 
Desafortunadamente, este malestar en la frontera o en la Línea de Control ha estado ocurriendo durante más de 
63 años. 
Muy a menudo se puede leer en los periódicos la pregunta por qué la ONU o UNMOGIP no hace nada para 
resolver este prolongado problema. 
Duele leer estos comentarios. 
Sobre todo, cuando he aprendido durante mi año aquí, cuánto hace nuestra gente en el marco del mandato de 
proporcionar información precisa y oportuna de la situación a las Naciones Unidas. 
Por otro lado, después de viajar por la Línea de Control, me he dado cuenta de lo mucho que la gente normal, 
gente como usted y yo, tiene que soportar cuando se producen las hostilidades. 
He terminado preguntándome qué pasaría si no estuviéramos aquí. 
La respuesta es breve y fácil de encontrar. 
Nuestra presencia en el área de nuestra responsabilidad es una indicación de que a los habitantes de los países 
miembros de las Naciones Unidas les importa lo que sucede en Cachemira. 
Muestra que nos preocupamos por el bienestar de los habitantes de Cachemira. 
Nuestros recursos son muy limitados, pero si no estuviéramos aquí, el pueblo de Cachemira correría el peligro de 
ser olvidado en medio de varias crisis en el mundo. 
Nuestra presencia es importante. Mi período de servicio de un año ha terminado. 
Aunque la nostalgia me asaltaba de vez en cuando, el año pasó volando. 
Lo que esperaba no era nada en comparación con lo que he experimentado. 
Las cosas buenas han sido diez veces mejores de lo que pensaba; desafortunadamente, las cosas malas también 
han sido diez veces peores. 
El ciclo de violencia tiene que detenerse de alguna manera. 
Es fácil escribir, pero quizás sea una de las cosas más difíciles de hacer realidad en el mundo. 
Nunca olvidaré el tiempo que pasé aquí, tuve el privilegio de trabajar en Cachemira y de ver y experimentar una de 
las zonas más hermosas del mundo. Puedes irte de Cachemira, pero Cachemira nunca te abandona. 
Quiero agradecerles a todos ustedes por su profesionalismo, dedicación y amistad que he experimentado de todos 
ustedes. Tienen mi más profundo respeto. 
Como tantas otras veces, terminamos los correos electrónicos y cuando enviamos a alguien las estaciones de 
campo, le deseamos: Estén bien y a salvo. 
Les deseo esto a todos ustedes. 
The Observer Magazine 2014 

Coronel Anssi Saarikoski (Finlandia) Observador Militar Jefe Adjunto 
UNMOGIP  
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Línea de fuego 
 
https://forceindia.net/security/jammukashmir/line-of-fire/ 
 

 
 
La reacción de la India a las violaciones de la LC no es propia de una nación madura 
Pravin Sawhney y Ghazala Wahab 
La pregunta que está en el centro de las relaciones bilaterales entre India y Pakistán y de la posible presencia de 
India en Afganistán después de 2014 es si India respondió apropiadamente a las recientes violaciones del alto el 
fuego por parte del ejército de Pakistán en la Línea de Control o debería haber hecho algo más o diferente. 

 
Empecemos por el reciente asesinato de cinco soldados en la línea de contacto de Poonch a manos de tropas 
paquistaníes, que fue precedido por la decapitación de un soldado en la misma zona y seguido por violaciones 
regulares del alto el fuego a lo largo de toda la línea de contacto. Cuando los soldados fueron brutalmente 
asesinados, el Parlamento estaba en sesión. El Jefe del Estado Mayor del Ejército, el general Bikram Singh, se 
habría desplazado en avión a Poonch para obtener información de primera mano. Se ordenó la apertura de un 
tribunal de investigación sobre el incidente. La investigación preliminar sugirió que los soldados muertos, que 
estaban de patrulla nocturna, se habían quedado dormidos. Mientras tanto, el ministro de Defensa, AK Antony, 
primero ocultó el asunto en el Parlamento, pero luego se vio obligado a aceptar que el Ejército de Pakistán estaba 
detrás del acto cobarde. Los partidos de la oposición encabezados por el BJP presionaron al gobierno para que 
explicara por qué las conversaciones con el recién instalado Primer Ministro Nawaz Sharif, previstas para 
septiembre al margen de la sesión del Consejo de Seguridad de la ONU en Nueva York, debían celebrarse en 
estas circunstancias. El gobierno, bajo presión, finalmente anunció que las conversaciones a nivel de cumbre con 

https://forceindia.net/security/jammukashmir/line-of-fire/
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Pakistán estaban descartadas. Mientras se desarrollaba la narración anterior, los medios de comunicación se 
volvieron histéricos y se golpeaban el pecho a todo volumen. 
Como la crisis ha puesto de relieve dos aspectos de la LC (las violaciones del alto el fuego y la muerte de 
soldados), conviene ponerlos en perspectiva. Hay una marcada diferencia entre las violaciones del alto el fuego y 
la suspensión del mismo. La primera es una cuestión táctica que debe gestionar el oficial al mando (coronel) de la 
unidad de la LC en la que se han producido las violaciones del alto el fuego. La segunda es una cuestión 
estratégica o nacional que preocupa porque el alto el fuego de diez años de duración en la LC, que comenzó el 26 
de noviembre de 2003, ha terminado. Lo que diferencia a ambas es si se ha utilizado artillería o fuego de artillería. 
El fuego de armas pequeñas y de mortero es una violación del alto el fuego, mientras que el fuego de artillería, 
que es el más letal de los fuegos terrestres, implica el entierro del acuerdo de alto el fuego. Después del fuego de 
artillería, sólo puede haber fuego de la fuerza aérea, lo que sería una guerra total. Como el Cuartel General del 
Ejército ha confirmado que ninguna de las partes utilizó artillería, está claro que el Ejército de Pakistán no tenía 
intención de enfrentarse al segundo frente, ya que el frente de Afganistán se acercaba a su punto crítico. 
Una vez que se comprende esto, surgen dos preguntas para el Jefe del Estado Mayor: ¿Explicó a los dirigentes 
políticos la diferencia crucial entre las violaciones del alto el fuego y el alto el fuego que se desvanece en el aire? 
Si lo hubiera hecho, el gobierno seguramente le habría dicho a la nación por qué las violaciones del alto el fuego y 
las conversaciones con Nawaz Sharif son cuestiones diferentes. No hablar con Sharif es hacerle el juego al 
Ejército de Pakistán, que emplea a los militantes como su primera línea de ataque. Hablar con Sharif no habría 
producido resultados espectaculares como el estatus pendiente de nación más favorecida (NMF) para la India, 
pero se habrían acumulado cuatro ventajas: habría habido una presión adicional sobre Sharif para arrancar la 
política de Pakistán hacia la India del Ejército de Pakistán; se habrían iniciado conversaciones formales para 
mejorar las relaciones bilaterales mediante medidas de fomento de la confianza (MFC); y los contactos entre 
personas no se habrían tensado. 
Lo más importante es que, si los gobiernos de la India y el Pakistán hubieran dialogado entre sí, el presidente 
Hamid Karzai habría podido establecer una relación trilateral posterior a 2014 que hubiera dado lugar a un 
auténtico gobierno dirigido por los afganos en Kabul. Karzai esperaba que, tras haber firmado la India una 
asociación estratégica en 2011 e invertido más de dos mil quinientos millones de dólares en Afganistán en los 
últimos doce años, podría conseguir armas letales de la India para reforzar su ejército contra el ataque talibán. 
Esto le habría ayudado a hablar de reconciliación con los talibanes desde una posición de fuerza. Ninguna de las 
dos cosas ha sucedido. Por tanto, es un Karzai débil el que recientemente visitó Pakistán en busca de la ayuda de 
Sharif para las conversaciones de paz con los talibanes, que lamentablemente no están bajo su control, sino que 
viven bajo el patrocinio del ejército de Pakistán. Ésta es la ganancia estratégica que ha obtenido el ejército de 
Pakistán con las violaciones del alto el fuego en la LC: gana, mientras que la India, Sharif y Karzai pierden.. 
 
La otra pregunta es por qué el jefe del ejército se apresuró a ir a Poonch cuando podría haber obtenido el informe 
sobre el terreno más rápidamente desde su oficina del Bloque Sur. Al ir allí, el jefe del ejército se redujo a un líder 
de nivel táctico y también demostró poca fe en la cadena de mando del ejército. ¿De qué sirven tantos oficiales de 
una a tres estrellas en Jammu y Cachemira si el jefe del ejército tuvo que ir a interrogar personalmente al único 
soldado superviviente? Los informes de los medios de comunicación dijeron que el jefe del ejército fue allí para 
ordenar a los comandantes de campo que respondieran agresivamente. Si es así, ¿por qué el ejército está a la 
defensiva en la línea controlada por los militares? ¿Bastará con que les diga que se vuelvan agresivos? La 
respuesta a esta pregunta será lo que quiera el ejército: ¿quiere una solución rápida o desea eliminar el profundo 
malestar que ha penetrado en el alma del ejército y amenaza su existencia? 
Los informes indican que el ejército ha optado por la salida fácil. El tribunal de investigación ordenado sobre los 
asesinatos señalará a los culpables; el oficial al mando de la unidad que perdió soldados será declarado no apto 
para un mayor ascenso, sus superiores inmediatos serán objeto de críticas y se adoptarán algunas otras medidas 
rutinarias. Lamentablemente, el panorama general permanecerá intacto porque el ejército no tomará las cinco 
acciones requeridas: uno, desmantelar la valla de la LC que inculca una mentalidad defensiva; dos, volver a su 
tarea principal, que es prepararse para la guerra; tres, el ejército debería ir entregando progresivamente las tareas 
de contrainsurgencia en J&K a las fuerzas paramilitares y a la policía estatal; cuatro, los oficiales superiores 
deberían resistir la tentación de ofrecer servicios militares para dirigir la administración civil en su puesto. Esto se 
hace para ganarse el cariño de los líderes políticos y civiles. El costo es una fuerza sobrecargada y cansada. ¿Es 
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sorprendente entonces que los soldados estuvieran durmiendo la siesta en la LC cuando fueron atacados por el 
ejército de Pakistán? 
  
 

B.- MFO SINAÍ 
El primer contingente del AET  

https://www.impo.com.uy/bases/decretos-ley/15248-1982 
https://parlamento.gub.uy/documentosyleyes/leyes/ley/15248 
 
Decreto Ley N° 15248 
AUTORIZACIÓN DE SALIDA DEL PAÍS A DELEGACIÓN DEL EJERCITO NACIONAL. INTEGRACIÓN EN LA 
FUERZA MULTINACIONAL DE PAZ (MFO). PENÍNSULA DEL SINAÍ  
   Promulgación: 11/03/1982 
Artículo 1 
   Autorizase la salida del país de un Agrupamiento de Transporte del Ejército Nacional compuesto por hasta cinco 
integrantes de Personal Superior y setenta de Personal Subalterno con la finalidad de integrar la Fuerza 
Multinacional de Paz (MFO) que actuará en la Península del Sinaí a partir del mes de marzo de 1982 y por el 
tiempo necesario para el cumplimiento del acuerdo que simultáneamente se aprueba. 
Artículo 2 
          Comuníquese, etc. 
GREGORIO C. ÁLVAREZ - JULIO M. ALONSO - ESTANISLAO VALDES OTERO 
 

  Decreto Ley N° 15368 

AUTORIZACIÓN SALIDA DE UN INTEGRANTE DEL EJERCITO NACIONAL. 
PENÍNSULA DEL SINAÍ 

Promulgación: 27/01/1983 

Artículo 1 

   Autorizase la salida del país de un integrante del Personal Superior que incrementará el Agrupamiento de 
Transporte del Ejército Nacional dispuesto por ley 15.248, de 11 de marzo de 1982, que integra la Fuerza 
Multinacional de Paz que actúa en la Península del Sinaí.   
GREGORIO C. ÁLVAREZ - JUSTO M. ALONSO - CARLOS A. MAESO 

https://www.impo.com.uy/bases/decretos/394-1992 

 

Felicitan a Ejército Uruguayo en Sinaí 
 

 

29.03.2012  
 https://www.montevideo.com.uy/Noticias/Felicitan-a-ejercito-uruguayo-en-Sinai-uc164028 
 
El comandante de la Fuerza Multinacional y Observadores en la Península del Sinaí, el general Warren J. Whiting, 
reconoció el desempeño de las tropas uruguayas en la base durante el asedio de rebeldes beduinos durante parte 
del mes de marzo, destacándolos como "excelentes embajadores de Uruguay". 

https://www.impo.com.uy/bases/decretos-ley/15248-1982
https://parlamento.gub.uy/documentosyleyes/leyes/ley/15248
https://www.impo.com.uy/bases/decretos/394-1992
https://www.montevideo.com.uy/Noticias/Felicitan-a-ejercito-uruguayo-en-Sinai-uc164028


 
 

43 

Whiting reconoció a través de una carta dirigida al Centro Coordinador de Operaciones de Paz del Ejército el 
desempeño de los efectivos uruguayos, nucleados en el Agrupamiento Especial de Transporte e Ingenieros 
desplegados en aquel lugar, por los hechos acontecidos en el mes de marzo. 
En la carta, el comandante afirmó que "todos los oficiales y soldados uruguayos desplegados actualmente con la 
Fuerza Multinacional y Observadores están realizando profesionalmente su trabajo, se están comportando de una 
manera disciplinada y en logro de los altos estándares". 
"De hecho, son excelentes embajadores de Uruguay. También puede estar seguro de que la seguridad del 
personal de la fuerza sigue siendo de suma importancia para mí. Estoy agradecido por el buen trabajo y el 
constante apoyo realizado por el personal del Ejército uruguayo en esta importante misión que es de mantener la 
paz", culmina la misiva. 
Durante buena parte de marzo, un grupo armado tuvo cercada una base militar en la zona de El Gorah, próxima al 
mar Mediterráneo, donde se encuentra un contingente de 35 soldados uruguayos, 300 colombianos y 80 
estadounidenses que integran la Fuerza Multinacional de Paz y Observadores de la ONU. 
La península del Sinaí fue ocupada por Israel en la Guerra de los Seis Días (1967) y devuelta a Egipto en virtud de 
los Acuerdos de Camp David (1978), impulsados por Estados Unidos. 
A partir de esos acuerdos se convino el envío de fuerzas internacionales de paz para vigilar la zona, en las que 
participan varios países. EFE El grupo de beduinos que cercaba a un contingente de tropas uruguayas, 
colombianas y estadounidenses que participa en la misión de paz de la ONU en el Sinaí, acordó hoy levantar el 
cerco, ha informado la agencia estatal de noticias MENA. 
Montevideo Portal 
 
C o n t i n g e n t e  u r u g u a y o  s u p e r v i s a  m a n t e n i m i e n t o  d e  p a z  e n  S i n a í  
https://www.zona-militar.com/2017/08/28/contingente-uruguayo-supervisa-mantenimiento-paz-
sinai/#google_vignette 
 

 
En el desierto del Sinaí, las tropas uruguayas fiscalizan el cumplimiento de los acuerdos de paz, una contribución 
importante a la paz internacional 
 
Por Juan Carlos Benavidez -28 agosto, 2017 
 
Teniente Coronel del Ejército de Uruguay Guillermo Rodríguez, comandante de la Unidad de Transporte e Ingenieros. (Foto: 
Ejército de Uruguay) 

Uruguay es un país que se ha destacado en la construcción de la paz 
internacional, con presencia en diversas misiones de las Naciones Unidas y de 
otras organizaciones internacionales. La Fuerza Multinacional de Paz y 
Observadores (MFO, por sus siglas en inglés), con sede en Roma, es una 
organización internacional independiente, creada como resultado de acuerdo 
entre la República Árabe de Egipto y el Estado de Israel, con la 
responsabilidad de mantener la paz en el Sinaí. 
Los orígenes de la MFO se remontan al Anexo I del Tratado de Paz de 1979 
entre Egipto e Israel, en el que las partes se comprometieron a solicitar a las 

Naciones Unidas una fuerza, y observadores para supervisar la aplicación del tratado. Actualmente el país cuenta 
con un contingente militar en el que es un área de fundamental importancia para la seguridad de Oriente Medio. 
Para conocer más sobre esta misión, Diálogo entrevistó al Teniente Coronel del Ejército de Uruguay Guillermo 
Rodríguez, comandante de la Unidad de Transporte e Ingenieros (TREU, por sus siglas en ingles). 

https://www.zona-militar.com/2017/08/28/contingente-uruguayo-supervisa-mantenimiento-paz-sinai/#google_vignette
https://www.zona-militar.com/2017/08/28/contingente-uruguayo-supervisa-mantenimiento-paz-sinai/#google_vignette
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Diálogo: ¿Qué es la MFO, cuando fue instituida y cuál es su misión? ¿Qué contingentes internacionales forman la 
misión? 
Tte. Cnel.Guillermo Rodríguez, comandante de la Unidad de Transporte e Ingenieros: Los orígenes de la 
Multinational Force and Observers se remontan a principio del mes de agosto de 1981, debido a la necesidad de 
controlar el cumplimiento del tratado de paz entre Egipto e Israel de fecha 26 de marzo de 1979, creándose una 
fuerza multinacional capaz de observar y verificar el cumplimiento de las limitaciones impuestas en [el] 
mencionado tratado y prevenir cualquier violación de sus términos. La Fuerza cuenta con la presencia de 12 
países: Australia, Canadá, Colombia, República Checa, Fiji, Francia, Italia, Nueva Zelanda, Noruega, Inglaterra, 
Estados Unidos y nuestro país. El relacionamiento entre los países es de extremo respeto y confraternidad mutua, 
teniendo como idioma oficial el inglés. 
 
Diálogo: ¿Cuándo llegaron los primeros contingentes uruguayos al Sinaí? 
Tte. Cnel. Rodríguez: A fines del mes de enero del año 1982 se desplegó el primer contingente uruguayo 
compuesto por 100 efectivos, siendo su primer jefe el entonces Teniente Coronel Juan Grosso. 
Diálogo: ¿Cuál es el actual contingente de Uruguay y su responsabilidad en esta misión? ¿Cómo desempeñan sus 
tareas y que equipos se utilizan? ¿Dónde es la base de la fuerza uruguaya? 
Tte. Cnel. Rodríguez: El contingente uruguayo al cual se denomina “TREU”, que por sus siglas en inglés significa 
Transportation and Engineering Unit [Unidad de Transporte e Ingenieros] está compuesto por 41 efectivos y 
cumplen dos funciones fundamentales para la fuerza: la primera es el transporte terrestre y el segundo es el apoyo 
con personal especializado de ingenieros. 
La tarea de la unidad de transporte es básicamente proporcionar conductores con experiencia para el movimiento 
de suministros y personal a los diferentes sitios de la MFO ubicados a lo largo de la península del Sinaí. En 
cambio, la unidad de ingenieros es la encargada del mantenimiento y mejora de rutas, ya que las mismas son 
constantemente obstruidas por el movimiento de las dunas de arena, y a su vez se encarga de la construcción de 
fortificaciones que la fuerza requiera. 
Actualmente el personal uruguayo se encuentra desplegado en su gran mayoría en la ciudad de Sharm el Sheikh 
al sur de la península y el resto en diversos sitios a lo largo de las inmediaciones de la frontera con Israel en la 
denominada “Zona C”. 
 
Diálogo: ¿Cuáles son las dificultades y desafíos de operar en la región del Sinaí? 
Tte. Cnel. Rodríguez: Las dificultades y desafíos se centran principalmente en la situación actual de seguridad que 
vive hoy día la península debido a los constantes enfrentamientos de grupos insurgentes. En los últimos años la 
situación regional ha evolucionado desfavorablemente, volviéndose un área muy inestable e impredecible respecto 
a la evolución de los futuros acontecimientos. Por ende, la MFO se ha tomado muy en serio la protección de su 
personal y ha invertido mucho en ello, incrementando las medidas de protección y de respuesta ante una situación 
de peligro e intentando minimizar cualquier daño directo o colateral hacia la misma. 
 
Diálogo: ¿Cómo logran comunicarse con los militares de Egipto e Israel? 
Tte. Cnel. Rodríguez: Si bien el idioma oficial de ambos países no es el inglés, existe una gran parte de la 
población que comprende [el] mencionado idioma. De todas formas, la MFO cuenta con una oficina de enlace que 
es la encargada de interactuar con ambos ejércitos. Dentro de la fuerza también se cuenta con diversos 
traductores que facilitan la comunicación con el Ejército y la población siempre que se necesite. 
 
Diálogo: ¿Que representa para Uruguay el envío de tropas al Sinaí? 
Tte. Cnel. Rodríguez: Representa una gran responsabilidad y orgullo poder continuar contribuyendo con tropas 
armadas a la paz mundial y ser uno de los pioneros en hacerlo. Desde poco tiempo después de crearse la 
Organización de las Naciones Unidas en 1945, nuestro país proporciona observadores militares, inicialmente del 
Ejército, para ser desplegados en el territorio de Cachemira, en la frontera de India y Pakistán (1952). 
La participación internacional siguió aumentando y en enero de 1982 fue desplegado un contingente de 
conductores de vehículos pertenecientes a la Península del Sinaí. Este hecho establece el primer despliegue de 
un contingente numeroso de tropas uruguayas en otro continente, desempeñando misiones de paz. 
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Competición de habilidades de conducción 
27 de septiembre de 2023 
 
https://mfo.org/news/driving-skills-competition 
 
La conducción es una parte esencial de la misión de la MFO en el Sinaí, ya que nos permite transportar equipos y 
personal y llevar a cabo tareas diarias, incluidas las tareas de observación exigidas por el Tratado. 

 
 
 
La conducción segura es una prioridad absoluta para la MFO, en particular teniendo en cuenta el duro entorno 
desértico del Sinaí. No solo mejora el rendimiento general de nuestros conductores en la carretera, sino que 
también contribuye a crear un entorno seguro para todos. Por ello, todos los miembros de la MFO Sinai reciben 
una formación introductoria, que consiste en rigurosos ejercicios teóricos y prácticos de conducción y un examen. 
 

  
 
Como parte del compromiso de la MFO con la conducción segura, cada año los conductores de los campamentos 
Norte y Sur se reúnen para demostrar sus habilidades en una amplia gama de desafíos de conducción. Este año, 
del 25 al 26 de septiembre, más de 30 miembros de la MFO Sinai de varios contingentes se reunieron y pusieron a 

https://mfo.org/news/driving-skills-competition
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prueba sus habilidades durante la Competencia de Habilidades de Conducción de la Fuerza 2023. 
Aproximadamente 10 evaluadores de la MFO evaluaron su desempeño en función de: 
 

o Teoría de la conducción, 
o Conducción segura (alrededor de un circuito), 
o Servicio de mantenimiento y cambio de neumáticos, 
o Respuesta a incidentes de vehículos y prestación de primeros auxilios, y 
o Conducción local en la zona de sharm el sheikh. 
o  

 
Después de una evaluación exhaustiva de las actuaciones, el equipo del contingente australiano fue proclamado 
ganador, mientras que el contingente de Nueva Zelanda ganó la plata y el contingente canadiense, el bronce. 
 

  
 
¡Felicitaciones a los ganadores de este año y a todos los participantes por promover la conducción segura! 
 

  



 
 

48 

C.- CAMBOYA 

MI AMIGO PHI. 
 

 
Año 1992                                                    Año 2015 

 
 
Corría el año 1992; más precisamente “Semana Santa”, en el mes de abril, cuando se realiza el llamado a 
voluntarios para lo que fue la primera experiencia importante de nuestra Institución.  
Desplegar un Batallón en el continente asiático, más precisamente en Camboya; integrando un contingente de 
paz, bajo el mandato de Naciones Unidas. 
Luego de realizar los preparativos adecuados para cumplir con este objetivo, a principios del mes de julio, se 
desplegó la Sección No. 1 de la Ca. “Bravo”, de la cual el autor era su Sargento. 
Nuestro destino inicial fue la localidad de Banlung, capital de la Provincia de Ratanakiri y la Base se denominaba 
ECO 1. 
El segundo día; salí del alojamiento y veo a un niño, que me observaba con mucha atención. Me aproximé y le 
ofrecí un paquete de galletitas, lo cual, sonriendo, aceptó. 
Era de aproximadamente 10 u 11 años y vivía con su muy modesta familia; a poca distancia de la base y 
obviamente se acercó con la curiosidad lógica de todo niño, cuando ve que a su tierra llega gente extraña; 
militares y de un país que seguramente ni sabría que existía. 
La barrera comunicacional era muy importante, pero ello no evitó que me hiciera entender como era mi nombre y 
desde luego él también lo entendió y me dijo el suyo……..Pi; así me sonó a mí. 
El tiempo fue transcurriendo y desde luego este niño se fue encariñando conmigo, al igual que yo con él. 
Cuando fuimos relevados por primera vez y ya con todo el equipo cargado y el personal embarcado me dirigía 
hacia la aeronave mi pequeño amigo se abrazó a mi cintura con fuerza y comenzó a llorar. 
Fue un momento de emociones muy importantes para los dos, Phi no quería que me fuera y yo no sabía cómo 
explicarle que pronto regresaría; se me hizo un nudo en la garganta y tuve que hacer algo de fuerza en sus brazos 
para que me soltara.  
Subí al helicóptero con un grado de tristeza muy importante, por la situación que vivíamos ambos. 
Tiempo después; regresamos a la base a seguir desempeñando nuestras tareas y como se imaginarán, el 
encuentro fue muy celebrado por ambos. Así transcurrieron los meses que permanecí ahí, hasta el mes de enero 
de 1993. 
Una vez conocida la fecha de retorno a nuestro país no me animé a hacérselo saber. Simplemente nos 
trasladamos a Stung Treng, como de costumbre y como él se había habituado a ver que me iba y regresaba, 
seguramente habrá pensado que volvería a ocurrir lo mismo. 
Creí y creo que fue una decisión adecuada, ya que seguramente la reacción de mi amigo hubiera sido muy triste, 
si yo le decía que me iría y que nunca más nos veríamos. 
Después de mucho tiempo de pensar en la posibilidad de encontrarlo, me decidí a enfrentar “mis miedos” e 
intentar su búsqueda. 
En el mes de mayo del 2014 comencé a explorar la posibilidad en internet; consiente que podía ser una tarea muy 
difícil. 
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Desde luego era consiente que debía tener paciencia; habían pasado 22 años de ese acontecimiento. 
Encuentro en internet, en un conocido sitio, decía “Camboya en Español”. Obviamente continué en la exploración 
y es así que encuentro información muy valiosa. Una persona llamada Albeiro Rodas. 
Él es un misionero católico que trabaja en la Obra de Don Bosco, de nacionalidad colombiana que hace muchos 
años está en Camboya y había creado esta página. 
Lo contacté y le conté sobre la historia de mi amigo; además de hacerle saber mi intención de poder encontrarlo y 
que obviamente ya es un hombre. 
Le envié vía mail la foto con el niño, además de una imagen donde le grafiqué exactamente la ubicación de la 
humilde casa donde vivía Phi y su familia. 
Los primeros días del mes de julio Albeiro viajó a Banlung por razones personales y pocos días después me 
informa: “Juan, vamos por buen camino. Parece que pudimos dar con el hombre. Pronto lo contactaremos; cruza 
los dedos”…………Mi ansiedad iba en aumento. 
El día 31 del mismo mes llega la siguiente información: “Juan, te tengo una gran noticia. Uno de mis alumnos en 
Ratanakiri pudo ubicar la casa con las fotos que me enviaste. 
Día 5 de enero de 2015; víspera de Reyes; como habitualmente hacía desde el mes de mayo del 2014, revisaba 
mi correo para verificar si había alguna noticia. Grande fue mi sorpresa cuando leo el mensaje que transcribo a 
continuación: 
“Apreciado Juan José, feliz comienzo de 2015 y un buen regalo de Navidad. Te escribo desde Banlung y acabo de 
llegar de la casa de Wan Phi, el niño de la foto.  
En la foto tenía 10 años, y ahora tiene 32, tiene dos hijos. También puedes ves a su esposa y a su mamá que te 
recuerda mucho. Ella creyó que yo eras vos. 
Phi guardaba unas fotos tuyas con mucho aprecio, pero vino una inundación y las destruyo todas algún tiempo 
después de tu partida. Me dijo que había llorado mucho. Voy a regalarle la foto en donde estas con él. Cuando Phi 
se refería a vos, decía siempre papá. Phi estuvo en el Ejército, pero hace cuatro años se retiró; no vive en el 
mismo lugar. 
La mamá te manda decir que muchas gracias por consérvalos en tu corazón después de tanto tiempo y que ojalá 
vengas algún día. Phi estaba muy contento y espera que le mandes noticias. 
Un gran abrazo y estoy muy contento de haber encontrado a tu gran amigo. “Albeiro.” 
Como imaginarán viví momentos de mucha alegría, junto a mi familia y amigos cercanos, algunos ellos me habían 
acompañado a la misión. Para mí fue muy importante que este hombre hoy; se enterara que nunca había sido 
olvidado y que guardaba muchos recuerdos de él y su familia. 
Es mi deseo poder viajar; desde luego no es fácil, pero también sé que no es imposible. 
El tiempo lo dirá. 
 
Historias de amistad como esta hay muchas, ya que el personal militar; cualquiera sea la fuerza, ha tenido la 
oportunidad de casi “adoptar” a un niño o niña en los diferentes países en los que el personal ha concurrido. 
Desconozco si alguno ha tenido la misma suerte que el autor de este cuento; encontrar a su amiguito o amiguita 
una vez que arribaron al Uruguay y después de tanto tiempo. 
En muchas ocasiones me he cuestionado si está bien lo que hice; brindar afecto de esa manera, teniendo en 
cuenta desde luego que debía regresar a mi país y seguramente no ver más a la persona con la que me vinculé; 
en este caso con mi amigo Phi. Creo que no fue justo para él. 
Lo cierto es que; en las misiones que realicé después y como es habitual en el personal de nuestro país, traté bien 
a todas las personas por igual y mucho más a niñas y niños; pero no establecí un vínculo como mi amigo 
camboyano; justamente por las razones que he mencionado. 
Tengo la esperanza de volver a ver a mi amigo y su familia, aunque soy consciente que no será fácil. 
 
 
 

El Charrúa del Hum 
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D.- MOZAMBIQUE 
 

 
Revista El SOLDADO N• 136– Jun – Set  1993 

Redactor Responsable: Cnel. Héctor Lucero 
Autorizada la reproducción total o parcial de la revista, mencionando la fuente. Centro Militar - Avda. Brig. Gral. 
Lavalleja 1546. 
 
 

El Comandante en Jefe del Ejército, visita Mozambique - 1993 
Acompañado por el SU J.EM.E. y sus Ayudantes 
 

Las fuerzas del batallón Uruguay II cumplen adecuadamente su misión las dificultades 
iniciales de abastecimiento de agua comunicaciones y correo, han sido superadas 
 
 
El Señor Comandante en Jefe del Ejército Tte.Gral. Juan M Rebollo y Sr. J. E. M. Yamandu Sequeira en 
Mozambique, acompañados del Jefe del Batallón Uruguay II Tte. Cnel. Jorge Puente 
 
El 19 de febrero de 1993 se determina que una Unidad integrada por Fuerzas del Ejército, cumpliría una Misión 
Oficial de Paz para la O.N.U., en la República de Mozambique. 
Una vez más el C.G.E, solicita voluntarios que deseen integrar la Fuerza. Comienza la difícil tarea de seleccionar 
el Personal, entre más de 5600 voluntarios. En poco tiempo el Batallón ya estaba constituido con todos sus 
efectivos dispuestos. Las Fuerzas Orientales cumplían con éxito su misión en CAMBOYA y el Batallón Uruguay 
recibía elogios y reconocimientos por su nobleza, disciplina, instrucción y solidaridad con la misión encomendada. 
No cabía duda que las Fuerzas que concurrirían a Mozambique, también debían denominarse con el nombre de 
nuestra Patria. Para diferenciarla de los enviados a CAMBOYA, se optó por denominar a la Unidad, como Batallón 
Uruguay II. 
 
CARACTERÍSTICAS DE LA ZONA DE OPERACIONES 
EXTENSIÓN Y LIMITES:  
La zona de acción del Batallón se extiende: 
Desde el Río Save al Norte hasta el Río Limpopo al Sur. 
Al Oeste, el límite sigue en general el límite entre GAZA e INHAMBANE. 
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Al Este limita con el Océano Indico. 
El largo de Norte a Sur es de aproximadamente 680 kilómetros y el ancho es de unos 150 kilómetros en la parte 
Sur. 
TOPOGRAFÍA 
La topografía se presenta como una gran llanura en su mayor parte anegadiza especialmente sobre la costa. 
Existen algunas suaves colinas que en general no se presentan como obstáculos al movimiento. El terreno se 
presenta arenoso en su superficie, lo cual dificulta los movimientos de vehículos a campo traviesa. 
 
VEGETACIÓN 
La vegetación debe considerarse como típica de Sabana. La mayor parte de la Zona de Acción se encuentra 
cubierta por árboles de los más diversos tipos. En las zonas de monte la visibilidad varía de Om. a 150 mts.. En 
las planicies despejadas existe un manto de pasturas de hasta 1.00 mt. de altura. La vegetación natural brinda 
abundantes recursos para la alimentación, pues es muy común que crezca silvestre la Castaña de Cajú, el Coco, 
la Banana, la Papaya y la Guayaba. 
 
RED DE CAMINOS 
La principal Avenida de Aproximación en la Zona de Acción es la Ruta Nacional No.1; la misma tiene superficie de 
bituminoso, un ancho de calzada de 7 metros y su estado general varía de regular a malo, por cuanto no ha sido 
mantenida con asiduidad. Esta Ruta surca de Norte a Sur la Z.A y representa el Eje de la red caminera de la 
provincia, corriendo en general paralela a la costa y variando su distancia a la misma entre unos 2 a 25 kilómetros. 
El resto de la red caminera salvo algunas excepciones es de tierra colorada siendo su superficie firme y con 
buenos drenajes. 
Esta red de caminos surca en líneas generales la provincia en forma horizontal desde las diferentes poblaciones 
que se encuentran a lo largo de la Ruta N°1 con las poblaciones del interior de la provincia y aquellas que se 
encuentran sobre la costa. 
El día 21 de abril del corriente, con la presencia del Sr. Presidente de la República, del Sr. Ministro de Defensa 
Nacional, del Sr. Comandante en Jefe del Ejército, del Sr. Comandante en Jefe de la Fuerza Aérea y de altas 
autoridades civiles y militares, se desarrolló en la E.A.S.(Escuela de Armas y Servicios) la Ceremonia de entrega 
de Pabellones de Guerra y despedida a las Fuerzas designadas para actuar en MOZAMBIQUE. En dicha 
Ceremonia el Sr. Cte. en Jefe del Ejército inicialmente hizo mención a la distinción que nuevamente la ONU había 
conferido a nuestro Ejército, considerándolo para integrar una Fuerza Multinacional que debería asegurar el 
restablecimiento de la Paz y el Orden «Institucional en la República de MOZAMBIQUE. Asimismo enfatizó: 
“Vuestra Misión implica colaborar con parte de estas exigencias y consistirá en la protección de convoyes y puntos 
críticos vitales, patrullajes, establecimientos y ocupación de Puestos de Control, Seguridad de los Puertos, 
Aeropuertos y Áreas necesarias para la distribución de la Ayuda Humanitaria, así como mantener el libre uso de 
una ruta de más de 600 kms de extensión”. 
 
PRESENCIA DEL SR. TTE. GRAL REBOLLO EN MOZAMBIQUE 
Recientemente acompañado por el Sr. Jefe de Estado Mayor del Ejército Gral. José M. Sequeira y sus respectivos 
ayudantes, el Sr. C.J.E. se hizo presente en MOZAMBIQUE. Pocos días fueron suficientes para tomar contacto 
con altas Personalidades Diplomáticas Militares, así como también con el Personal del Bn U.ll en forma directa en 
las Zonas de Operaciones. 
El Sr. C.J.E. había ya concurrido a CAMBOYA, pero circunstancias del Servicio habían determinado que aun no 
se hubiera concretado su viaje a MOZAMBIQUE. Sabemos lo importante que es para el Personal el apreciar la 
presencia del Sr. C.J.E. en la Zona de Operaciones; en este caso el Sr. Tte. Gral. Rebollo acompañado por su 
comitiva, recorrió las distintas Bases afectadas al Batallón Uruguay II. 
De parte del Sr. Jefe de Batallón U.ll Tte. Cnel. Jorge Puente, recibió el Informe Personal de la Situación General y 
Particular, y los informes correspondientes a otras Áreas, de parte de los Sres. Jefes y Oficiales asignados al 
cumplimiento de las distintas tareas que comprenden la Misión de la Unidad. 
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AYUDA HUMANITARIA 
Es muy importante la labor que cumplen nuestras Fuerzas, las que han logrado una excelente comunicación con 
la población lugareña. En ese aspecto las características del Personal Uruguayo y la facilidad de comprensión y 
conocimiento del Idioma Portugués, han sido elementos que favorecen notoriamente el cumplimiento de la Misión. 
RELACIÓN CON OTRAS FUERZAS 
En la misión, entre otras, se encuentran Fuerzas Argentinas a cargo del Apoyo Sanitario, Fuerzas procedentes de 
Cabo Verde, Fuerzas Canadienses, Italianas, Suecas y Rusas.  
Como de costumbre, el Batallón Uruguay tiene excelentes relaciones con todos los integrantes de la Fuerza 
Multinacional de Paz. 
 
CONTACTO CON LOS OBSERVADORES MILITARES DESTACADOS EN LA ZONA 
E Sr. C.J.E. y su comitiva, también visitaron los Puestos de Observación a cargo de nuestros compatriotas. Uno 
de los Observadores destacados integra la Comisión de Cese al Fuego, controlando el cumplimiento de los 
Acuerdos firmados entre los Representantes de la RE.NA.MO. (Revolución Nacional Mozambiqueña), FRE.LI.MO. 
(Frente de Liberación Mozambiqueña) y el Gobierno. 
La tarea de los Observadores también se está cumpliendo a satisfacción de las necesidades y directivas 
generales de la Misión. 
Las dificultades iniciales, han sido superadas, con hechos que facilitaran la tarea de las fuerzas que en el mes de 
octubre, concurrirán a relevar al Batallón Actualmente desplegado 
 
La dedicación de las Fuerzas Uruguayas y el Apoyo logístico recibido en apoyo a la Misión, han permitido superar 
las dificultades iniciales. Los purificadores de agua, aseguran el usual abastecimiento de agua potable. La 
adecuada profilaxis, ha controlado los casos de Malaria y los Grupos Electrógenos aseguran una buena 
iluminación. También se han solucionado problemas de Comunicaciones y de Correo. 
Como es usual, cada vez que las Tropas se encuentren desplegadas, otros elementos ya se están organizando y 
preparando para cumplir con el previsto Sistema de Relevos. En este caso se prevé que para el mes de octubre 
próximo, un nuevo contingente parta para Mozambique, a continuar con las tareas que exitosamente está 
cumpliendo el Batallón Uruguay II. 
 
SALDO POSITIVO 
El Sr. C.J.E. y su comitiva, pudieron apreciar personalmente, el desempeño de unas Fuerzas netamente 
profesionales, dotadas de un alto espíritu de sacrificio y superación, con un claro y profundo conocimiento del 
deber. 
La experiencia adquirida y las dificultades superadas, favorecerán la tarea de los compatriotas que deberán 
continuar dando el máximo de sí, para que el resultado del trabajo de equipo, contribuya al eficaz cumplimiento de 
la Misión. 
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El despliegue de la ONUMOZ en Mozambique 

https://www.zona-militar.com/2021/12/08/el-despliegue-de-la-onumoz-en-mozambique/ 

 

 

 
Por Micaela Capellino       8 diciembre, 2021 

Los viajes de Vasco da Gama dieron paso a la entrada de Portugal al Océano Índico. De este modo, la Isla de 

Mozambique, situada en el suroeste de África, se convirtió en un asentamiento permanente de los portugueses a 

partir de 1507. Al cabo de unos años, bajo completo control de los extranjeros, la isla pudo desarrollarse en 

materia social, política, económica y comercial. 

Durante la Guerra Fría, las divergencias ideológicas también se manifestaron en África. Tal es así que, para 1962, 

se creó el Frente de Liberación Mozambiqueño (FRELIMO). Este frente, apoyado por el África Occidental 

Portuguesa (actual Angola) y Guinea Portuguesa (actual Guinea-Bisáu), emprendió lo que se conoció como la 

Lucha de Liberación Nacional mozambiqueña, obteniendo como resultado, la independencia de la República 

Popular de Mozambique de Portugal el 25 de junio de 1975. 

Sin embargo, el conflicto Este-Oeste siguió marcando los designios del país y en 1977, comenzó la guerra civil 

entre dos bandos: el FRELIMO y la Resistencia Nacional Mozambiqueña (RENAMO). Luego de quince años de un 

enfrentamiento catastrófico, el 4 de octubre de 1992, se logró firmar la paz en el Acuerdo General de Paz. 

 

La Guerra Civil 

Entre el 30 de mayo de 1977 y el 4 de octubre de 1992, dos fuerzas opuestas se enfrentaron en el territorio 

mozambiqueño. Este territorio, como vemos en el mapa, se ubica en el África austral, limitando al norte por 

https://www.zona-militar.com/2021/12/08/el-despliegue-de-la-onumoz-en-mozambique/
https://www.zona-militar.com/author/mcapellino/
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Zambia, Malaui y Tanzania, al este por el Canal de Mozambique y por el Océano Índico, al sur y al oeste por 

Sudáfrica y al oeste por Suazilandia y Zimbabue. 

 
Por un lado, quien se encontraba por entonces en el gobierno, el FRELIMO, liderado por Samora Machel, había 

adoptado la ideología marxista-leninista y, por ende, contaba con el respaldo de la Unión Soviética (URSS). Por 

otro lado, ganaba presencia en aquel momento la Resistencia Nacional Mozambiqueña (RENAMO), liderada por 

André Matsangaissa, la cual se había fundado en 1975 y era apoyada por los aliados occidentales del apartheid 

sudafricano: Estados Unidos, Portugal y Alemania occidental (Zelaya, 2000). 

Este conflicto, desarrollo entre 1977 y 1992, puede enmarcarse según Palacián de Inza (2016), dentro de lo que 

se denominó “guerra proxy” del período de Guerra Fría, es decir, constituyó una conflagración donde las dos 

superpotencias utilizaron subsidiarios en el territorio, en vez de llevar adelante un enfrentamiento directo. 

Como causas del conflicto, podemos decir que había una percepción por parte de la RENAMO, de que las 

políticas implementadas por el gobierno tenían un tinte comunista. Entre ellas, se encontraban “la implementación 

de programas que pudieran facilitar el acceso a servicios de salud, educación y alfabetización en masa; así como 

en una amplia negativa del gobierno mozambiqueño de aceptar ayuda del exterior” (Espino Rubio, 2020). 

En cuanto a las consecuencias que esta disputa generó, debemos resaltar que las exportaciones tuvieron una 

caída descomunal pasando de 225 millones de dólares americanos en 1980, a menos de 19 millones en 1984. 

Esto produjo una crisis económica que implicó hambrunas, además de miles de muertes y lesionados. Además, la 

cifra de desplazados fue sumamente elevada (3.500 millones) y muchos mozambiqueños decidieron refugiarse en 

países vecinos. 
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Resolución del conflicto 

A partir de la década de los ochenta, el gobierno y los rebeldes decidieron dar inicio a las negociaciones. 

Comenzaba entonces, un arduo proceso de conversaciones y múltiples iniciativas por parte de diversos 

intermediarios, entre ellos, políticos, religiosos, laicos. 

El Acuerdo General de Paz de Mozambique fue firmado el 4 de octubre de 1922 en Roma, Italia, por el presidente 

mozambiqueño y secretario del FRELIMO, Joaquim Chissano, y Afonso Dhlakama, líder de la RENAMO. Entre las 

medidas que se adoptaron en el territorio, la página oficial de la Comunidad de Sant’Egidio (2017), sede donde se 

realizaron las negociaciones, señala: 

• La entrega de las armas de la guerrilla a las fuerzas de las Naciones Unidas (ONU). 

• La integración de los excombatientes en el ejército regular. 

• Los procedimientos de eliminación de minas y de pacificación de las zonas rurales. 

• Una serie de prácticas destinadas a transformar el enfrentamiento armado entre las partes en una 

competición basada en las reglas constitucionales y democráticas. 

El sistema político que se adoptó, fue de tipo multipartidario parlamentario, realizándose procesos electorales en 

1994, 1999, 2004, 2009 y 2014. 

Con la firma de la paz, Mozambique daba paso a un largo proceso de reconstrucción nacional, tras treinta años de 

guerras, primero colonial y luego civil. Sin embargo, los ricos recursos del territorio, como reservas de carbón, gas 

natural, petróleo, oro y diamantes, llevarían a convertir al país en uno de los “leones africanos”, caracterizado por 

su crecimiento continuo y rápido. 

El papel de Naciones Unidas 

El Acuerdo de Paz de ambas partes, solicitaba la participación de la ONU en el seguimiento de la aplicación del 

mismo, en la que concierne a asistencia técnica para las elecciones generales y en el seguimiento de esas 

elecciones. En este sentido, una Comisión de 

Supervisión y Vigilancia, presidida por el organismo internacional, estaría a cargo de controlar el establecimiento 

del tratado. 

Cinco días más tarde de la firma del Acuerdo, el 9 de octubre de 1992, el Secretario General de ONU, Boutros 

Boutros-Ghali, propuso ante el Consejo de Seguridad (CDS) un plan de acción para los siguientes pasos en el 

país africano. Seguidamente, el CDS acogió con satisfacción la firma del Acuerdo de Roma por medio de la 

resolución 782, al mismo tiempo que nombró un Secretario General de un Representante Especial interino (Sr. 

Aldo Ajello) y el envío a Mozambique de un equipo de hasta 25 observadores militares. Dicho personal llegó a 

Mozambique el 15 de octubre de dicho año, día en el que entraba en vigor el Acuerdo General de Paz. 

Sin embargo, los observadores en el territorio informaron de las sucesivas violaciones al alto al fuego que había 

de ambas partes. A raíz de esta situación, el 4 de noviembre se estableció la Comisión de Supervisión y 

Seguimiento (CSC), presidida por Naciones Unidas, la cual tendría el oficio de garantizar la implementación del 

Acuerdo, asumir la responsabilidad de la interpretación auténtica del mismo, resolver las controversias que 

pudieran surgir entre las partes, y orientar y coordinar las actividades de las demás Comisiones. Se unieron a 

estos esfuerzos, la Comisión de Alto al Fuego (CFC), la Comisión para la Reintegración de Soldados 

Desmovilizados (CORE) y la Comisión ara la Formación de la Fuerza de Defensa de Mozambique (CCFADM). 

Un mes más tarde, Boutros Boutros-Ghali, presentó al CDS otro informe, en el que proponía en detalle, un plan 

para la Operación de las Naciones Unidas en Mozambique (ONUMOZ). En este documento, el Secretario General 

refería a las complejidades encontradas en el 

proceso de paz del país, solicitando que las elecciones no se desarrollaran hasta que la situación militar estuviera 

completamente bajo control. 

De esta manera, la Operación de Mantenimiento de la Paz en Mozambique, a cargo de Naciones Unidas, fue 

establecida a partir de la Resolución 797 del CDS, con fecha del 16 de diciembre de 1992. Según el mandato de 

dicha operación, las medidas acordadas se dividían en 4 aspectos: 
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• Político: 

• Orientar políticamente el proceso de paz, incluida la facilitación de la aplicación del Acuerdo General de 

Paz. 

• Militar: 

• Vigilar y verificar el alto el fuego, la separación y concentración de fuerzas, su desmovilización y la 

recolección, almacenamiento y destrucción de armas. 

• Vigilar y verificar el retiro total de las fuerzas extranjeras y brindar seguridad en los corredores de 

transporte. 

• Vigilar y verificar la disolución de grupos armados privados e irregulares. 

• Autorizar arreglos de seguridad para infraestructuras vitales y brindar seguridad a las Naciones Unidas y 

otras actividades internacionales en apoyo del proceso de paz. 

• Electoral: 

• Brindar asistencia técnica y monitorear todo el proceso electoral. 

• Humanitario: 

• Coordinar y monitorear las operaciones de asistencia humanitaria, en particular las relacionadas con los 

refugiados, los desplazados internos, el personal militar desmovilizado y la población local afectada. 

Las fuerzas de esta unidad estaban compuestas por 6.625 efectivos y personal de apoyo militar, 354 

observadores militares y 1.144 policías civiles; 355 funcionarios internacionales y 506 funcionarios locales. Cabe 

remarcar que, como colaboradores del personal militar, la Argentina formó parte junto a otros 39 países, como 

Australia, Bolivia, Brasil, China, Japón Federación de Rusia, Estados Unidos, Uruguay y Zambia. 

No obstante estas particularidades establecidas, debemos destacar que al años siguiente, en abril de 1993, el 

CDS aprobó la Resolución 818, por medio de la cual daba cuenta de su preocupación por las demoras que 

obstaculizaban el proceso de paz. En este sentido, se instaba al gobierno de Mozambique y a la RENAMO a 

seguir el calendario de aplicación propuesto por Naciones Unidas. 

En los meses siguientes, el Presidente de Mozambique y el presidente de la RENAMO, firmaron dos acuerdos. El 

primero de ellos, tenía como finalidad integrar a la administrar estatal, las áreas que habían estado controladas por 

la RENAMO. Por su parte, el segundo acuerdo, las partes coincidieron en postular a la ONU para el monitoreo de 

las actividades policiales, la vigilancia de los derechos y libertades de los ciudadanos, y el apoyo técnico a la 

policía. Para esto fue establecida la policía civil (CIVPOL) de ONUMOZ, la cual estaría a cargo de un Jefe de 

Observadores de Policía, dependiente del Representante Especial del Secretario General. 

En diciembre de 1994, luego de las ansiadas elecciones, Joaquim Alberto Chissano asumió la presidencia de 

Mozambique. Ese mismo día, 9 de diciembre, la operación de ONU finalizó. Sin embargo, algunas funciones 

siguieron desarrollándose, hasta fines de enero de 1995. 

Algunas clasificaciones a modo de conclusión 

En primer lugar, debemos decir que la guerra civil de Mozambique fue un conflicto al interior de este país, si bien 

como dijimos al principio, cada parte tuvo el apoyo de una de las superpotencias de la época. Este enfrentamiento 

puede ser catalogado como un conflicto manifiesto, que estuvo activo durante 15 años, sin tener en cuenta las 

dificultades que surgieron con posterioridad a la firma de la paz. Se trató, además, de un conflicto armado, donde 

el uso de la fuerza fue utilizado para someter a la otra parte, ocasionando de esta manera, miles de pérdidas 

humanas, además de daños. 

Es muy importante resaltar que podemos encontrar en estos sucesos, una base psicológica sobre la que se 

asentó un conflicto ideológico, ya que uno de los puntos de partida más importante, fue la percepción de una de 

las partes, que consideraba como “comunistas” las políticas implementadas por el gobierno. 

A partir de lo desarrollado en el curso, podemos afirmar que la opción desplegada en este caso, a modo de 

prevención de conflictos por parte de Naciones Unidas, fue el mantenimiento de la paz. Estas operaciones buscan 
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preservar la paz en aquellos territorios donde ha sido implementado un acuerdo entre las partes, por medio de una 

presencia imparcial del organismo internacional. En nuestro caso particular, debemos decir que la ONU tenía una 

doble tarea: el monitoreo de la implementación del Acuerdo y el fomento de la confianza y cooperación entre el 

FRELIMO y la RENAMO. 

Para concluir, la ONUMOZ es un caso de éxito de las fuerzas de mantenimiento de la paz de la ONU. A pesar de 

la lentitud de los hechos y de las dificultades originadas en la aplicación de las disposiciones, la operación 

contribuyó al diálogo entre las fuerzas opuestas en Mozambique y desempeñó un rol central en el establecimiento 

de un gobierno democrático y pacífico a largo plazo. 
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E.- ANGOLA 

Brandy Africano “Expresso” 
 

https://peacekeeper.design.blog/2020/03/21/501/ 

 

Es bien sabido que las misiones de las Naciones Unidas están llenas de historias divertidas y episodios extraños 

que vale la pena recordar más adelante. 

A continuación, se incluye uno de la misión del PNUD en Luena (Angola) en 1992. 

Una mañana, después de que todos los aviones de la ONU despegaran del aeródromo de Luena para apoyar las 

primeras elecciones libres de Angola, me di cuenta de que por fin tenía un momento para descansar. 

Sentado en un bidón de combustible vacío de Jet A1, cogí mi reproductor de casetes portátil (Walkman) para 

escuchar una música tranquila. 

Fue entonces cuando me di cuenta de que las pilas del Walkman estaban agotadas y había que cambiarlas. 

Sabía que tenía un par de pilas de repuesto, en algún lugar de uno de los (demasiados) bolsillos de mi traje de 

vuelo. 

Mientras me peleaba con todos esos bolsillos, un niño local se me acercó con cautela, observando cada 

movimiento que hacía. 

Era normal ver a niños locales rondando por la rampa de los aviones, con una lata en la mano, intentando recoger 

el combustible desperdiciado que caía de los mal sellados depósitos de combustible; por tanto, no le presté mucha 

atención al niño. 

– “Señor… por favor deme las pilas viejas.” – Pidió. 
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– “Estas baterías están viejas, están agotadas, no tienen energía; ¿entiendes?” – respondí . 

– No importa señor, por favor deme las pilas. – Insistió. 

– “Escucha, niño” – le respondí – “te daré las pilas, pero no sirven, ¡no 

podrás sacar nada!” – dije, mientras le entregaba las pilas viejas al niño. 

–Sí lo haré –respondió con una amplia sonrisa en el rostro–. Lo cortaré por la 

mitad con un machete y lo pondré dentro de una olla llena de frutas viejas 

y salvado de maíz fermentado; mañana tendré Caxipembe [un aguardiente 

fuerte hecho de maíz… ¡supuestamente!], para vender en el mercado libre. 

 

Aguardiente africano – Caximpebe “Expresso” 

– “¡Ahí lo tienes! … ¡Acabo de recibir una clase de química individual de un 

niño de 12 años! … ¿Así es como se hace el brandy que compramos en el 

mercado? 

Pero el niño ya había salido corriendo hacia la salida del aeródromo, con el 

bidón de combustible en una mano y mis baterías descargadas en la otra.  

A partir de ese día, me preocupé por la salud de mis tripulaciones rusas, que 

solían cantar serenatas por la noche, bajo nuestro porche colonial, rociado abundantemente con varias botellas de 

Caxipembe “Expresso”. 

 

Publicado por Coronel Paulo Goncalves (Portugal) 21 de marzo de 2020  

 

F.- REPÚBLICA DEMOCRÁTICA DEL CONGO 
 

MONUC, Una historia de paz en el Congo 
Septiembre de 2001, Lusaka, Zambia: 

El sol caía con fuerza sobre la capital zambiana. En mi oficina, como oficial de Comunicaciones de la Joint Military 

Commision que integraba a la OUA y la MONUC para la Misión de las Naciones Unidas en el Congo (MONUC), 

me enfrentaba a una situación inesperada: el 11 de septiembre, la comunicación satelital con el cuartel 

general en Kinshasa se cortó abruptamente. 

Sin comunicación, la misión se encontraba en un limbo. No podíamos recibir información vital sobre la 

situación en el Congo ni enviar actualizaciones sobre nuestro trabajo. El teléfono satelital también estaba fuera de 

servicio, lo que aumentaba la sensación de aislamiento. 

En un esfuerzo por restablecer el contacto, recurrimos a un equipo de radio HF que teníamos guardado en 

la oficina. Tras conectarlo e instalar la antena, enviamos la señal de llamada. La respuesta llegó en forma 

inmediata desde Kinshasa. Con un suspiro de alivio, logramos reconstituir la cadena de enlace e 

información. 

El restablecimiento de la comunicación fue crucial para el desarrollo de la misión. A partir de ese momento, 

pudimos continuar con nuestro trabajo de apoyar el proceso de paz en el Congo, un país que había sufrido 

décadas de conflicto. 

La MONUC fue una de las misiones de paz más grandes y complejas de la historia de las Naciones Unidas. 

Con más de 17.000 efectivos militares y personal civil, la misión tenía como objetivo: 

• Proteger a los civiles. 

• Apoyar el proceso de desarme y desmovilización de los grupos armados. 

• Promover la celebración de elecciones libres y democráticas. 

https://peacekeeper.design.blog/author/unmo1060/
https://peacekeeper.design.blog/2020/03/21/501/
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La tarea no era fácil. El Congo es un país vastísimo con una población diversa y una larga historia de violencia. 

Sin embargo, la MONUC logró avances significativos en el cumplimiento de su mandato. 

Uno de los hitos más importantes fue la firma del Acuerdo de Lusaka en 1999. Este acuerdo puso fin a la 

Segunda Guerra del Congo y sentó las bases para un proceso de paz duradero. 

La MONUC también jugó un papel fundamental en la organización de las primeras elecciones 

democráticas en el Congo en 2006. Estas elecciones fueron un éxito rotundo y marcaron un punto de inflexión 

en la historia del país. 

A pesar de los desafíos, la MONUC logró contribuir de manera significativa a la paz y la estabilidad en el 

Congo. La misión se retiró del país en 2010, dejando atrás un legado de esperanza y un futuro más próspero para 

el pueblo congoleño. Dando comienzo a una nueva operación llamada MONUSCO. 

Mi experiencia en la MONUC fue un capítulo inolvidable en mi vida. Tuve la oportunidad de trabajar con 

personas de todo el mundo y contribuir a una causa noble: la búsqueda de la paz en un país devastado por la 

guerra. 

El restablecimiento de la comunicación aquel día en Lusaka fue un símbolo de la esperanza y la 

determinación que caracterizó a la MONUC. Un pequeño gesto que marcó la diferencia en la vida de millones 

de personas. 

La historia de la MONUC es una historia de paz, de esfuerzo y de sacrificio. Una historia que nos recuerda 

que, incluso en las situaciones más difíciles, siempre es posible construir un futuro mejor. 

Reflexión sobre la tecnología: 

A pesar de la evolución casi diaria de la tecnología en el campo de las comunicaciones, el sistema de radio 

tradicional sigue siendo un sistema confiable de respaldo en permanente vigencia. 

Con energía y una buena orientación de la antena, no presenta mayores dificultades para su puesta en 

funcionamiento. 

Por supuesto, tiene las limitaciones propias de sus características técnicas y condiciones de propagación 

ionosféricas acorde a la hora del día. 

Sin embargo, su simplicidad y confiabilidad lo convierten en una herramienta invaluable en situaciones 

donde las comunicaciones modernas fallan. 

En el caso de la MONUC, la radio HF fue un elemento vital para mantener la comunicación y continuar con 

la misión de paz en el Congo. 

Un pequeño recordatorio de que, a veces, la tecnología más simple puede ser la más efectiva. 

Tte.Cnel. Alfredo Ramírez 
 

https://x.com/NoelKambanda/status/1551816051922505730 

https://x.com/NoelKambanda/status/1551816051922505730
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Un Comandante de Compañía del Batallón Uruguay en misión de paz en el Congo. (2ª Parte) 
 

Diario Personal de Experiencias sobre las Operaciones del Batallón Uruguay en la República Democrática del 

Congo (2003-2004). Este diario recoge las vivencias y reflexiones de un Comandante de Compañía del Batallón 

Uruguay durante su despliegue en la República Democrática del Congo entre 2003 y 2004. Los relatos aquí 

presentados son fieles a las circunstancias y el contexto que se vivieron en aquellos días. Aunque hoy los leamos 

con una perspectiva diferente, reflejan la realidad de los hechos ocurridos. Los conceptos, pensamientos y 

descripciones son de exclusiva responsabilidad de su autor, Coronel Gustavo M. Cabrera.  

 

LA COMPAÑÍA DE FUSILEROS ALFA 2003-2004 del Batallón Uruguay IV 

Mayo 7, 2003 

15.00 hs- El Jefe del Regimiento Tte. Cnel. Miguel Giordano; pone a mi disposición todos los medios materiales y 

humanos para el entrenamiento de la Ca. 

 

Mayo 12,2003 

15.00 hs- Voy al Centro de Idiomas del Ejército, no tengo profesor, pero me autorizan a hacer laboratorio.  
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 Mayo 13, 2003 

10.00 hs- Hablo con el Cnel. Sequeira (JEM Divisionario), me comienza a dar directivas, le pongo en conocimiento 

que Oficialmente no tengo fecha de presentación para iniciar la instrucción.  Me pone en sobre aviso que me va a 

citar para el día jueves 15, en horas de la mañana a la D.E.I. 

 

Mayo 14, 2003 

07.30 hs- Me comunican un radio que me cita para mañana a la hora 09.00 en la DEI.  

09.00 hs- Me entrega el Sub-director del C.I.B.M. (May. Fernando Guillade), la Directiva Particular de Instrucción 

número 03/S3/2003. 

Nos reunimos en mi despacho con el Cap.Pablo González para hablar por la instrucción de la Compañía.  

 

Mayo 15, 2003 

D.E.I.-Reunión con J.E.M. y Tte. Cnel. Ramírez, nos retan por no tener prevista la instrucción.  

Solicitamos varias cosas, lo más preocupante es que solicitamos 11700 tiros de 7,62 X 51. Nos informan que 

reveamos los números, pues no nos van a dar más de 2500 tiros. 

 

Mayo 19, 2003 

08.00 hs- Se reúne por primera vez la Compañía, en la Brigada de Caballería Nº 3. 

Doy las palabras de bienvenida. Pucha, qué experiencia y qué responsabilidad, estoy al frente de 4 Oficiales y 136 

Personal Subalterno. Inimaginable para lo que es hoy en día nuestro Ejército.  

La instrucción y la actividad se desarrolla sin inconvenientes.  

 

Mayo 26, 2003 

08.00 hs- Faltando a la Lic. Cabo P. Canavarro (B.I.1), problemas de presión. Estudiaremos los antecedentes 

médicos y sus recomendaciones antes de tomar una resolución. 

 

Mayo 27, 2003 

08.00 hs- Pres. de Lic. faltando el personal del Bn. I Nº 1: 1 Oficial y 17 Personal Subalterno. 

Llamo al JEM, le pongo en conocimiento, algo sabía, oficialmente no me informaron nada, a la vez me comunica 

que 17 personal subalterno del Gpo. A.1, no van a estar mañana para instrucción.  

 

 

Continuará – Coronel Gustavo M. Cabrera 
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URUAVU Un contingente uruguayo 
http://www.ema.edu.uy/pdf/alas/alas2020.pdf 

    
La participación de una nación en las Misiones de Paz son de carácter estratégico para las FF.AA. y para la 

nación en sí misma, puesto que permite establecer nuevos lazos con la comunidad Internacional. Uruguay 

participa en las misiones pacificadoras desde 1930, formando parte de la Comisión Militar Neutral en el Chaco 

Boreal (conflicto Paraguay-Bolivia) hasta la actualidad. "Despliegue de una presencia de Naciones Unidas en el 

terreno, hasta ahora con el consentimiento de todas las partes implicadas, lo que normalmente se hace 

recurriendo a personal militar y/o de policía, e incluso a personal civil." Definición de misión de paz del Secretario 

General de Naciones Unidas, Boutros Ghali (1992-1996) Actualmente, en la República Democrática del Congo se 

encuentran asentados dos contingentes: URUASU (Uruguayan Aviation Unit) Unidad de apoyo aeroportuario y 

URUAVU (Uruguayan Aviation Unit) Unidad de helicópteros. Ambos ubicados en el aeropuerto de Kavumu, 

próximo a la ciudad de Bukavu, provincia de Sud Kivu. La URUASU brinda el soporte de las actividades del 

aeropuerto tales como reabastecimiento, remolque de aeronaves, administración de pasajeros y carga, 

organización de las planchadas y servicio de extinción de incendios con un cuartelillo de bomberos.  

Por otra parte la URUAVU, es una Unidad aérea mediana, la que actualmente cuenta con 2 helicópteros Bell 212 

destinados a cumplir misiones de MEDEVAC (medical evacuation), CASEVAC (casualty evacuation), búsqueda y 

salvamento, infiltración y exfiltración de tropas, transporte de pasajeros, correo y carga, patrullaje aéreo, asalto 

aéreo, operaciones de rápida respuesta, operaciones conjuntas, transporte VIP, soporte logístico, entre otras. 

Dicha Unidad cuenta con capacidad NVG (Night Vision Goggles) la cual le permite operar 24/7.  

    
En este artículo nos enfocaremos en esta última Unidad. URUAVU Un contingente uruguayo URUAVU: Nace el 26 

de marzo de 2010, siendo el hogar de 46 uruguayos que trabajan, comen, duermen, extrañan, ríen y lloran. Viven 

en medio de un mundo en guerra a más de 9 400 km de su país, de sus familias, de sus seres queridos, donde 

http://www.ema.edu.uy/pdf/alas/alas2020.pdf
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arriesgan sus vidas en representación de su nación, de su Fuerza y por supuesto no siendo menos importante, por 

sus metas personales. El teatro de operaciones abarca todo el país, pero esta Unidad apoya principalmente las 

operaciones llevadas a cabo en las provincias de Nord y Sud Kivu situadas al este de la RDC, cubriendo alrededor 

de trescientos mil km cuadrados, sin embargo a solicitud de la MONUSCO, se ha operado en el Norte, Centro y 

Sur abarcando más de 1.5 millones de km cuadrados, contemplando desde las inmensas temperaturas y paisajes 

selváticos de la boreal Gemena próximo a la frontera con África Central, hasta los bosques australes 

mayoritariamente secos de Manono, pasando innumerables parques y reservas, volcanes y montañas ocultas por 

torres de nubes que amenazan constantemente con descargar agua sobre el terreno. Terreno que se encuentra 

poblado por gigantescos árboles aglomerados en cientos de miles de kilómetros cuadrados e innumerables 

animales, incluyendo aquellos majestuosos como gorilas, hipopótamos, elefantes.  

Este Contingente, acorde al contrato (LOA- Letter of Assist) firmado entre el Estado Uruguayo y las Naciones 

Unidas debe de ser autosostenido lo cual implica que debe contar con todas aquellas capacidades que le permitan 

operar en el área de conflicto tales como: servicio de "rancho", transporte del personal, servicio de seguridad 

perimetral, así como también todo servicio que requieran los helicópteros (tareas de mantenimiento, remolque, 

GPU entre otros).  

 

Para contribuir a la misión fundamental de esta 

Unidad, han formado parte de este Contingente 

más de 500 integrantes en 10 años, sirviendo a 

la Patria y a la Paz Mundial. En este escenario 

bélico y de crisis humanitaria, el contingente 

URUAVU desde el 2010 a la actualidad, ha 

volado más de 8800 horas de vuelo, 

transportando más de 22 000 pasajeros y más 

de 465 000 kilos de carga, realizando más de 

300 MEDEVACS, transportando más de 470 

pacientes en más de 570 horas de vuelo 

diurnas y 80 horas nocturnas utilizando 

dispositivos NVG, enarbolando el Pabellón Nacional en suelos africanos, operando en diversas condiciones 

climatológicas, diferentes tipos de terrenos y circunstancias, cumpliendo con las misiones requeridas por los 

cascos azules, contribuyendo con la estabilización e imposición de la Paz acorde al mandato de las Naciones 

Unidas.  

     
Se han cumplido innumerables misiones en estos diez años de Operación, sin embargo se destacan las 

siguientes: • Rescate de tripulación ucraniana (3) y de un uruguayo (de un total de 10) de un helicóptero MI-8 en el 

tope de una montaña que se accidentó en el destacamento del Ejército Nacional en la localidad de Mpati, Nord 

Kivu. (2013) • Inserción de 11 toneladas de armamento, provisiones y personal en 2 días por únicamente un Bell 
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212 en la localidad de Beni. (2016). • Extracción con dispositivos NVG de más de 34 pacientes de una masacre en 

la localidad de Kamanyola utilizando dos aeronaves Bell 212. (2017) 

Por este Contingente han pasado tripulaciones del Escuadrón Aéreo n.° 5 (Helicópteros), el cual brinda los 

Recursos Humanos y materiales, pero además han contribuido personal de la totalidad de la Fuerza Aérea 

Uruguaya, trabajando hombro a hombro en forma profesional, fraternal y digna, representando la URUAVU como 

camaradas de armas que somos, glorificando y enalteciendo a la FAU, dotándola de la capacidad que coloca a 

nuestra Fuerza Aérea, al nivel de las grandes Fuerzas Aéreas y Ejércitos del mundo, con quienes ejecutamos 

operaciones de forma combinada bajo el mandato de las Naciones Unidas por un fin común...la paz de los 

pueblos.  

 
Cap. (Av.) Bruno DEL HOYO 
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G.- RUANDA 

Misión de Paz de ONU en Ruanda 
Año 1994 

Diario de Anotaciones Personales 

Capítulo 11 
 

Refugiados en Uganda 
 

REFUGIADOS EN UGANDA 

 

KABALE, UGANDA 

14 de abril de 1994 

H 1028 jueves 

 

Estamos evacuados en Uganda. Ayer de mañana recibimos la orden del Tte. Cnel. Purtscher de que cada uno por 

donde pudiera, evacuara del país. 

Ayer de mañana, la situación en Kigali estaba totalmente fuera de control. 

 

En el sur, bandas armadas estaban atacando a la población para conseguir comida y estaban siendo manipuladas 

políticamente para crear un segundo frente que atacara al RGF. 

En nuestro sector, en Nkumba, durante todo el día se habían intensificado los bombardeos y el RPF estaba 

practicando fuegos de reglaje de artillería sobre la ruta de Ruhengeri a Cyanika, previendo un contraataque RGF 

que sería muy lógico que se produjera por allí, pues es el flanco derecho del frente del RPF y en esta región el 

RGF aún está muy fuerte, con buenas posiciones en Ruhengeri, reforzadas por el avance de la unidad de la 

Escuela de Comandos desde Bigogwe, cerca de Gisenyi, que había ocupado la zona de Kinigui. 

La situación estaba muy confusa, estábamos sin agua y con escasez de comida, en riesgo de quedar aislados o 

dentro de una zona de combates directos y lo peor de todo, era la ausencia total de órdenes. 

El Jefe de los Observadores, había dicho a los Comandantes de Sector, que los Observadores se pusieran a 

órdenes del Jefe de la Zona Desmilitarizada, un Coronel de Ghana, Jefe de los efectivos militares armados de 

NN.UU. en el área, pero éste a su vez no quería responsabilizarse por nosotros y no nos daba órdenes. 

Todos los jefes de las diferentes fracciones relacionadas con  los Observadores Militares, coincidían en dejar 

liberada la decisión sobre qué hacer al propio criterio de cada uno. 

Ante esta disyuntiva, el que lograba comunicarse con su jefe de Contingente o quien lo siguiera en la escala 

jerárquica, pidió órdenes sobre qué hacer, otros que estaban aislados, se mantuvieron bajo el mando táctico y 

otros siguieron esperando la evolución de las cosas para ver que hacían. 

Algunos contingentes como el ruso y el uruguayo tenían órdenes concretas de evacuación ante situaciones 

comprometidas, pero otros no, y sus Jefes tampoco decidieron nada al respecto. 

El problema mayor no era el desconcierto general por la situación de guerra, sino la falta de mando,  pues  quien  

tenía  el  mando  militar  no  dio  siquiera  la  orden  de  mantenerse  en  las posiciones. En ningún momento, en 

ningún contingente se faltó a la disciplina militar ni al canal del mando táctico. Todos estaban igual, se pedían 

órdenes y nos decían que hiciéramos lo que no pareciera. Ante esta falta de órdenes, combustible vital de una 

organización militar, los Jefes de cada contingente, debieron tomar la iniciativa, y dar directivas concretas de 

quedarse o irse. 

Ese día el Comandante Purtscher al trasmitirnos la orden de salir dijo que todos los MILOBS debían moverse 

hacia las fronteras por orden del Jefe de los Observadores ( Cnel. Tikoca, de Fiji). Nosotros, al recibir esta orden 
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se lo comunicamos al Tte. Cnel. Mustafiz, de Bangladesh, Coordinador de los MILOBS en la zona desmilitarizada, 

y éste muy lógicamente llamó por radio 

 

 

al Comandante Purtscher para confirmar el mensaje, y éste se lo confirmó. Ante esto, el Comandante Mustafiz, 

llamó al Jefe de los Observadores para reconfirmar la orden y éste lo mandó esperar. 

Al cabo de un rato, el Jefe de Observadores llamó y le dijo que pusiera a todos los Observadores a cargo del 

Coronel de Ghana, Jefe de los efectivos militares presentes en el lugar, para que él dispusiera. Este Coronel de 

Ghana, dispuso que por el momento continuáramos esperando. 

Ante esto, el Tte. Cnel. Sosa volvió a llamar al Comandante Purtscher y pidió órdenes de nuevo: el Comandante 

Purtscher dijo entonces que si estábamos bajo un peligro real que nos fuéramos de ahí, bajo su responsabilidad. 

Por estos hechos, hacemos suposiciones de un posible problema del Comandante Purtscher con el Jefe de los 

Observadores que podrían motivar su relevo... 

Como opinión personal y sin saber exactamente que puede haber pasado, creo que el Comandante  vivió  una 

situación  muy  difícil y  llegó  un  momento que  tuvo  que  tomar  una decisión. Si esta decisión fue correcta o no, 

nadie que no estuviera en su lugar puede juzgarla. 

Lo importante de todo eso fue que él tomó una decisión y la mantuvo bajo su responsabilidad, cosa que es 

obligación de un comandante de tropas y que en medio del desconcierto reinante fue un ejemplo para varios 

comandantes de otros países. 

 

 

LA RETIRADA 

 

Para decidir nuestra evacuación, el Tte. Cnel. W. Sosa nos reunió a los cinco que estábamos en Nkumba (Mayor 

R. Griego, Cap. F Muñoz, Cap. J. Micak, él y yo) y planteó la situación. Él era el de la derecha y por lo tanto se 

consideraba responsable por nosotros. 

Había hablado bastante con el Comandante de Sector, el Tte. Cnel. A. Doumbia, de Malí y le había explicado la 

orden que habíamos recibido de nuestro país. El Comandante de Sector le dijo que estaba bien y que actuara 

acorde a las directivas de sus mandos naturales. 

El Tte. Cnel. Sosa, planteó entonces como veía él la situación. Opinó que ante la eventualidad de salir por una 

ruta que estaba batida por el fuego aunque aún en poder del RPF, que permitía nuestro libre desplazamiento y 

quedarnos allí a esperar en ese lugar que en cualquier momento sería atacado, lo mejor sería irnos a la frontera. 

Pensamos en la posibilidad de viajar a través de las líneas del RPF hasta Mulindi y Nyagatare para recoger al 

Mayor Linares y al Cap. Berterreche, pero sabíamos que ellos tenían acceso a la frontera desde sus actuales 

posiciones y esto fue desechado. 

Nos prestaron dos vehículos y el Comandante de Sector envió a los Capitanes Mbaye y Dia, de Senegal para que 

condujeran los vehículos de vuelta a Nkumba una vez que nosotros llegáramos a la frontera. 

El Capitán Mbaye, mi compañero de trabajo en Ruhengeri, había recorrido el camino, temprano en la mañana y 

había sido detenido por el RPF en un control de ruta sobre el acceso a la carretera principal. Yo había estado 

conversando con él cuando llegó y me dijo que no se podía circular porque la ruta estaba siendo bombardeada. 

Cuando el Cap. Mbaye recibió la orden de acompañarnos para traer de vuelta los vehículos, informó de lo que 

sabía al Tte. Cnel. Sosa y le explicó que iría con nosotros, pero que si al llegar a la ruta, la situación era riesgosa, 

deberíamos dar la vuelta y esperar a otro momento. 
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A esa altura nuestra decisión de partir era irreversible y no teníamos intención de detenernos a no ser que 

realmente nos lo impidiera el fuego. 

El Capitán Mbaye quería conducir uno de los vehículos para asegurarse de que si había peligro daríamos la vuelta 

y el Tte. Cnel. Sosa le dijo que él era el Jefe del convoy y que los vehículos los iban a manejar sus Oficiales. 

Ante esto el Cap. Mbaye dijo que bajo esas condiciones él no iba con nosotros y se bajó. Entonces el Cap. Muñoz 

al volante, el Cap. Micak y yo, subimos al vehículo y emprendimos la marcha, solos. Nos detuvimos más adelante 

para esperar al Comandante y al Mayor Griego.. 

El Tte. Cnel. Sosa quedó un momento más allí, hablando con el Comandante de Sector. 

 

A los minutos, llegó a donde estábamos y pasó adelante, comenzando la marcha hacia la carretera principal. 

El pueblito cercano al Seminario de Nkumba, que siempre hervía de gente, estaba vacío, desolado, sólo había allí 

un soldado del RPF haciendo guardia. 

Todos tensos seguimos la marcha y por allá vimos que aparecía otra camioneta detrás de nosotros. 

Era el Cap. Mbaye junto con otros Observadores. Se desplazaban en su propio vehículo, para tener la 

independencia para volver si era necesario. 

Al llegar a la ruta principal pudimos ver la primera marca de un tiro de artillería sobre la ruta y esto se fue 

repitiendo por varios kilómetros. Eran los impactos del fuego de reglaje de la artillería del RPF. 

A los costados del camino había restos de cajas de munición y pertrechos militares. 

 

Aprovechamos para pasar, el momento del mediodía en que normalmente la intensidad de los fuegos decrecía en 

ambos bandos. 

Soldados del RPF marchaban por la ruta hacia el sur. A los costados del camino, veíamos más soldados, ya sea 

descansando o emplazados, esperando al enemigo. 

A los pocos kilómetros llegamos al primer puesto de control del RPF y nos detuvieron. Le explicamos que íbamos 

a la frontera y que los vehículos volvían, para que en lo posible evitaran hacer fuego durante nuestro 

desplazamiento. Nos dijeron que podíamos pasar y seguimos. 

Tuvimos que pasar cuatro puestos de control más y en todos nos pararon. Dos días atrás, el Comandante Sosa 

había pasado por este mismo lugar al evacuar a la policía civil de NN.UU. y no había encontrado ningún puesto de 

control, ni nadie lo había parado, pero ahora la situación era diferente. 

En el penúltimo puesto de control, en Kidaho, donde aún se mantenía un destacamento del Bn. Ghana de la ex 

zona desmilitarizada, tuvimos que conversar un largo rato hasta que al final accedieron a dejarnos seguir. 

En un momento nos cruzamos con una pieza de artillería, emplazada al costado de la ruta. Era un cañón de 75 

mm. de procedencia rusa y remolcado por un tractorcito de granja, que fue el único tractor que vi en mi estadía en 

Rwanda. 

Los soldados del RPF siempre fueron respetuosos a pesar de las detenciones. 

 

Los líderes de los puestos, siempre estaban de civil, y eran muy jóvenes, no más de 20 o 22 años. 

 

 

UGANDA 

 

 

Por fin llegamos a la frontera y el último Puesto de Control también nos detuvo, pero nos permitieron seguir 

rápidamente. Allí del otro lado está el primer puesto del Ejército de Uganda y el Puesto de NN.UU. Nos recibió un 

Sargento Mayor, que usaba una boina roja y uniforme camuflado. 
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Enseguida se acercaron los Observadores Militares de UNOMUR quienes estaban esperando la evacuación 

desde hace días. Luego llegaron unos funcionarios de la oficina de migración con el Jefe del Sector de UNOMUR, 

un Mayor de Bangladesh. 

Bajamos nuestro equipaje, y nos dijeron que esperáramos que seríamos evacuados del lugar en un helicóptero. 

Fue muy triste despedirnos de los MILOBS que nos habían acompañado, pues por lo menos en lo que me es 

particular, me quedó como un remordimiento de pensar que estábamos huyendo y ellos iban a seguir allí. 

Alguno de los más allegados, me hizo ver que nuestra decisión estaba bien, pues estábamos actuando  bajo  

órdenes directas de  nuestro  país...  incluso  alguien  nos felicitó  por  la pronta resolución de nuestros mandos 

ante esta situación de crisis, pues ellos se sentían totalmente desamparados y en este momento nos estaban 

envidiando. Pero también estoy seguro, aunque no lo manifestaran directamente, que otros pensaban que lo que 

estábamos haciendo era huir. 

 

 

REFLEXION 

 

La elección fue difícil y tuvimos que evaluar todas las opciones. Por ejemplo el Mayor Griego que era Jefe de 

Equipo en ese momento, se sentía obligado con su gente y no quería irse si ellos no se iban. Estuvo por eso, largo 

rato discutiendo el tema y todos le dijeron que se fuera, que comprendían su posición y que si ellos tuvieran la 

misma orden, no dudarían un segundo en irse... pero uno queda con algo adentro, como de que está fallando a 

los camaradas, a pesar de que a veces en circunstancias mucho más simples, algunos de estos camaradas, no 

habían tenido ningún miramiento en dejarnos plantados en un relevo de la guardia, etc. Pero no debemos 

compararnos con esta gente que es diferente a nosotros y no siente las cosas de la misma manera. 

La cuestión es que ahora estamos en Kabale, Uganda y no sabemos qué va a ser de nosotros. 

 

Estamos tranquilos de saber que salimos de una zona peligrosa, luego de una semana de grandes tensiones y 

contentos de poder comunicar a nuestras familias que estamos bien... 

En lo particular, siento pena por haber dejado allá a gente con la que trabajé por cuatro meses y preocupado por 

los otros uruguayos que aún no pudieron salir del país. 

Me siento desilusionado porque quizás se termine antes de tiempo una misión tras la cual todos teníamos muchas 

expectativas... 

Sin duda, todos hemos quedado bastante más curtidos, por los difíciles momentos que nos tocó vivir. 

Coronel Waldemar Fontes 
 

 

H.- ANÉCDOTAS COMO MILAD DE UNOWA (Oficina de Naciones Unidas para África del 

Oeste). Coronel Leopoldo Lecour 
 
Mi partida hacia Calabar. 
Acorde a lo planificado, y para aumentar la cantidad de Observadores de la Oficina en Calabar, se dispuso mi 
despliegue hacia allí. Aprovechando esta circunstancia, iríamos por tierra en una de las camionetas de la Base de 
Yaounde, con un conductor contratado, Mr. Joseph Mongwe, y el suscrito. Este vehículo luego de llegar quedaría 
en préstamo para la nueva Base de Observadores de Calabar recientemente instalada, hast a que la misma 
recibiera el suyo propio.  
Previamente se hicieron las coordinaciones y comunicaciones reglamentarias, siguiendo las regulaciones de la 
ONU, con las autorizaciones respectivas, reuniones previas con las oficinas de seguridad de Yaundé y Abuja, y las 
previsiones logísticas y de comunicaciones.  
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El itinerario que seguimos, que implicaba unos 600 kms en total, fue: Yaundé - Bamenda (aquí hicimos la primera 
parada nocturna), luego Bamenda – Ekok (2a. parada nocturna), y finalmente Ekok – Calabar.  
Salimos de la Base de Yaundé el 07 de Marzo a las 09:00 AM, pasamos por Bafoussam, llegando a Bamenda a 
las 16:30 horas para pernoctar en el Hotel "Mondial". Al día siguiente salimos a las 07:00 AM y llegamos a Ekok a 
las 18:00 horas. Pasamos allí la noche porque la hora no era segura para continuar, (Hotel"Bruce").  
El 09 de Marzo a las 10:30 AM dejamos Ekok, y llegamos a Calabar a las 15:00 horas. La Ruta.  
El recorrido mencionado, fue una aventura y experiencia inolvidable, especialmente Bamenda-Ekok, pero con 
algunos problemas.  
Teníamos dos teléfonos celulares de ONU, radio vehicular HF y VHF, y un teléfono satelital “thuraya”, pero la 
comunicación fue imposible en casi todo el recorrido. Pese a que recién comenzaba la temporada de lluvias, la 
ruta en muchas partes estaba destrozada y con mucho barro. El tramo Bamenda -Mamfe – Eyumojok, (180 km), 
era muy peligroso y estrecho, prácticamente el 80% entre selva y montañas, con muchos baches y canaletas, con 
desniveles a veces con una profundidad de metro y medio, casi llenos de agua. El camino en éstas condiciones 
(de tierra y con lluvia), hacía el trayecto intransitable en algunos puntos, incluso para vehículos con tracción en las 
cuatro ruedas. Además se nos había advertido tener mucha precaución ya que la zona era peligrosa en sí misma 
por la delincuencia y pillaje en general.  
Por esta situación estuvimos bloqueados en el barro tres veces. Recuerdo que intentamos con Mr. Mongwe al 
volante y yo empujando, con la tracción 4 x 4 conectada, e igualmente no se podía desenterrar la camioneta. En 
cada uno de éstos tres “empantanamientos” estuvimos demorados más de una hora, pero por suerte aparecían 
“de la nada” cantidad de muchachos, que seguramente estaban a “la pesca” de vehículos trancados, que por una 
propina, (que recuerdo no fue exigua), empujaban entre todos y se solucionaba el problema.  
También en varias oportunidades fuimos bloqueados por otros vehículos que estaban en las mismas condiciones, 
y no había lugar por donde pasar. Todo esto provocó que avanzáramos muy lentamente, y que el tramo de 
Bamenda a Ikok nos llevara once horas en realizarlo.  
Las imágenes del itinerario a continuación, las saqué de internet, ya que la filmadora que llevaba se quedó sin 
batería, y no pude solucionar esto hasta la llegada a Calabar. 
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ITINERARIO HECHO DESDE YAOUNDE A CALABAR 

 
Al pasar por Mamfe, fue necesario hacer una pequeña reparación en un taller mecánico: la protección de goma del 
guardabarros de la camioneta había sido arrancada por el barro del camino. Luego de reparada, continuamos y 
llegamosa Ekok. Paramos en la Aduana: revisaron los papeles y todo estaba en regla, por lo que cruzamos el 
Puente pasando al lado Nigeriano de la frontera. Pero allí en la Aduana, estuvimos demorados una hora y media, 
porque el Jefe Mr. Akinrodoye Johnson, me pidió mi residencia, la cual yo no tenía. Le expliqué que antes de salir 
de Yaounde, en la Embajada de Nigeria, nadie me había dicho de tal exigencia. 
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 Luego de discutir un rato, escribió en mi pasaporte una autorización para permanecer tres meses en Calabar, 
diciéndome que en ese plazo tenía que tramitar mi residencia para poder continuar allí más tiempo. Como ya era 
de noche, por motivos de seguridad, decidí regresar a Ekok (lado Camerunés), y quedarnos hasta el otro día.  
Ekok, a orillas del Río “Cross River”, era lo más parecido a los pueblos que vemos en las viejas películas del “Far 
West”: una única calle principal, con otrasdos secundarias paralelas y nada más.  
Actualmente ha alcanzado un desarrollo importante, con calles asfaltadas y un puente nuevo que conecta con 
Nigeria. 

 
Llegamos al atardecer, y buscamos un lugar para pasar la noche: luego de recorrer un poco, nos alojamos en el 
Hotel “Bruce”. Fue lo más “confiable” que encontramos, (antes habíamos ido a presentarnos al destacamento 
Policial, al Jefe del Puesto, Mr. Onana Moko, y de paso dejamos allí estacionada la camioneta, custodiada por la 
Policía, ya que era la mejor posibilidad que teníamos). Regresamos caminando por la calle principal al Hotel, ya de 
noche, y no había electricidad: era muy llamativo ver a los pobladores yendo y viniendo por la calle principal, todos 
con velas encendidas en la mano, sin faroles ni linternas. En el Hotel tenían un grupo electrógeno que mantenía 
unas pocas bombillas de luz encendidas. 
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 El Hotel en Ekok. 
Era más bien una posada, con unas pocas habitaciones y un pequeño comedor. Todo estaba débilmente 
alumbrado por bombillas, gracias al grupo electrógeno. Cenamos una comida en base a pescado y rápidamente 
nos fuimos a dormir ya que estábamos bastante cansados por todo lo ocurrido en la extensa jornada.  
Los cuartos estaban en un primer piso, y había un corredor con un único baño común para todos los huéspedes. 
Mi alojamiento tenía una cama grande, una pequeña mesa, una silla y un roperito. Esa noche éramos los únicos 
alojados.  
Allí, dadas las condiciones, no había ninguna seguridad: la puerta del cuarto se podía cerrar con llave, pero eso no 
significaba nada. Además yo no tenía ningún arma, (los Observadores acorde a las reglamentaciones de ONU no 
podíamos portar armamento ninguno). Pero esta era la situación dada, y había que pasar la noche.  
En el techo y paredes una cantidad de insectos iban y venían, pero por suerte tenía mi mosquitero, el cual coloqué 
rodeando la cama, atado desde arriba al cable de la lamparilla. Como precaución intenté pasar la noche sin 
dormir, pero me venció el cansancio. Me desperté al otro día: eran alrededor de las 08:00 AM y el conductor Mr. 
Mongwe golpeaba a mi puerta. Rápidamente desayunamos y fuimos a buscar la camioneta al Destacamento 
Policial. Por suerte todo estaba bien, embarcamos y fuimos a la aduana, que era una pequeña construcción a 
unos metros de la cabecera del puente. Allí el Jefe, con quien habíamos hecho los trámites el día anterior, nos 
permitió cruzar enseguida, solicitándome antes poder sacarnos una foto con él y sus dos ayudantes, lo cual 
hicimos, pero lamentablemente la perdí. Cruzamos el puente, y ya en la aduana Nigeriana, me volvieron a 
recordar que debía arreglar mi residencia en Calabar, lo antes posible. 
 
Finalmente en Calabar.  
El camino hasta Calabar, unos 160 Kms, lo hicimos en unas cuatro horas aproximadamente, y sin mayores 
inconvenientes. Al alcanzar la ciudad, nos orientamos para dirigirnos a la “ Ekorinim Road” (Calle Ekorinim), y un 
poco antes de llegar al Río, a un kilómetro aproximadamente, llegamos a una casa grande, que había rentado la 
CNMC para hacer de Base: allí era nuestra Oficina. Al llegar nos recibieron los cuatro Observadores que estaban 
asignados: 
El Jefe del “Team”: Mr. Pierre Sampah, y los Observadores Mr. Amadou Alginy, Mr. Amare Tekle y Mr. Amadou 
Bangoura.  
Con Pierre nos conocíamos de cuando yo era MILAD en UNOWA, con los demás no. Para todos fue una grata 
sorpresa el haber traído el vehículo, que quedaría asignado permanente allí, ya que era muy necesario para 
trasladarse en Calabar, y también para cumplir las misiones en el terreno.  
Lo primero que hice fue pedir a Pierre que me acompañara a buscar un hotel cercano para hospedarme: él me 
ofreció la posibilidad de quedarme allí en la Oficina, (era una casa con varias habitaciones), pero preferí la opción 
del hotel. De los demás Observadores, dos se alojaban allí. 
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Calabar es la capital de la región de Cross River, y está situada en el sudeste del país. Está dividida en dos áreas 
de gobierno local: Calabar Municipal y Calabar South, con un área de 406 kilómetros cuadrados. En 2008 tenía 
una población de 1. 200. 000 habitantes. 
El Río Calabar fluía desde el norte, pasando por Calabar, uniéndose al río Cross a 8 kilómetros al sur. Formaba un 
puerto natural para los buques con un calado de hasta 6 metros. 

      
 
El Hotel en Calabar 
Quedaba aproximadamente a unos 4 kms de la oficina. No recuerdo el nombre, pero era de planta baja y dos 
pisos. Tenía un portón de entrada para vehículos y una pequeña zona interior para estacionar. En la planta baja 
solo había dos o tres habitaciones, (las demás estaban en el 1er y 2do piso). Había un comedor, y por un pasillo 
hacia el fondo tenía un salón para fiestas. En la “jerga hotelera”, venía a ser un “tres estrellas”. Mi habitación era 
en la planta baja, con baño incluido.  
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Tenía internet, pero la antena que captaba la señal casi todos los días tenía problemas. Había televisión, pero solo 
de canales locales. La comida era digamos, “la normal”: fideos, arroz, verduras, sopa, carne de dos o tres tipos, 
pescado, y otros platos “locales”. Las bebidas eran agua, refrescos, jugos, cerveza, y también vino, wiskey, etc. Yo 
casi siempre almorzaba en la Oficina, (la muchacha contratada para esto era muy buena en su tarea), y a veces 
cenaba en el hotel, y en otras oportunidades iba a una pizzería.  
Los fines de semana, siempre había fiesta en el salón mencionado, (lo alquilaban para esto): cumpleaños, 
casamientos, etc., y con la amplificación muy fuerte era complicado dormir, pero al final uno se acostumbraba. 
Mi rutina diaria.  
Me levantaba a las 07:00, desayunaba en el hotel, y aproximadamente a las 08:00 me pasaba a buscar Pierre 
Sampah en la camioneta: él la manejaba, pues el conductor que la había conducido desde Yaounde, solo había 
sido contratado para ese viaje, y había regresado a Yaounde al otro día de llegar. El tramite administrativo de 
UNOWA para contratar un conductor permanente para Calabar estaba demorado por burocracia, y por eso los 
Observadores debían manejarla.  
Al mediodía hacía gimnasia: corría unos kms por la Calle Ekorinim, iba hasta la costa del Río Calabar, justo donde 
había una Base Naval Nigeriana, y volvía de regreso, haciendo este trayecto ida y vuelta varias veces. Luego, en 
uno de los patios interiores de la casa, un poco de abdominales y flexiones de brazo, y finalmente una ducha. 
Almorzaba en la Oficina. De tarde me dedicaba a un trabajo que me había autoimpuesto: hacer un mapa de 
nuestra zona de acción tipo mural, de aproximadamente dos metros por uno, en base a fotocopias y “collage”. 
Recuerdo que me llevó dos meses terminarlo. A las 17:00 me retiraba de la Oficina. Normalmente Pierre me 
llevaba al hotel en la camioneta.  
Casi siempre, los fines de semana, me iba a conocer lugares para visitar en la Ciudad, y un paseo prácticamente 
“obligado”, era la costanera del Río Calabar: la “Marina Road “. Además de ser un lugar muy lindo, abierto y al aire 
libre, era excelente para trotar un poco, también con muchos sitios para comer a la orilla del Río, y tenía entre 
otras cosas, un Museo llamado “Slave Trade Museum “. Era un museo del comercio de esclavos, (hasta 1860 
Nigeria había sido una fuente importante de esclavos, y el Río Calabar era el medio utilizado para traerlos del 
interior para ser enviados al Oeste en el comercio atlántico). Antes de anochecer regresaba al Hotel, pasando 
previamente por algún supermercado para hacer las compras de víveres. 
La moto.  

 
Respecto a la “movilidad” y el transporte urbano, la situación para trasladarse era complicada, comparándola por 
ejemplo con Dakar: allí había taxis disponibles, e inclusive se podía contratar uno para que hiciera un recorrido 
“regular” todos los días. Pero en Calabar, y sobre todo en la zona donde estaba ubicada la Oficina, al NOe. del 
centro urbano, no habían ni taxis ni ómnibus, y las distancias eran considerables, (desde el hotel a la Oficina unos 
4 kms aproximadamente). Además para ir al centro, y para visitar lugares en tiempo libre, sobre todo los fines de 
semana, todo quedaba alejado. Yo necesitaba algo que me diera libertad de movimiento para trasladarme, 
entonces al mes y medio de llegar, compré una moto: de esta manera, ya no dependía de la camioneta de la 
Oficina para concurrir diariamente allí, y me facilitaba para ir de compras al supermercado, y sábados y domingos 
para conocer lugares de la ciudad, como mencioné anteriormente. 
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Los “Israelíes” del piso de arriba.  
 El segundo piso del Hotel, tenía 5 o 6 habitaciones, y desde que llegué estaba reservado para una delegación de 
Israelíes que estaban allí en Calabar creo que desde hacía unos meses. Generalmente los veía a varios de ellos 
en los balcones del piso cuando llegaba tarde de la oficina en mi moto. A veces también estaban en el comedor. 
Yo los veía y me preguntaba qué sería lo que hacían en Calabar. Eran un grupo como de diez personas, de 
edades de aproximadamente30 años, pelo corto “estilo militar “. A veces, y en modo de bromas entre ellos, 
algunos se tiraban al suelo y competían haciendo “flexiones de brazo o de barra fija” (comportamientos muy 
“castrenses”). 
Acorde a mi experiencia, esta apariencia que tenían me hizo pensar que ellos eran también militares, ¿ pero en 
Calabar ?. Pasado un tiempo, y después de habernos cruzado varias veces, le pregunté a uno de ellos que 
parecía liderar al resto, si eran militares: me respondió que no, que eran de una empresa Israelita que había sido 
contratada por el Gobierno Nigeriano, para estudios en el Río Calabar, del tipo de “hidráulica de cursos de agua”. 
Entonces pensé que quizás me había equivocado. 
Como comenté anteriormente, prácticamente a diario yo corría unos kilómetros por la avenida Ekorimin, que 
terminaba justamente al llegar a la intersección con el Río Calabar. Casi nunca había querido ir hasta el final, ya 
que allí había justamente una Base Naval de la Marina Nigeriana, pero como me quedé con la impresión que ya 
mencioné de los Israelíes, empecé a ir más cerca, y observar más atentamente. La Base estaba en un desnivel 
del terreno, o sea que se la podía ver un poco hacia abajo. Eran varias construcciones, y una especie de “plaza de 
armas” central. Una tarde, me detuve un poco a la distancia y observé que todos los Israelíes estaban allí, como 
dando una clase de instrucción a unos cuantos Marinos Nigerianos, todos alrededor de una balsa. Ya no me 
quedaron dudas: eran todos militares y estaban allí supongo que para colaborar con la Armada de Nigeria. 
Después de esa vez, me crucé varias veces con ellos mientras corría por la Avenida mencionada, y las miradas 
eran como de “complicidad diciéndome: 
“no te lo podíamos decir “. 
 
Situación y Misión para la Base de Observadores en Calabar. 
 
La Misión para los Observadores en Calabar había sido establecida por la CNMC en Enero 2007, y se refería a: 
- Previsiones y acciones a ejecutarse en Bakassi después de finalizada la retirada de las fuerzas militares y 
policiales Nigerianas y de su administración civil, y también en partes del Lago Chad y de la Frontera Terrestre 
entre ambos Países, con la correspondiente transferencia de autoridad a Camerún. 
- Establecimiento de la Base “Calabar”, la cual se llamaría C. O. O. C. (CNMC OBSERVER OUTSTATION-
CALABAR), y estaría integrada por 6 observadores, que serían asignados en parte desde la estación de Yaundé, 
e iniciaría sus operaciones a partir del 15 de octubre de 2007, continuando hasta que se le ordenara poner fin a 
las mismas. Los integrantes de este C. O. O. C. serían propuestos por el Coordinador del Equipo de Observadores 
de Yaoundé, y posteriormente nominado por UNOWA/CNMC en Dakar. 
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- También se establecía que el C. O. O. C. estaría encabezado por uno de éstos seis observadores destinados en 
Calabar, y sería designado "Coordinador Adjunto", debiendo dirigir el funcionamiento operacional y administrativo 
de la Base. Se debían planificar, coordinar y ejecutar todas las medidas de vigilancia, y las actividades de 
sensibilización y fomento de la confianza de la CNMC y sus asociados en los lugares mencionados, para asegurar 
la aplicación de lo dispuesto por la Corte Internacional de Justicia (acuerdo de “Green Tree”). 
 
El Plan de Ejecución para cumplir la Misión: 
 
Inicialmente: 
- Establecer la Base en Calabar, y t r a m i t a r rápidamente las autorizaciones 
Correspondientes en Nigeria, en la Oficina del Departamento de Seguridad de NN. UU. 
- Establecer enlace con las autoridades nigerianas locales competentes.  
Mantener comunicación con el Equipo de Observadores de Yaundé. 
 
Posteriormente, al alcanzar una “mínima capacidad operativa”, se debía: 
 - Mantener las instalaciones y equipo de comunicaciones de la oficina siempre operativo, para enlace interno en 
Calabar, y con medios de transporte según fuera necesario.  
- Asegurar la instalación y el funcionamiento de la Estación Base con equipos de VHF, y equipos “Handy-Talkies”.  
- Asegurar la instalación y operatividad de equipos vehiculares HF -Radio, y al menos un teléfono satelital 
“THURAYA SAT PHONE”, para misiones en el terreno, fuera de los límites de la ciudad de Calabar.  
- En caso de “MEDEVAC” (evacuación médica), tener hechas las coordinaciones previas necesarias con el 
Coordinador de Seguridad sobre el Terreno, (Departamento de Seguridad de NN. UU. en Nigeria – Calabar).  
- Mantener permanente comunicación con el Coordinador de la Base de Observadores en Yaundé (cuestiones 
administrativas y Operacionales), y con el MILAD de UNOWA, (cuestiones operacionales).  
- Acorde al Acuerdo de “Green Tree”, servir como Oficina de Enlace y punto de contacto para la población 
afectada y las autoridades locales, recibiendo, recopilando y tramitando las denuncias, si las hubiere.  
- Facilitar las visitas en el terreno del Grupo de Observadores de la CNMC y participar en ellas.  
- Mantener la información de la situación al día, y el asesoramiento con el Departamento de Seguridad de NN. UU. 
en Nigeria.  
- Realizar dos informes semanales, uno operacional y otro administrativo y logístico, y elevar ambos al Jefe de la 
Base en Yaounde, el cual consolidaría conlos suyos propios, y enviaría ambos a UNOWA. 
 
Problemas para cumplir con la Misión mencionada. 
Las acciones necesarias para ejecutar la misión estaban condicionadas por tres factores importantes: los 
problemas logísticos y administrativos, los problemas de seguridad, y una circunstancia muy específica: 
extraoficialmente Nigeria sabía de nuestra presencia allí, pero el correspondiente reconocimiento “oficial” por parte 
de las autoridades del Gobierno, de que éramos Observadores de la CNMC (Comisión Mixta Nigeria Camerún), 
aun no había sucedido, entre otras cuestiones por burocracia. 
Problemas logísticos y administrativos: 
- Se continuaba sin conductor contratado para el vehículo en préstamo.  
PNUD en Abuja había informado que esto estaba “en trámite”, y que el contrato para proceder en este sentido 
debería llegar a Calabar el 01 Jun 08 (el vehículo prestado estaba allí desde el 09 de Marzo).  
- Carencia de útiles de oficina. La oficina del PNUD en Abuja no había enviado parte del material requerido. Las 
impresoras HP 450 se habían recibido sin la tarjeta HP Blue Tooth.  
- Se habían recibido dos GPS, pero faltándoles las baterías.  
- Presupuesto asignado: solo se había recibido el 1er trimestre, (faltaban los siguientes). Esto, entre otras cosas, 
afectaba la seguridad, porque significaba que no había dinero para compra combustible, (muchas veces los 
Observadores lo pagaban de su salario y después se devolvía el dinero al recibirse el presupuesto).  
- Instalación del Equipo de Comunicaciones “VSAT”: estuvo siete meses sin lograrse su instalación, la cual recién 
se concretó en Junio 2008.  
- Los salarios de los Observadores: a veces se recibían con un retraso de un mes. 
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Problemas de seguridad: 
El estudio de Seguridad realizado por el Teniente Coronel Moik (UNOWA), y las observaciones hechas por la 
Oficina de ONU – UNFCSO- Lagos, asesoraban lo siguiente respecto a Calabar y la casa destinada como Oficina: 
- Daba a Calabar la clasificación de “Fase II”, (normas de Seguridad de ONU de “movimiento restringido”).  
- Su ubicación la describía como en un entorno relativamente seguro y libre de delitos, pero que daba una 
sensación de inseguridad por el alejamiento de los servicios de emergencia y apoyo de Calabar, (Policía, 
Bomberos, Aeropuerto, Instalaciones Médicas, etc.).  
- Mencionaba que en la entrada solo había un vigilante por turno de 8 horas, (en total eran tres), y que éstos 
vigilantes, (Guardias de Seguridad), no tenían medios de comunicación y estaban mal entrenados para la tarea. 
 
Y hacía las siguientes recomendaciones: 
- La compañía de seguridad “Nigerian Security and Civil Defense Corps” debía continuar sus servicios, pero 
cuando la UNFSCO Lagos completara su capacitación, y aumentara la cantidad de guardias a dos por turno, (un 
total de seis). Dos guardias apostados en la puerta principal harían el control de acceso.  
- Los guardias deberían realizar las siguientes tareas: Control de vehículos y peatones.  
Registro de visitantes. Control de materiales. Registro de llaves.  
Guarda de armas de fuego (para Oficiales del Ejército Nigeriano). Prevención y lucha contra incendios.  
Control de vallas perimetrales y luces de seguridad. Recorridas nocturnas alrededor del perímetro.  
También se hacían recomendaciones respecto a colocar concertina, recortar vegetación, mayor cantidad de luces 
exteriores, número y ubicación de extintores, y apoyo policial en caso necesario.  
Respecto a las comunicaciones decía que era imprescindible establecer una red de HF para las misiones en 
Bakassi y otra red de VHF para las comunicaciones locales dentro de los límites de Calabar, y que el sistema de 
telefonía móvil en Calabar estaba bien desarrollado, pero era muy poco fiable. 
Reconocimiento “oficial” del Equipo de Observadores en Calabar 
La Base de Observadores de Calabar había comenzado el 16 de Octubre de 2007 con el despliegue de 03 
Observadores de Yaundé, y recién el 15 de mayo de 2008 este Equipo se pudo presentar a las autoridades 
locales de Nigeria, concretándose de esta manera su “oficialización”, (cuando ya hacía casi ocho meses que 
estaban allí instalados).  
Toda esta situación mencionada limitaba mucho nuestro accionar, y era un problema cuando por ejemplo, se 
planificaba una misión de observación en el terreno: no se podía concretar, ya que era imposible tener los 
permisos, los apoyos logísticos, la seguridad, etc. Finalmente, el mencionado reconocimiento llegó, como expresé 
anteriormente, pero desde mi llegada, demoró casi tres meses.  
Para sobrellevar esta situación, recuerdo que Pierre había solicitado en tiempo y forma en cada reporte semanal, 
el dinero, (presupuestos asignados que no se habían recibido), para contratar guardias de seguridad, para la 
instalación de internet, para un televisor, para útiles de Oficina, para equipos de comunicaciones, etc., y todo esto 
demoró varios meses en lograrse, (nuevamente la burocracia).  
Entonces, hasta que no se solucionaron los problemas mencionados, el trabajo nuestro como Observadores se 
limitó a insistir en apurar estos trámites, y planificar eventuales futuras misiones en el terreno, (Bakassi), pero solo 
“en el papel”.  
Por todo esto, durante mi tiempo en Calabar no fuimos a ninguna misión en el terreno. 
 
Mi partida anticipada (antes de completar los 12 meses). 
Por todo lo mencionado, a mediados de Mayo de 2008 y para que la Base fuera realmente “operativa “, aún 
faltaba: 
- Recibir el nuevo vehículo asignado, (pese a que estaba en Lagos desde el 26 de marzo).  
- Recibir otro Observador de Yaundé/Dakar, de acuerdo con las "Directivas de Política de COOC".  
- Finalizar el proceso de contratación de un conductor (PNUD).  
- Finalizar el proceso de contratación de un auxiliar administrativo(PNUD).  
- Recibir el presupuesto del 2do trimestre (para Abril, Mayo y Junio).  
- Aumentar el presupuesto de combustible para el generador debido al escaso suministro de electricidad.  
- Instalar la antena VSAT y habilitar la conexión a Internet. (PNUD).  
- Recibir una fotocopiadora.  
- Recibir un aparato de Fax.  
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Entonces cuando me llegó la consulta de la CNMC Dakar, de renovar mi contrato para el segundo semestre, 
contesté que no, (el sistema de contratación de la CNMC, pese a que inicialmente ofrecía la estadía por un año, a 
todos nos preguntaban a la mitad del período, si confirmábamos seguir otros seis meses más). El motivo que 
expuse fue que era por problemas personales. Pero en realidad se trataba de toda esta situación de burocracia y 
extrema lentitud en los procesos administrativos, que afectaba en mucho la parte operacional de la Base.  
Cuando había solicitado ser contratado para la CNMC era porque, además de lo económico, tenía la posibilidad 
de la “aventura”. En todas las veces anteriores, en el Sahara, en el Congo, y también siendo MILAD en UNOWA, 
las experiencias de misiones en el terreno habían sido muchas y muy interesantes, a esto me refiero con 
“aventuras”. Pero en realidad estando en Calabar, solo estuve alojado allí, dejando pasar el tiempo, sin que nada 
interesante ocurriera. Esta situación de inactividad producto de la burocracia del sistema me afectó mucho, y es 
por eso que decidí partir.  
La primer parte de la Misión, o sea mi tiempo en la Base de Yaoundé, en Camerún, fue diferente, ya que además 
de haber participado en la tarea de ir de allí hasta Calabar llevando la camioneta, (esto sí fue realmente una 
experiencia muy buena), tuve la oportunidad de compartir ese tiempo con mi amigo y camarada, el Cnel. Julio 
Teixeira, como lo narré anteriormente.  

 
 

Coronel Leopoldo Lecour 

I.- IRAN – IRAQ 

La guerra Irán-Irak (1980–1988) 
 
https://fdra.blogspot.com/2019/03/primera-guerra-del-golfo-desarrollo-del.html 

 
El conflicto entre estas dos grandes potencias del Medio Oriente 
atormentó cada movimiento realizado durante las hostilidades 
posteriores del Golfo Pérsico. Muchos factores, al igual que 
muchas preguntas delicadas, involucradas en la lucha de ocho 
años de duración entraron en juego: ¿Irán entraría en la guerra 
de la coalición para expulsar al ejército iraquí de Kuwait, y si es 
así, contra quién? Irak, o el enemigo mortal de Irak ¿los Estados 
Unidos? ¿Cómo afectaría el fundamentalismo iraní a los 
poderes en guerra, incluidos los delicados estados del Golfo 
Pérsico y Arabia Saudita? ¿Qué papel jugarían los musulmanes 
sunitas en Irak (que se sabe que están aliados con Irán)? 

 
A excepción de la delgada porción de tierra adyacente a la vía de Shatt al-Arab, Irak no tiene acceso a puertos al 
Golfo Pérsico y, por lo tanto, no tiene una verdadera frontera de agua. En 1975, un tratado entre Irán e Irak 
permitió su doble acceso a esta vía fluvial vital; sin embargo, en 1980, Saddam Hussein anuló el tratado, alegando 

https://fdra.blogspot.com/2019/03/primera-guerra-del-golfo-desarrollo-del.html
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que Irak era el propietario de la vía fluvial por completo. Cuando Irán se negó a retirarse de su mitad del Shatt al-
Arab, Irak atacó. Este no fue el único propósito de la acción de Irak. Una fuente del dictador iraquí dijo: "Su 
ambición de convertirse en un líder regional, junto con su temor al impacto de la revolución islámica, motivó su 
decisión" de invadir Irán. Otra fuente, un artículo escrito por los historiadores militares Stephen Pelletiere y 
Douglas Johnson II, dice sobre el conflicto: “Irak emergió de su guerra con Irán como una superpotencia en el 
Golfo Pérsico. Esta no había sido su intención original; no usó deliberadamente la guerra para transformar su 
posición estratégica o para imponer su dominio sobre la región. Irak alcanzó el estatus de superpotencia regional a 
través de una serie de pasos escalonados que fueron necesarios para repeler la cruzada fundamentalista islámica 
de Irán. "Los líderes iraquíes movilizaron a una población diversa, fortalecieron las fuerzas armadas de Irak y 
transformaron su sociedad para tomar la ofensiva y terminar la guerra con Irán". 
 
El movimiento para reclamar el Shatt al-Arab no fue la primera afirmación de Irak sobre ese territorio iraní; ya en 
1958, Irán e Irak lucharon por la vía fluvial. Después de un período pacífico que duró desde 1963 hasta 1968, la 
ascensión del partido Ba’ath al poder en Irak resucitó todos los odios antiguos. En una serie de discursos que 
recuerdan a los emitidos en Kuwait, Irak afirmó que algunas partes de Irán pertenecían a Irak. En un discurso de 
1969, el viceprimer ministro de Irak proclamó: “Irak no ha tenido una [seria] disputa con Irán por [el] Shatt al-Arab, 
ya que esto es parte del territorio de Irak. La disputa se relaciona con Arabistán [Khuzestan de Irán], que forma 
parte del territorio de Irak y se anexó a Irán durante un gobierno extranjero [otomano] ”. Así, se estableció la 
atmósfera con respecto a las reclamaciones iraquíes contra el territorio iraní. Desde 1972 hasta 1974 se 
produjeron una serie de escaramuzas en la frontera, en las que Irak afirmó que Irán había ocupado 5 kilómetros 
cuadrados de territorio iraquí. Se convocó una reunión del Consejo de Seguridad de la ONU, pero no se 
encontraron soluciones a las demandas de cada lado. La región se fue deslizando gradualmente hacia una de las 
peores guerras en la historia de la humanidad. 
 
 
Una serie de acciones que comenzaron a mediados de 1979 y finalizaron en abril de 1980 comenzaron esta larga 
caída hacia el conflicto armado entre Irán e Irak. En junio de 1979, Alá Bakir (Baqir), un clérigo chiíta de la ciudad 
de Al-Najaf en Irak, se pronunció a favor de la revolución islámica militante del ayatolá Jomeini en Irán sobre el 
régimen socialista de Saddam Hussein. El 1 de abril de 1980, los miembros del partido de oposición al-Dawa ("la 
Llamada") lanzaron una granada contra Tariq Aziz, el ministro de Relaciones Exteriores de Irak, que muchos creen 
que está aliado con Irán. Aunque Aziz solo sufrió heridas leves, varios estudiantes que lo escuchaban hablar en un 
mitin fueron asesinados. El 9 de abril, el gobierno iraquí ejecutó a los disidentes chiítas iraquíes Mohammed Baqir 
al-Sadr y su hermana, Bint al-Huda, que habían sido arrestados el año anterior por apoyar la revolución iraní. 
Finalmente, el 12 de abril, fue asesinado Latif Nsayyif Jâsim, el ministro iraquí de cultura e información; se suponía 
que sus asesinos estaban respaldados por Irán. Estos eventos llevaron al régimen iraquí a comenzar a reunir a 
miembros del partido pro-iraní Al-Dawa y proceder a la deportación forzosa de unos 35.000 chiítas de ascendencia 
iraní a Irán para ese verano. Sin embargo, el autor Samir al-Khalil, en su República del miedo: La historia interna 
del Irak de Saddam, encuentra que Irán fue el culpable del conflicto que siguió: "Irán ya había derogado el 
Acuerdo de Argelia a través de 187 violaciones de la frontera, todas las cuales supuestamente ocurrido en el 
período de cuatro meses que precede a la guerra (cualquier violación, según Irak, anuló todo el documento). Las 
numerosas declaraciones de los líderes iraníes también demostraron su intención de "exportar" la revolución 
islámica. A continuación, una vez que se revocó el tratado, el canal de Shatt al-Arab tuvo que volver a la soberanía 
iraquí de acuerdo con todos los acuerdos anteriores. Todas las naves navales a lo largo del Shatt fueron a partir 
de ahora enarbolando la bandera iraquí, y las tarifas de navegación deberían pagarse a Irak. Además, la región de 
Ahwaz, o 'Arabistán' [como lo llamaron los iraquíes] se había cedido erróneamente en el segundo tratado de 
Erzerum en 1847; sus habitantes eran en su mayoría árabes y su ascendencia se remonta a la conquista islámica 
de Irán ". 
 
El 4 de septiembre de 1980, las escaramuzas fronterizas entre las tropas iraquíes y las guerrillas kurdas apoyadas 
por Irán comenzaron a estallar. Las baterías de artillería iraní bombardearon las ciudades iraquíes de Khaniqîn y 
Mandalî, matando a un número incalculable de civiles. El bombardeo se repitió el 7 de septiembre. Aunque Irak 
entregó una protesta diplomática al gobierno en Teherán, no se dio respuesta, y el escenario estaba listo para la 
guerra. Ese mismo día, Irak anuló el Acuerdo de Argel de 1975, declarando efectivamente la guerra contra Irán. 
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Dos semanas después, el 22 de septiembre de 1980, bombarderos iraquíes atacaron a través de la frontera y 
bombardearon diez bases aéreas iraníes, mientras que soldados de infantería iraquíes cruzaron la frontera 
afirmando que para el 25 de septiembre habían asediado a Ahvaz, Dezful y Khorramshahr. El 24 de octubre, las 
tropas iraquíes invadieron Khorramshahr. En honor a la victoria árabe sobre los persas en la batalla de 636 d. C. 
de Qadissiyat, Saddam Hussein llamó a esta ofensiva de 1980 "Qadissayat Saddam". La "guerra contra el 
petróleo" comenzó poco después de la ocupación de Khorramshahr. Irak bombardeó y destruyó los centros 
petroleros iraníes de Abadan y Bandar Jomeini (antes Bandar Abbas), mientras que Irán demolió las estaciones 
petroleras iraquíes en Kirkuk y Mosul. La contraofensiva iraní comenzó en mayo de 1981 y eventualmente empujó 
a los iraquíes en retirada a cruzar el río Karn. En mayo de 1982 los iraníes retomaron Khorramshahr. Después del 
verano de 1982, cuando las tropas iraníes intentaron tomar la ciudad iraquí de Basora con terribles pérdidas, la 
guerra se estancó en un estancamiento sangriento como el de la guerra de trincheras de la Primera Guerra 
Mundial. 
 
La guerra se volvió impopular en casa para Irak. Saddam Hussein se enfrentaba continuamente a la posibilidad de 
que su ejército se desmoronara, porque la mayoría de ellos eran chiítas y había un gran temor de que pudieran 
desertar ante Irán. Además, muchos iraquíes sintieron que las defensas del país se estaban debilitando, mientras 
que el verdadero enemigo de Irak, Israel, seguía siendo fuerte. Además, para 1984, los iraquíes habían sufrido al 
menos 65,000 muertos, con 50,000 a 60,000 prisioneros de guerra en manos de Irán (Irán tenía 180,000 muertos 
y 8,000 prisioneros). Aunque en un momento, Irán se encontraba en medio de la crisis de rehenes de la embajada, 
y más tarde el dilema diplomático de rehenes en el Líbano con los Estados Unidos, y se encontraba en una 
situación económica horrible, parecía tener un pozo interminable de hombres jóvenes para enviar olas. Para ser 
masacrados por armas iraquíes. 
 
La destrucción de las instalaciones petroleras de ambos países llevó a la llamada Guerra de los petroleros en 
1986 y 1987; ambos minaron el Golfo Pérsico para evitar que el otro lado vendiera petróleo para financiar el 
esfuerzo de guerra. Esto condujo a la primera participación directa de los estadounidenses en el Golfo cuando los 
petroleros volvieron a caer con banderas estadounidenses y navegaron en el Golfo con la escolta militar 
estadounidense. Otros factores que mantuvieron la guerra en curso incluyen la venta de alimentos 
estadounidenses a Irak en un esfuerzo por detener una victoria iraní, el envío de armas estadounidenses (con la 
ayuda de Israel) para mantener a Irán en la guerra y lograr la liberación de los rehenes estadounidenses. 
mantenidos por terroristas islámicos en el Líbano, y la financiación por parte de los estados del Golfo Pérsico 
(especialmente Kuwait) de Irak con miles de millones de dólares para mantener a flote la economía de Bagdad.

  
 
En todo caso, el mundo miró con alivio la guerra entre Irán e Irak. El aliado cercano de Irak, la Unión Soviética, 
estaba angustiado por los movimientos expansionistas iraquíes, pero feliz de ver la expansión del 
fundamentalismo musulmán de Irán. Occidente, incluido Estados Unidos, sintió que la guerra ayudó tanto a la 
contención de Irán como al agotamiento de Irak. 
 
El 29 de febrero de 1988, comenzó la "Guerra de las Ciudades". Irak comenzó la más brutal de las estrategias 
militares al enviar a Scuds cargados con explosivos que chocaban contra las poblaciones civiles de Teherán y 
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mataban a un número incalculable de inocentes. En marzo y abril de ese año, mientras Irán respondía, las dos 
naciones evacuaron sus principales ciudades, enviando a decenas de miles de civiles al campo. El historiador 
Herbert Krosney escribe: “Con el final de la temporada de lluvias invernales, tanto Irán como Irak se prepararon 
para las ofensivas que cada uno esperaba que fueran decisivas para cambiar el rumbo de la guerra a su favor. 
Dos semanas después de que Irak lanzara la "Guerra de las Ciudades", los iraníes respondieron con ofensivas 
terrestres en el territorio iraquí. Los principales ataques fueron en el norte de Irak, en Kurdistán. El 14 de marzo, 
los soldados iraníes se acercaron a la capital provincial iraquí de Suleymaniyah, también un centro para la 
población kurda del país. Los portavoces anunciaron que se trataba de una represalia por el lanzamiento de 
misiles SCUD-B contra civiles iraníes en Teherán y la ciudad santa de Qom ". Los kurdos, enemigos del gobierno 
iraquí, se pusieron del lado de los iraníes. Cuando los iraníes ocuparon la ciudad kurda de Halabja, Saddam 
Hussein desató su arsenal de armas químicas sobre los civiles de Halabja; Números no contados fueron 
asesinados. A excepción de algunas historias en la prensa occidental, la historia completa de la masacre en 
Halabja sigue siendo un secreto bien guardado. Una fuente sobre los informes de la guerra Irán-Irak, “Cuatro 
batallas principales se libraron de abril a agosto de 1988, en las cuales los iraquíes derrotaron o derrotaron a los 
iraníes. 
 
En la primera ofensiva, el Beato Ramadán, la Guardia Republicana Iraquí y las unidades regulares del Ejército 
recapturaron la península de al-Faw. La batalla de 36 horas se llevó a cabo de manera militarmente sofisticada 
con dos empujes principales, apoyados por helicópteros y aterrizajes anfibios, y salidas de ataque de ala fija de 
bajo nivel. En esta batalla, los iraquíes utilizaron efectivamente las armas químicas, el uso de agentes nerviosos y 
ampollas contra las instalaciones de mando y control iraníes, las posiciones de artillería y los puntos de logística ”. 
Esta batalla y tres intentos subsiguientes para terminar rápidamente la guerra dieron como resultado 375,000 
bajas iraquíes y 60,000 POW . Sin embargo, Irak se había hundido profundamente en Irán y había terminado 
efectivamente las posibilidades de los iraníes de ganar la guerra de manera absoluta. Ese mismo año, ambas 
naciones firmaron un alto el fuego mediado por las Naciones Unidas. Una de las misiones de supervisión 
establecidas bajo este alto al fuego fue el Grupo de Observadores Militares Irán-Irak de las Naciones Unidas 
(UNIIMOG), establecido en agosto de 1988 bajo el mando del general Slavko Jovic de Yugoslavia, con 350 
oficiales de 24 naciones. 
 
Saddam Hussein hizo pasar una guerra sangrienta y eventualmente un estancamiento como victoria. En un desfile 
en honor a los veteranos de guerra que regresaban, dirigió la procesión en un caballo blanco, que simboliza la 
victoria. En Bagdad, erigió el Arco de las Espadas, dos brazos enormes, modelados a partir de su propio tamaño 
48 veces normal, que abarcan espadas conmovedoras, sin armadura y cascos capturados de iraníes asesinados. 
Al pie del monumento hay una cascada de cascos iraníes. El autor Simon Henderson relata sobre otro monolito: 
“El Memorial de los Mártires en Bagdad consiste en dos cúpulas azules esmaltadas, separadas y compensadas 
para simbolizar el curso hacia el cielo a lo largo del cual viajan los espíritus de todos los mártires musulmanes. 
Construido en un área abierta para imitar otros monumentos famosos de la historia de Irak, como los zigurats y el 
minarete en espiral de Samarra, el monumento tiene más de 180 pies de ancho y 130 pies de alto. La 
construcción demoró más de dos años y se completó en 1983. "A lo largo de las orillas del lado iraquí del Shatt al-
Arab se encuentran estatuas de 99 comandantes iraquíes asesinados durante la guerra, sus acusadores dedos 
apuntan a Irán. 
 
Uno de los principales argumentos que usó Saddam Hussein para su invasión de Kuwait en 1990 fue que con la 
guerra Irán-Irak salvó a los Estados del Golfo de un horrible destino a manos de Irán. Discutiendo el argumento 
iraquí, el erudito de Medio Oriente Walid Khalidi escribe: "A un costo terrible en la vida de los iraquíes (la frase 
favorita de Saddam en árabe es anhar al-damn, 'ríos de sangre') y activos materiales, él, Saddam, bloqueó al-
bawwabah al -sharqiyyah, 'la Puerta del Este' del mundo árabe frente a las hordas de Jomeini. Es esto lo que 
salvó a los otros Estados del Golfo, especialmente a Kuwait, de cierta ruina ". Sin embargo, Saddam Hussein se 
negó a reconocer el hecho peligroso de que era Kuwait, más que cualquier otro país que mantuvo a Irak a flote 
durante la guerra a través de la exportación de Irak. Petróleo en los petroleros kuwaitíes. 
 
Al final, Irán se negó a desempeñar un papel en la Guerra del Golfo Pérsico, por la razón que fuera, aunque 
condenó tanto la invasión iraquí de Kuwait como la posterior acumulación de tropas estadounidenses en Arabia 
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Saudita. Sin embargo, ¿armó Irán a los musulmanes sunitas en Irak, quienes se levantaron al final de la guerra 
para luchar contra las tropas de Saddam Hussein durante las masacres en las marismas de Basora? No hay 
evidencia de esto en este momento. Obviamente, Irán aún no se ha recuperado de la guerra Irán-Irak, y puede 
que no lo haga hasta bien entrado el siglo XXI. 
 

 
 
Las perspectivas para las relaciones entre Irán e Irak a partir de este escrito son imposibles de predecir. Aunque 
se consideraron enemigos mortales debido a la costosa guerra contra la que lucharon los dos, en los últimos años 
se han realizado objeciones, especialmente en el momento de la Operación Escudo del Desierto en septiembre de 
1990, cuando el ministro de Relaciones Exteriores iraquí, Aziz, viajó a Teherán para reunirse con su homólogo, Ali 
Akbar Velayati. , para discutir formas en que los iraníes podrían ayudar a los iraquíes a sortear el embargo 
mundial. Al día siguiente, los dos países restablecieron relaciones diplomáticas plenas. Sin embargo, durante la 
guerra aérea, aunque los aviones iraquíes volaron a la seguridad en Irán, Irán se ha negado hasta ahora a 
devolverlos. 
 
Canal de Shatt al-Arab 
Formado por la confluencia de los ríos Tigris y Éufrates, el Shatt al-Arab (árabe: "corriente de los árabes") 
comienza en Al Qurnah (o Al Qurna), a 64 kilómetros de Basora. Chambers World Gazetteer relata que desde Al 
Qurnah “fluye 192 kilómetros al sureste a través de zonas pantanosas para descargar en el Golfo Arábigo [a la 
cabeza del Golfo Pérsico]; en su curso inferior forma parte de la frontera entre Irán e Irak; el delta es ancho y 
pantanoso, y contiene los palmerales más grandes del mundo; [es] navegable para embarcaciones oceánicas 
hasta el puerto de al Basrah [Basora] ”. El principal afluente del río es el río Karun, que desemboca en Irán. 
 
La importancia geográfica de Shatt al-Arab es crucial para la base del comercio entre las pequeñas aldeas y, más 
tarde, los estados-nación, que surgieron a lo largo del Tigris y el Éufrates. Como informa Reader Digest, 
“Alimentar la mitad oriental de la Media Luna Fértil, que se extendía desde el Golfo Pérsico hasta el delta del Nilo, 
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las aguas del Tigris y del Eufrates dieron vida a las primeras civilizaciones de la antigua Mesopotamia. Entre las 
ciudades que florecieron a lo largo de sus cursos estaban Nínive a orillas del Tigris y Babilonia en el Éufrates. De 
hecho, algunos eruditos bíblicos creen que el área donde convergen los dos ríos ha sido el sitio del Jardín del 
Edén ”. Debido a que desempeña un papel importante en la región, el control de la vía fluvial es vital. Desde 1932, 
Irán e Irak han luchado verbalmente sobre qué nación controla físicamente el Shatt al-Arab. El argumento se 
consideró resuelto cuando el shah de Irán y Saddam Hussein (entonces vicepresidente del Consejo de Mando 
Revolucionario de Irak) firmaron el Acuerdo de Argel en 1975, en el que Irak se resignó a controlar solo una 
pequeña parte de la vía fluvial a cambio de un fin. al apoyo de Irán a los rebeldes kurdos que luchan dentro de 
Irak. Sin embargo, el acuerdo no duró mucho. En 1979, el shah fue derrocado por fundamentalistas islámicos y, 
como dijo el autor iraquí Samir al-Khalil, "Irán ya había derogado el Acuerdo de Argel a través de 187 violaciones 
fronterizas, todas las cuales presuntamente tuvieron lugar en el período de cuatro meses anterior al de la guerra 
Irán-Iraq, septiembre de 1980]. Las numerosas declaraciones de los líderes iraníes también demostraron su 
intención de "exportar" la revolución islámica. A continuación, una vez que se revocó el tratado, el canal de Shatt 
al-Arab tuvo que volver a la soberanía iraquí de acuerdo con todos los acuerdos anteriores. En lo sucesivo, todas 
las naves a lo largo del Shatt tenían la bandera iraquí y las tarifas de navegación deberían pagarse a Irak ". 
 
Durante los ocho años de la guerra entre Irán y Irak, el Shatt al-Arab fue escenario de amargos combates; un 
número incalculable de tropas en ambos lados fueron sacrificados en un intento de controlar el canal. Al final de la 
guerra, el Shatt al-Arab estaba lleno de limo (necesitaba ser dragado constantemente, y no lo había estado 
durante mucho tiempo debido a la guerra) y los cascos de barcos hundidos. A excepción de los canales más 
pequeños, ahora se considera completamente inutilizable, un resultado irónico considerando su importancia antes 
de la guerra. 
 
Basora 
La capital de la provincia de Basora en Iraq, Basora (también en árabe: Busra, Bussora o Bassorah) se encuentra 
a unas 120 millas (120 km) del Golfo Pérsico y se encuentra a horcajadas en el importante canal de Shatt al-Arab. 
El puerto principal de Basora es al-Maaquil, ubicado en el lado oeste de la vía fluvial. Al otro lado de la vía 
navegable hacia el sureste se encuentra el puerto iraní de Abadan. Ambos puertos desempeñaron papeles clave 
durante los ocho años de guerra entre Irán y Irak (1980–1988). 
 
Fundada aproximadamente en el año 636–638 dC por el califa abasí Umar I, Basora se asentó a unas 8 millas (13 
km) al suroeste de su ubicación actual para aprovechar el Golfo Pérsico, en ese momento una de las vías fluviales 
más importantes para el comercio y el comercio. en el mundo. Durante los siguientes siglos, se hizo conocido por 
su rica cultura, y fue famoso por sus lujosas mezquitas y una notable biblioteca pública. Bajo los abasíes, se 
convirtió en un importante centro para la ciencia y el comercio. Con las invasiones mongoles del siglo XIII, Basora 
declinó, pero se revitalizó después de que Suleiman el Magnífico capturó la ciudad en 1546, convirtiéndola 
nuevamente en un importante pueblo comercial. Con la formación del Imperio Otomano, Basora y el resto de lo 
que ahora es Irak quedaron bajo esa autoridad. En las capitulaciones otomanas de 1661, los británicos se 
convirtieron en la influencia dominante en el área, y mantuvieron esta posesión incluso después de la formación 
de Irak en 1920. Durante la Segunda Guerra Mundial, los soldados británicos ocuparon el puerto, asegurándose 
de que su puerto vital no estuviera Utilizado por los nazis. El descubrimiento de petróleo hizo al puerto aún más 
importante para el comercio. La retirada británica y el estado iraquí hicieron del puerto un vínculo significativo en el 
nuevo desarrollo comercial del área. 
 
En 1980, Basora quedó atrapada entre las dos potencias enemigas de Irán e Irak en sus intentos por mutilarse 
económicamente. Como Irak no tenía otro puerto en ninguna de las vías navegables, para ellos Basora era una 
conexión importante con Shatt al-Arab y el Golfo Pérsico. Durante el conflicto, Basora y Abadan fueron cerrados 
por cohetes disparados por ambos lados, barcos hundidos y destrozados, y sedimentos apilados, que debían ser 
eliminados con frecuencia. Con el estallido de la Guerra del Golfo Pérsico en 1991, Basora sufrió ataques con 
misiles y misiles de las fuerzas de la coalición. Después del final de la guerra, la ciudad fue el sitio del 
levantamiento chií contra el régimen de Saddam Hussein, pero el esfuerzo se derrumbó después de poco tiempo. 
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J.- REVISTA EL SOLDADO 
 

 
AÑO 18, NRO. 135 – Ene. - May. 1993 
 

 
 
Redactor Responsable: Cnel. Héctor Lucero 
Autorizada la reproducción total o parcial de la revista, mencionando la fuente. Centro Militar Avda. Brig. Gral. 
Lavalleja 1546. 
 
 
 

EL EJERCITO NACIONAL Y LAS MISIONES DE PAZ 
 
Capitán Gustavo Vila 
En ocasión de las recientes misiones operativas a CAMBOYA y MOZAMBIQUE, pasó a un primer plano la 
participación de nuestro personal en las Fuerzas de Paz accionadas por la ONU en diversas zonas conflictivas del 
mundo. En este momento nuestro Ejército Nacional tiene efectivos militares actuando en cinco zonas conflictivas; 
en cuatro de ellas nuestras tropas se encuentran cumpliendo misiones bajo la enseña de la ONU. 
La importancia de las dos misiones recientemente encaradas ha colocado en el centro de la atención de nuestra 
sociedad la intervención de nuestras FF.AA. en conflictos armados fuera de fronteras. Es conveniente reseñar y 
destacar que la actual participación de soldados Orientales fuera de frontera no ha sido la primera dentro de 
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nuestra Historia Nacional; si lo es el hecho de hacerlo bajo la bandera de la ONU, en misiones de paz. Con 
anterioridad, nuestros soldados se vieron involucrados en operaciones fuera de frontera en cinco oportunidades: 
La primera, en 1806 cuando en ocasión de las invasiones inglesas, las tropas de MONTEVIDEO bajo el mando de 
DON SANTIAGO LINIERS acuden en auxilio de BUENOS AIRES y colaboran en la capitulación de los británicos. 
La segunda, en 1811, durante el inicio de la revolución emancipadora en el Virreinato del RIO DE LA PLATA, 
cuando tropas orientales participan en la campaña del ALTO PERÚ. 
La tercera es en 1825, durante la gesta libertadora, cuando las armas orientales integran los ejércitos de las 
Provincias Unidas en operaciones en RIO GRANDE, culminando con la heroica gesta de ITUZAINGÓ. 
Posteriormente será el general RIVERA quién en una campaña fulminante recuperará para la Patria el territorio de 
las MISIONES ORIENTALES. 
La cuarta oportunidad tiene lugar durante la llamada Guerra Grande y la Guerra contra ROSAS, en el período 
comprendido entre 1839 y 1852. En este período, tropas orientales combatirán en las campañas que culminarán 
con las batallas de ARROYO GRANDE (1842) y CASEROS (1852). 
La quinta oportunidad la constituye la participación oriental en la llamada «Guerra de la Triple Alianza» o «Guerra 
del PARAGUAY», entre 1865 y 1869, aportando la llamada «División Oriental» a la coalición integrada por 
BRASIL, ARGENTINA y URUGUAY. 
Posteriormente y con el advenimiento del siglo XX, URUGUAY toma parte en nuevas misiones operativas, pero en 
esta oportunidad bajo la bandera de la ONU, en misiones de paz. 
Es así que desde 1952, nuestro país participa con observadores militares en la región de CACHEMIRA. La misión 
de estos observadores es controlar el cumplimiento de la tregua hindú-pakistaní, a lo largo de una accidentada 
línea divisoria de más de 700 kilómetros de largo. En este momento URUGUAY dispone afectados a dicha misión 
a 2 Oficiales. 
 
Por su parte, a partir de 1982, otro contingente oriental integrado por 6 oficiales y 58 personal subalterno, integra 
una fuerza multinacional destacada en la Península del SINAÍ. La misión de esta fuerza patrocinada por los EEUU, 
EGIPTO e ISRAEL, consiste en verificar el cumplimiento de los Acuerdos de CAMP DAVID suscritos en 1979. 
 
La Guerra del Golfo va a determinar que a partir de 1991 URUGUAY envíe observadores militares a la frontera 
entre IRAK y KUWAIT para verificar en cumplimiento de los acuerdos de cese del fuego y separación de fuerzas. 
En este momento nuestro país dispone en la región de un equipo de 6 observadores militares. 
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Es de destacar que con anterioridad URUGUAY proporcionó equipos de observadores militares en dicha región 
para verificar el cumplimiento de los términos del acuerdo de cese del fuego entre IRAK e IRÁN; en la actualidad 
dichos observadores han sido retirados. 
En 1992, URUGUAY destaca por primera vez en lo que va del siglo una Fuerza constituida, cuando accediendo a 
un ofrecimiento de la ONU, integra la Fuerza de Paz en CAMBOYA. 
Allí el contingente oriental integrado por 77 Oficiales y 865 de tropa con efectivos de las tres fuerzas deberá 
reorganizar la marina camboyana, brindar seguridad al proceso de paz y proceder al desarme de los diversos 
grupos insurgentes que desde hace casi dos décadas asolan al país. 
Los miembros del Ejército organizados en el Batallón «URUGUAY I» en total 48 oficiales (2 de la Fuerza Aérea) y 
815 de tropa (30 de la Fuerza Aérea) tiene por misión la custodia de la vasta zona que tiene por centro a la 
norteña ciudad de STUNG TRENG. 
 
Estos elementos se hallan cubriendo la región a partir de 6 bases varios puestos menores, extendidos a lo largo y 
ancho del inhóspito territorio. Paralelamente al Batallón «URUGUAY I», otros Oficiales desempeñan funciones en 
el país: 6 en el Estado Mayor de la ONU y 11 como observadores militares. 
 
Para fines de abril de 1993 se desplegó en MOZAMBIQUE al Batallón «URUGUAY II» compuesto por 44 oficiales 
(2 de la Fuerza Aérea) y 776 de tropa (30 de la Fuerza Aérea). 
 
Al mismo tiempo 10 oficiales integrarán el Estado Mayor de la ONU y 10 oficiales como observadores militares. En 
esta oportunidad la misión asignada a los efectivos orientales será la de asegurar el libre tránsito a lo largo de 700 
kilómetros de la Carretera Nro. 1 que corre paralela al litoral oceánico, entre la localidad de XAI XAI y el río SAVE. 
Este batallón conforma una unidad mecanizada en la cual alternan 44 camiones tácticos, 23 vehículos 1/4 ton., y 
25 RPZ 4 X 4 «CÓNDOR» además de los vehículos de servicio y de apoyo sanitario. 
 
La participación de nuestro Ejército Nacional en estas misiones de paz, particularmente en CAMBOYA y 
MOZAMBIQUE, constituyen un reto para nuestro país en general, y para nuestra Fuerza en particular, tanto por 
los efectivos involucrados como por el desafío que imponen el clima, el terreno, y la delicada situación político 
militar que se vive en ambos países. 
 
Los riesgos son grandes e imponen grandes exigencias a todo el personal que participa en estas misiones; las 
lamentables muertes de efectivos en Camboya y Mozambique no hacen sino confirmar el aserto anterior. La 
distinción hecha a nuestro país al serle ofrecidas las misiones de paz de referencia, ponen de manifiesto la 
confianza y el prestigio de que gozan nuestro país y nuestras FFAA en el concierto mundial. 
 
Probablemente no exista mayor honor y gloria para cualquier soldado que ser un «soldado de la paz», un «casco 
azul», utilizando la disuasión de las armas para traer paz a aquellas naciones castigadas por el flagelo de la 
guerra. 
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K- FUERON NOTICIAS DE PRENSA NACIONAL  

Uruguay busca sumar más mujeres en misiones de paz con apoyo de Fondo Elsie 

     

 
https://www.duraznodigital.uy/2022/09/uruguay-busca-sumar-mas-mujeres-en.html 

Con un apoyo del Fondo de la Iniciativa Elsie de Naciones Unidas, 
Uruguay buscará sumar más mujeres en sus contingentes dentro de las 
operaciones de mantenimiento de la paz para alcanzar un 11 % en 2024. 
Así lo destacó este viernes durante el lanzamiento del proyecto la 
directora de programas de ONU Mujeres en Uruguay, Magdalena 
Furtado, quien señaló que el país suramericano es hoy el país 
latinoamericano que contribuye "con el mayor número de mujeres en las 
misiones de paz en números absolutos".  
 

Acompañada en la presentación por el director ejecutivo de la Agencia Uruguaya de Cooperación Internacional 
(AUCI), Mariano Berro; el viceministro de Defensa Nacional de Uruguay, Rivera Elgue, y la viceministra de 
Relaciones Exteriores, Carolina Ache, Furtado matizó sin embargo que hace falta un "mayor esfuerzo" para 
alcanzar la paridad de género. 
 
"El despliegue de mujeres del personal militar (uruguayo) es de tan solo un 6 %. Necesitamos trabajar en conjunto 
para asegurarnos de que el sector seguridad en toda su extensión se comprometa con la igualdad de género", 
remarcó. 
 
Sobre este mismo punto se expresó en diálogo con la prensa el secretario general adjunto de Operaciones de Paz 
de Naciones Unidas, Jean Pierre Lacroix, quien participó de la actividad en el marco de una visita oficial a Uruguay 
y resaltó el proyecto que llevará a cabo este país como un paso "muy importante". 
 
"Es sumamente importante que continuemos nuestros esfuerzos conjuntos para aumentar aún más el número y el 
papel de las mujeres en operaciones del mantenimiento de la paz porque sabemos que más mujeres en las 
operaciones de paz significa operaciones más eficaces", declaró. 
 
Lacroix señaló que si bien hay "muchas razones" por las cuales la participación de las mujeres enriquece estas 
operaciones, una fundamental es la de ayudar a "reflejar la realidad de la comunidad en la que trabajan", en la que 
a menudo hay niños, niñas y mujeres en situación de especial vulnerabilidad. 
 
Por su parte, Elgue explicó a la prensa que las Fuerzas Armadas de Uruguay, con contingentes de operaciones de 
paz desplegados en la República Democrática del Congo y los Altos del Golán, desarrollaron en 2020 un informe 
de metodología Mowip en el que se indagó sobre las barreras a la participación femenina en estas misiones. 
 
Como resultado de ese sondeo, según anotó el viceministro, se vio que existían unas 10 barreras, entre las cuales 
se perfilaban como las más importantes la falta de información sobre los roles operativos en las misiones y las 
"restricciones socioculturales" aparejadas al cuidado de sus hijos durante el despliegue. 
 
En ese sentido, y a raíz del apoyo del Fondo de la Iniciativa Elsie -creado por Naciones Unidas en 2019 y 
financiado con contribuciones de Alemania, Australia, Canadá, Dinamarca, Finlandia, Noruega, Países Bajos, 
Corea del Sur y Reino Unido-, se crearán campañas informativas y se brindará apoyo escolar y de transporte a las 
voluntarias. 

  

https://www.duraznodigital.uy/2022/09/uruguay-busca-sumar-mas-mujeres-en.html
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Cahemira escenario del conflicto entre India y Pakistán 
https://www.elobservador.com.uy/nota/cahemira-escenario-del-conflicto-entre-india-y-pakistan-201910416737 
 

The New York Times 
MUNDO > CHAEMIRA 
Protestas, militarización, miles de arrestos y corte de internet es el panorama de este estado desde que se le quitó 
su autonomía Atul Loke y Jeffrey GettlemanThe New York Times Company 
 
Tiempo de lectura: 4'  
05 de octubre de 2019 a las 05:04 
 

 
Durante casi dos meses, la conflictiva región de Cachemira ha estado cerrada. El gobierno indio la inundó de 
tropas. Los servicios de internet han sido cortados. Los teléfonos móviles no funcionan. 
Los soldados les han ordenado a las personas que se queden dentro de sus hogares, ya que, de no hacerlo, 
tendrán que dispararles. Los militantes antigubernamentales también han cometido asesinatos de civiles y los han 
amenazado. La gente no puede ir al hospital; no puede comunicarse con sus seres queridos; no puede asistir a la 
escuela o al trabajo. La vida cotidiana se ha paralizado. 
Todo comenzó el 5 de agosto cuando India hizo un anuncio sorprendente: despojaría al estado de Jammu y 
Cachemira, el único de mayoría musulmana de India, de la autonomía que tenía desde la década de 1940. Pronto 
ese territorio será dividido en dos, y cada región se convertirá en un enclave federal. 
El gobierno indio, controlado por un popular partido político nacionalista hindú, dice que estas medidas son 
necesarias para lograr la paz en Cachemira. Durante décadas, la región ha sido sacudida por disturbios, 
rebeliones, guerras y derramamiento de sangre. Pakistán, el rival de India, también reclama algunos sectores de 
Cachemira y se le acusa de provocar la insurgencia contra India.  

 
NYT A Loke 

https://archive.ph/o/WFZV4/https:/www.elobservador.com.uy/autor/the-new-york-times
https://archive.ph/o/WFZV4/https:/www.elobservador.com.uy/elobservador/mundo
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Los funcionarios indios sabían que despojar a Cachemira de su autonomía sería una decisión muy impopular. 
Además, el valle de Cachemira, la zona más inquieta del estado y hogar de unos 8 millones de personas, sigue 
sufriendo un restrictivo bloqueo. 
El fotógrafo Atul Loke pasó cuatro semanas en total en Cachemira divididas en dos viajes que hizo en agosto y 
setiembre para The New York Times. 
Siguen estallando protestas esporádicas en esa región. Los oficiales de seguridad disparan sus escopetas y gases 
lacrimógenos contra las multitudes. Decenas de manifestantes han sido gravemente heridos. Muchos tienen 
miedo de ir al hospital por temor a ser arrestados. En cambio, se dirigen a las mezquitas cercanas, donde 
comprensivos voluntarios limpian y vendan sus rostros ensangrentados y sus cuerpos temblorosos. 
 
Tras las rejas 
Las fuerzas de seguridad indias han arrestado a miles de personas. La mayoría están detenidas sin cargos en una 
situación que las autoridades califican como detención preventiva. Casi todo el liderazgo de Cachemira 
(representantes elegidos democráticamente, maestros, estudiantes, intelectuales y comerciantes prominentes) se 
encuentra tras las rejas. 
Las detenciones y el bloqueo han causado inquietud, desmoralización y furia entre los cachemires. Zahida Jan, 
una estudiante de secundaria, se desplomó de dolor al hablar de su hermano mayor, Fayaz Ahmed Mir, quien fue 
arrestado frente a ella a principios de agosto. 
La familia dice que es inocente. Su trabajo consistía en manejar un tractor en los huertos de manzanas. Sus 
familiares afirman que las autoridades lo detuvieron porque hace nueve años participó en una protesta. No tienen 
idea de su paradero. 
Niños de hasta 8 años han salido a las calles. Con las escuelas cerradas, tienen poco que hacer. Muchos 
merodean por las mezquitas. Entre las consignas que gritan destaca: “Solo hay una solución. ¡Las armas son la 
solución! ¡Las armas son la solución!”.  
Muchos jóvenes han dicho que fueron torturados por las fuerzas de seguridad. El gobierno indio niega esas 
acusaciones. Los jóvenes que fueron arrestados bajo sospecha de ayudar a los militantes dijeron que los soldados 
del gobierno los colgaron bocabajo y los golpearon con palos de bambú, además de aplicarles descargas 
eléctricas y obligarlos a beber grandes cantidades de un líquido nocivo. 
Un mes después de haber dicho que fue torturado, Abid Khan, un tendero, mostró unas profundas líneas negras 
que tiene en las nalgas. Dijo que cuatro soldados lo desnudaron, lo inmovilizaron y lo golpearon repetidas veces 
con palos de madera. 
Pero las tensiones ya no se tratan del simple enfrentamiento de los manifestantes con los oficiales de seguridad. 
Los separatistas de Cachemira están ejecutando su propia represión, amenazando o incluso atacando a los civiles 
en una campaña que busca destruir cualquier indicio de que la situación comienza a volver a la normalidad. 
 
India y Pakistán al borde de una nueva guerra: lo que se sabe hasta ahora 
 
Recientemente, los militantes antigubernamentales dispararon contra los familiares de un rico comerciante de 
manzanas. Los militantes están tratando de acabar con el negocio de las manzanas, del cual depende el sustento 
de muchos cachemires, como una manera de protestar contra el gobierno indio. Los militantes incluso le 
dispararon a una niña de 5 años, según afirman las autoridades. 
Los funcionarios indios no han señalado cuándo levantarán las restricciones de seguridad o liberarán a las 
personas que han sido encarceladas. 
Ajit Doval, asesor de seguridad nacional de India, culpa a Pakistán de los problemas en Cachemira. Doval afirma 
que, si se restaura internet en Cachemira, Pakistán lo inundará con información engañosa y generará odio. Si los 
soldados indios se relajan, Pakistán explotará la situación y enviará más militantes. Dijo que el levantamiento de 
las restricciones dependerá de “cómo se comporte Pakistán”. 
Pakistán ha negado esas acusaciones. Su primer ministro, Imran Khan, habló hace poco en las Naciones Unidas 
para acusar a India de cometer atrocidades en Cachemira. Khan ha pedido una intervención internacional para 
evitar que la crisis empeore y se convierta en una guerra entre India y Pakistán, dos países que cuentan con 
armas nucleares.  
  
 

https://archive.ph/o/WFZV4/https:/www.elobservador.com.uy/nota/india-y-pakistan-al-borde-de-una-nueva-guerra-lo-que-se-sabe-hasta-ahora-201922893654
https://archive.ph/o/WFZV4/https:/www.elobservador.com.uy/nota/india-y-pakistan-al-borde-de-una-nueva-guerra-lo-que-se-sabe-hasta-ahora-201922893654
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Militares uruguayos en el Sinaí rodeados por beduinos 

 
https://www.elpais.com.uy/informacion/militares-uruguayos-en-el-sinai-rodeados-por-beduinos 
14/03/2012, 13:15 

    
 

 
El contingente del Ejército uruguayo desplegado en el desierto del Sinaí en la frontera entre Egipto e Israel se 
encuentra rodeado por un grupo de beduinos. 
El ministro de Defensa, Eleuterio Fernández Huidobro, informó en conferencia de prensa que las "fuerzas 
uruguayas en el Sinaí están sitiadas por los beduinos" desde hace cuatro días. 
El ministro explicó que los beduinos, tribus nómadas en el desierto, están fuertemente armados y exigen la 
liberación de cuatro compañeros detenidos en la ciudad de El Cairo y que podrían enfrentar una condena de 
cadena perpetua o incluso la pena capital. 
Actualmente hay 35 militares uruguayos en la base del Sinaí, además de unos 300 soldados colombianos y unos 
80 estadounidense. El tema será planteado ante la comisión de Defensa de UNASUR informó el ministro de 
Relaciones Exteriores. 
El estado uruguayo está manteniendo conversaciones con Egipto, Israel y Estados Unidos para ver de qué forma 
se puede garantizar la seguridad de los efectivos. 
El contingente uruguayo que se encuentra desplegado el desierto del Sinaí forma parte de la Fuerza Multinacional 
de Paz y Observadores (MFO), en la frontera entre Egipto e Israel. Luego de la última guerra entre Egipto e Israel, 

https://www.elpais.com.uy/informacion/militares-uruguayos-en-el-sinai-rodeados-por-beduinos
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en 1979 se seleccionó a tres países para trabajar en frontera. Estos países son Uruguay, Colombia y Estados 
Unidos. No está vinculada a las operaciones comandadas por Naciones Unidas. 
La fuerza desplegada en Sinaí tiene como misión el control del cumplimiento del acuerdo de paz entre Egipto e 
Israel. A lo largo de los 26 años de actividad en esta zona rocosa y desértica, siempre hubo un contingente 
uruguayo desempeñando tareas logísticas. 
En agosto de 2008 el expresidente Tabaré Vázquez visitó la base. En esa oportunidad se encontraban 83 militares 
uruguayos en la base. 
De acuerdo a información brindada por el Ejército la misión uruguaya cumple tareas de mantenimiento de la ruta 
principal de abastecimiento y de los caminos de acceso a los puestos de observación y de control y mantenimiento 
de segundo escalón de la maquinaria. 
El 75 % de los oficiales del Ejército ha participado en misiones en el extranjero y el 66 % de suboficiales también 
participó. 
Algunas tribus de beduinos operan al margen de la ley. En enero de este año una tribu secuestró a 25 
trabajadores chinos en reclamo de la excarcelación de integrantes de su tribu, condenados por el ataque a un 
complejo turístico en la costa del Mar Rojo en 2005, en el que murieron 31 personas, reseña una nota de BBC. 
 

 
https://www.lr21.com.uy/comunidad/1361168-naciones-unidas-onu-cascos-azules-uruguay 
RECONOCIMIENTO 
02 de marzo de 2018, 00:58hs 
Naciones Unidas reconoce contribución y servicio de los Cascos Azules uruguayos 
“Gracias Uruguay por tu contribución y servicio”, es el nombre del capítulo Uruguay de la iniciativa: “Servicio y 
sacrificio”, una campaña global de la Organización de Naciones Unidas (ONU) para 26 países que contribuyen con 
Cascos Azules. 

` 
El secretario general de la Naciones Unidas, António Guterres, lanzó la campaña “Personal de Paz de la ONU: 
servicio y sacrificio”. 
 

https://www.lr21.com.uy/comunidad/1361168-naciones-unidas-onu-cascos-azules-uruguay
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La iniciativa tiene como objetivo “informar y sensibilizar” a la población de los Estados miembros que contribuyen 
de manera relevante con personal de paz, como es el caso de Uruguay. 
 
La campaña incluye productos y recursos audiovisuales y gráficos elaborados por Naciones Unidas. 
 
Los materiales se identifican con el cintillo azul, símbolo de las misiones de paz, unido a la bandera del país. 
 
Se trata de una propuesta que culminará el 29 de mayo de 2018 con la celebración del Día Internacional del 
Personal de Paz de la ONU. 
 
En tal sentido, Naciones Unidas solicita a los Estados miembros a que desplieguen los cintillos azules que 
incluyen la bandera del país en todas las celebraciones por esta observancia. 
 
Las misiones de paz se iniciaron en 1948 y desde entonces más de un millón de mujeres y hombres uniformados 
han participado en ellas. 
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Aporte de Uruguay 
Uruguay es uno de los 26 Estados miembros que en la actualidad despliegan más de 110.000 efectivos, entre 
tropas y policías, en 16 misiones de paz bajo bandera de la ONU. 
Nuestro país aporta más de 900 efectivos a las misiones y ha brindado 70 años de servicio para mantener la paz. 
Es el mayor contribuyente a la Misión de las Naciones Unidas en la República Democrática del Congo 
(MONUSCO). 
A la vez, aportó más de 12.000 efectivos a la misión de estabilización en Haití en los últimos 13 años. 
 
En ese marco, la organización resaltó el “esfuerzo del personal de tropa y policial de Uruguay que trabaja en 
zonas de conflicto, para proteger a comunidades vulnerables y promover la paz”. 
“Militares y policías uruguayos, bajo bandera de Naciones Unidas, contribuyen a proteger a comunidades civiles 
azotadas por violentos conflictos y en situaciones de extrema vulnerabilidad, particularmente mujeres y niños, y a 
promover la paz y el desarrollo de instituciones estatales”, destaca la organización. 
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L- FUERON NOTICIAS DE PRENSA INTERNACIONAL  

Las cinco crisis que atormentan a Haití 
https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp 
 

 

13 enero 2010 

 
Pie de foto, Un poderoso terremoto de magnitud 7,0 en la escala de Richter sacudió este martes al país. 

¿Qué maldición pesa sobre Haití? Un devastador terremoto afectó ese país, el más pobre de todo el 
Hemisferio Occidental, agobiado por el SIDA, el analfabetismo, la deforestación y décadas de violencia, 
inestabilidad, regímenes de facto. 
BBC Mundo repasa las crisis que afectan al país. 
Inestabilidad política y violencia 
Pobreza, analfabetismo y más 
En busca de ayuda 
Golpes del clima 
Deforestación 
Inestabilidad política y violencia 
Haití tiene una larga historia de pobreza e inestabilidad política desde que logró independizarse de Francia en 
1804 a través de una rebelión de esclavos. 
 
Durante décadas, se caracterizó por los gobiernos brutales de François "Papa Doc" Duvalier y su hijo, Jean-
Claude, apodado "Baby Doc". 
Sin embargo, un estudio del Departamento de Defensa de Estados Unidos ha señalado que el estancamiento 

tienes raíces históricas que van más allá de los Duvalier, que gobernaron 
desde 1957 hasta 1986. 
En 1990, Jean-Bertrand Aristide se convirtió en el primer presidente elegido 
democráticamente. Un año después fue derrocado en un sangriento golpe 
militar. 
En 1994, Aristide regresó a Haití, luego de que el régimen militar renunciara 
ante la presión de EE.UU. En 1996, René Preval sucedió a Aristide en la 
presidencia, pero este último fue reelegido en noviembre de 2000. 
Tras continuas crisis políticas y económicas, Aristide fue obligado a retirarse 
en 2004 cuando la oposición se tornó cada vez más violenta. Hubo 

acusaciones de fraude electoral, muertes extrajudiciales, tortura y brutalidad. 
En 2004, un gobierno interino, aprobado por el Consejo de Seguridad de la ONU, asumió el poder y Naciones 
Unidas envió una fuerza de estabilización para restaurar el orden. 

https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp
https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp#inestabilidad
https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp#pobreza
https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp#ayuda
https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp#clima
https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp#deforestaci%C3%B3n
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El país siguió afectado por confrontaciones violentas entre pandillas y grupos políticos rivales. Preval regresó a la 
presidencia en 2006. 
Volver arriba 
Pobreza, analfabetismo y más 
Siete de cada 10 habitantes son pobres. Más del 70% de los haitianos viven con menos de US$2 al día mientras 

que el 56% lo hace con menos de un dólar. 
El país está en la posición 150 de 177 países en el Índice de 
Desarrollo Humano de la ONU. Tan sólo el 52,9% de la población 
está alfabetizada y, en general, se espera que un haitiano no viva 
más de 60 años. 
Esto, entre otras cosas, se explica porque apenas tres de cada 10 
personas tienen acceso al sistema de salud. 
El sida también golpea. Se estima que el 2,2% de la población 
adulta vive con VIH/sida, esto lo pone entre los 30 países con mayor 
tasa de prevalencia en el mundo. 
Haití depende de la importación de alimentos. De hecho, la 
producción propia sirve apenas para abastecer el 46% de las 
necesidades. En 2008 hubo disturbios ocasionados por la escasez y 
el alza de precios. 
Otro de los serios problemas sociales: la inequidad. La brecha entre 
la mayoría negra empobrecida, cuya lengua es el creole, y los 
mulatos francófonos, el 1% de los cuales es dueño de casi la mitad 
de las riquezas divide a la sociedad. 

En busca de ayuda 
Se calcula que el país necesita unos US$3.000 millones en ayudas desde el exterior para reactivar la economía, 
proveer acceso a servicios básicos y reducir la vulnerabilidad del país ante los desastres naturales. 
De hecho, un 60% del presupuesto nacional se alimenta de estos recursos. 
El año pasado representantes de 40 países y agencias internacionales se reunieron para coordinar un nuevo 
esfuerzo. Allí se obtuvieron US$324 destinados a la reconstrucción de la infraestructura dañada por el paso de 
cuatro huracanes consecutivos a fines de 2008. 
La ausencia de una administración pública eficiente y la decadente infraestructura del país dificultan la distribución 
efectiva de los recursos, aseguran analistas. 
En julio, el Banco Mundial y el Fondo Monetario Internacional cancelaron US$ 1.200 millones de la deuda de Haití, 
80% del total. 
 
Golpes del clima 
 

Haití es uno de los países más propensos a sufrir desastres 
naturales. Esto se debe, en parte, a su ubicación en zonas 
tropicales y al medio ambiente degradado. 
Entre 2001 y marzo de 2007, los desastres naturales dejaron más 
de 18.000 muertos y 132.000 personas sin hogar. 
Se estima que 6,4 millones de personas resultaron de alguna 
manera afectadas. 
En 2008 recibió los embates de cuatro tormentas tropicales por 
espacio de tres semanas. Unas 800 personas murieron y un millón 
se vieron afectadas. 
Destrucción, muerte y desolación: el saldo fue trágico. Además, se 
perdió el 60% de las cosechas. 
La frecuencia de los desastres naturales hace que la ayuda se 
dirija a operaciones de alivio humanitario y no a resolver 

situaciones de fondo. 
 

https://www.bbc.com/mundo/internacional/2010/01/100113_haiti_maldicion_jp#arriba
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Deforestación 
  

Enfrentada a tanta pobreza, la propia población ha contribuido a 
deforestar el país cortando árboles para vender leña y carbón, lo que ha 
provocado la erosión del suelo y una tremenda escasez de agua 
potable. 
Tres cuartas partes de la demanda energética se satisface con la 
madera. ¿Las consecuencias? La erosión del suelo afecta a la mitad del 
país, mientras que la presencia de árboles, que cubrían un 80% del 
territorio cinco siglos atrás, hoy se sitúa en menos del 2%. 
Quienes han sobrevolado La Española señalan que desde las alturas se 
puede observar la diferencia entre los dos países: una parte, la 
geografía de República Dominicana luce verde, la otra, la de Haití, 

completamente pelada. 
La deforestación contribuye a que las tormentas tropicales sean aún más devastadoras. 
Los analistas afirman que la raíz de los problemas de seguridad alimenticia de Haití es el resultado de una 
agricultura de quema que ha destruido el medioambiente. 
 

Los rebeldes del M23 de la República Democrática del 
Congo están "prácticamente acabados", dice la ONU 
 
 

 
https://www.bbc.com/news/world-africa-24722794 

El enviado especial de la ONU en la República Democrática del Congo ha dicho al Consejo de Seguridad 
de la organización que el movimiento rebelde M23 está prácticamente acabado como amenaza militar. 
Martin Kobler dijo que el M23 había abandonado la mayoría de las posiciones militares en el este y estaba 
confinado a un pequeño triángulo cerca de la frontera con Ruanda. 
Una quinta zona controlada por los rebeldes en una semana cayó el lunes en manos de las fuerzas 
gubernamentales. 
Los rebeldes dicen que sus retiradas son temporales. 
 

 
Captura de imagen, Fuerzas gubernamentales celebran la toma de Rumangabo 
 
Kobler dijo al Consejo de Seguridad de la ONU por videoconferencia: "Es prácticamente el fin militar del M23". 
Dijo que los rebeldes habían abandonado una posición clave en el monte Hehu, cerca de la frontera con Ruanda. 
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Después de la reunión de la ONU, el embajador francés Gerard Araud dijo que esperaba que ahora hubiera 
conversaciones entre los rebeldes y el gobierno. 
Dijo: "El señor Kobler nos ha informado y básicamente nos ha dicho que estamos asistiendo al fin militar del M23. 
"Así que creo que es un avance positivo, por supuesto, y hubo un acuerdo general de que ahora deberíamos 
volver a la mesa de negociaciones en Kampala". 
Las conversaciones de paz entre el gobierno y el M23, organizadas en la vecina Uganda, fracasaron la semana 
pasada. 
Anteriormente había habido unos dos meses de relativa calma en el este de la República Democrática del Congo. 
'Rebeldes en retirada' 
Según se informa, multitudes aclamando dieron la bienvenida a las tropas gubernamentales el lunes cuando 
entraron en la ciudad de Rumangabo, donde se encontraba la última base del M23 en caer. 
El gobierno está restableciendo su dominio allí, afirmó el gobernador de la provincia de Kivu del Norte, Julien 
Palukui. 
"Acabamos de celebrar dos reuniones para discutir cómo mejorar a la población... y anunciamos el 
restablecimiento de la función pública dentro de las próximas 24 horas", añadió. 
Rumangabo, a unos 50 kilómetros (30 millas) al norte de Goma, la ciudad principal en el este de la República 
Democrática del Congo, tenía una de las tres bases militares más grandes de la República Democrática del Congo 
antes de que cayera en manos de los rebeldes el año pasado. 
No hay duda de que las fuerzas gubernamentales han logrado enormes victorias sobre los rebeldes, dice Maud 
Jullien de la BBC en la capital, Kinshasa. 
 

La ONU ha desplegado una nueva brigada de intervención 
en el este de la República Democrática del Congo con un 
mandato más fuerte para enfrentar a los grupos armados. 
El domingo, la misión de la ONU en la República 
Democrática del Congo, Monusco, dijo que un casco de 
paz de Tanzania murió durante los combates con el M23 en 
la ciudad de Kiwanja. 
"El soldado murió mientras protegía al pueblo de Kiwanja", 
dijo la Monusco en un comunicado. 
El éxito militar en Rumangabo se produjo tras la captura de 

otras cuatro zonas -Kiwanja, Rutshuru, Buhumba y Kibumba- desde el fin de semana, dijo el ejército. 
Los funcionarios del M23 en Uganda dijeron que sus combatientes se habían retirado porque el gobierno y las 
fuerzas de la ONU habían lanzado un asalto conjunto, informa Ignatius Bahizi de la BBC desde Kampala, la capital 
de Uganda. 
Dijeron que las fuerzas rebeldes eran superadas en número. 
Los combatientes del M23 planeaban reagruparse antes de realizar su siguiente movimiento, añadieron los 
funcionarios. 
Al menos 800.000 personas han huido de sus hogares en la República Democrática del Congo desde que el M23 
lanzó su rebelión en abril de 2012, dice la agencia humanitaria de la ONU, Ocha. 
Los rebeldes ocuparon brevemente la principal ciudad del este de la República Democrática del Congo, Goma, en 
noviembre de 2012 antes de retirarse bajo presión internacional. 
El M23 está formado principalmente por personas de etnia tutsi, como la mayoría de los líderes de Ruanda. 
Ruanda y Uganda niegan las persistentes acusaciones congoleñas y de la ONU de que sus vecinos están 
respaldando a las fuerzas rebeldes. 
El este de la República Democrática del Congo ha estado azotado por el conflicto desde 1994, cuando las milicias 
hutu huyeron a través de la frontera desde Ruanda después de llevar a cabo un genocidio contra tutsis y hutus 
moderados. 
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M- SITUACIONES SIMILARES QUE TAMBIÉN NOS SUCEDE  
 

De regreso a casa, todavía se escucha “humo de guerra” 

 
https://peacekeeper.design.blog/2020/04/15/returning-home-still-breading-war-smokes/ 
 
Cuando regresamos de una larga misión de mantenimiento de la paz en una zona de conflicto, la readaptación al 
entorno familiar y a una atmósfera civil pacífica no siempre es fácil de manejar. 
Hay que reajustar pequeños detalles, como la forma correcta y civilizada de dirigirse a otras personas. 
El tono en el que hablamos, la fraseología técnica (jerga militar), las órdenes de mando, incluso el hecho de volver 
a hablar en nuestra propia lengua materna; todo ello contribuye a que se puedan malinterpretar las intenciones del 
recién llegado. 
Existen informes de militares que presentan serios problemas en sus relaciones sociales, luego de regresar de la 
misión. 
Los soldados se ponen nerviosos y, sin darse cuenta de sus propias actitudes, se comportan de manera 
desconfiada y agresiva, incluso con sus seres queridos. 
Sin embargo, si uno tiene bien planificado y organizado su regreso, las cosas pueden resultar más fáciles. 
Las relaciones familiares juegan un papel muy importante en la recepción del pacificador. 
Al principio, puede resultar extraño, pero todo el mundo se readapta rápidamente a su reintegración. 
En mi experiencia, normalmente se necesitan unas dos semanas para reconfigurarse y recargar las pilas para lo 
que viene después de volver a casa. 
 

El tráfico vehicular es la primera prueba/indicador de la readaptación a una vida social civilizada. 

https://peacekeeper.design.blog/2020/04/15/returning-home-still-breading-war-smokes/
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Cruzar la calle sin mirar es una actitud normal en una zona de conflicto, pero es una actitud peligrosa en una gran 
zona urbana occidental. 
La forma en que reaccionamos ante la estupidez injustificada de otros conductores también es algo que 
deberíamos controlar nosotros mismos. 
Algunas peculiaridades sociales de las zonas urbanas pueden resultar difíciles de digerir para el recién llegado a 
la misión de mantenimiento de la paz. 
Recuerdo una escena que hice en medio de una capital europea, porque todavía estaba respirando el humo de la 
guerra en Bosnia. 
Acababa de llegar de Sarajevo para unas reuniones en Zagreb y caminaba por una de las calles principales de la 
ciudad con un compañero nacional. 
Eran las 12:00 y estábamos buscando un restaurante para comer de manera civilizada. 
A esa hora sonó la señal horaria tradicional de Zagreb: el cañonazo tradicional. 
Instintivamente, me agaché en la acera, avergonzando a mi compañero nacional en medio de la acera. 
La gente local pasaba y miraba a los dos extraños extranjeros con una expresión de desaprobación. 
– “No irás a empezar a gritar ¡¡¡ENTRADA!!! ¿verdad?” – Preguntó mi camarada nacional. 
Ese pequeño suceso funcionó como una llamada de atención para que, cuando volviera definitivamente a casa, 
tuviera que reajustarme y prestar más atención a mi comportamiento. 
De hecho, cuando regresé a casa había unas obras en mi barrio. 
Me llevó un tiempo aceptar con tranquilidad los sonidos de los martillos neumáticos, los disparos de los tubos de 
escape de los vehículos y los cristales rotos. 

  
Tuve la suerte de no sufrir trastorno de estrés postraumático (TEPT), pero muchos (demasiados) de mis 
compañeros de mantenimiento de la paz sí lo padecían. 
La violencia doméstica, los divorcios, los problemas de sueño, los trastornos de ansiedad, etc. 
son daños colaterales de las misiones de mantenimiento de la paz en zonas de gran sufrimiento humano. 
 

Coronel Paulo Goncalves (Portugal) 15 de abril de 2020  
 

https://peacekeeper.design.blog/author/unmo1060/
https://peacekeeper.design.blog/2020/04/15/returning-home-still-breading-war-smokes/
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N.- Misiones que ya han finalizado - Irak/Kuwait - UNIKOM –  
Misión de Observación de las Naciones Unidas Irak-Kuwait 

 

https://peacekeeping.un.org/sites/default/files/past/unikom/background.html 

 

Antecedentes 

 
  El 2 de agosto de 1990 , Irak invadió y ocupó Kuwait. El mismo día, el Consejo de 
Seguridad adoptó su resolución 660 (1990) , condenando la invasión y exigiendo al 
Iraq la retirada inmediata e incondicional de sus fuerzas a las posiciones que habían 
ocupado el día anterior. Unos días más tarde, el Consejo instituyó sanciones 
económicas y de armas obligatorias contra Irak. En total, durante el período 
comprendido entre el 2 de agosto y el 29 de noviembre de 1990, el Consejo adoptó 12 
resoluciones sobre diversos aspectos de la situación entre el Iraq y Kuwait, que 
culminaron en la resolución 678 (1990) . Esa resolución especificaba que si el Iraq no 

había aplicado plenamente antes del 15 de enero de 1991 todas las resoluciones del Consejo relativas a la 
ocupación de Kuwait, los Estados Miembros que cooperaran con el Gobierno legítimo de Kuwait estaban 
autorizados a utilizar "todos los medios necesarios" para obligar al Iraq a hacerlo y restaurar la paz y la seguridad 
internacionales en la zona. 
El plazo pasó y al día siguiente, el 16 de enero de 1991, las fuerzas armadas de los Estados que cooperaban con 
el Gobierno de Kuwait iniciaron ataques aéreos contra el Iraq, seguidos el 24 de febrero de una ofensiva terrestre. 
Las operaciones ofensivas se suspendieron a la medianoche del 28 de febrero de 1991, cuando la ciudad de 
Kuwait había sido liberada y todas las fuerzas armadas iraquíes habían abandonado el territorio de Kuwait. El 3 de 
abril de 1991, el Consejo adoptó la resolución 687 (1991) , estableciendo condiciones detalladas para un alto el 
fuego formal para poner fin al conflicto y estableciendo el mecanismo para asegurar la implementación de esas 
condiciones. Tras la aceptación por parte de Irak de las disposiciones de la resolución, el alto el fuego se volvió 
formal. 
 
Establecimiento de UNIKOM 
En su resolución 687 (1991), el Consejo estableció, entre otras cosas, una zona desmilitarizada (DMZ) a lo largo 
de la frontera entre el Iraq y Kuwait, que sería supervisada por una unidad de observación de las Naciones 
Unidas, y pidió al Secretario General que presentara un plan para la despliegue inmediato de la unidad. El 
Secretario General informó el 5 de abril de 1991, y el 9 de abril, mediante su resolución 689 (1991) , el Consejo de 
Seguridad, actuando en virtud del Capítulo VII de la Carta de las Naciones Unidas, estableció la Misión de 
Observación de las Naciones Unidas entre Irak y Kuwait (UNIKOM). con la fuerza de 300 observadores militares. 
Decidió además que las modalidades de la Misión deberían revisarse cada seis meses, pero sin requerir en cada 
caso una decisión formal para su extensión. La decisión formal del Consejo sólo sería necesaria para la 
terminación de la UNIKOM, asegurando así la duración indefinida de la Misión, cuya terminación estaría sujeta al 
consentimiento de todos los miembros permanentes del Consejo. 
El Consejo dio a UNIKOM el mandato de vigilar la zona desmilitarizada y la vía fluvial Khawr 'Abd Allah entre Irak y 
Kuwait; disuadir violaciones de la frontera; y observar cualquier acción hostil organizada desde el territorio de un 
Estado contra el otro. 
 
UNIKOM está desplegada 
El grupo de avanzada de la UNIKOM llegó a la zona el 13 de abril de 1991. El 6 de mayo, la Misión estaba 
totalmente desplegada. A continuación, la UNIKOM supervisó la retirada de las fuerzas armadas que aún estaban 
desplegadas en su zona asignada. Una vez completada esa retirada, la zona desmilitarizada establecida por el 
Consejo de Seguridad entró en vigor el 9 de mayo y la UNIKOM asumió plenamente sus responsabilidades de 
observación. Inicialmente, para proporcionar seguridad esencial durante la fase de establecimiento, la UNIKOM 
incluía cinco compañías de infantería, procedentes de la Fuerza de las Naciones Unidas para el Mantenimiento de 

https://peacekeeping.un.org/sites/default/files/past/unikom/background.html
http://daccess-ods.un.org/access.nsf/Get?Open&DS=s/res/660%20(1990)&Lang=E
http://daccess-ods.un.org/access.nsf/Get?Open&DS=s/res/678%20(1990)&Lang=E
http://daccess-ods.un.org/access.nsf/Get?Open&DS=s/res/687%20(1991)&Lang=E
http://daccess-ods.un.org/access.nsf/Get?Open&DS=s/res/689(1991)&Lang=E
http://www.un.org/Depts/DPKO/Missions/unficyp/body_unficyp.htm
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la Paz en Chipre (UNFICYP) y la Fuerza Provisional de las Naciones Unidas en el Líbano (FPNUL) . Estas tropas 
fueron retiradas a finales de junio de 1991. 
El concepto de operaciones de la UNIKOM se basaba en una combinación de bases de patrulla y observación, 
puntos de observación, patrullas terrestres y aéreas, equipos de investigación y enlace con las partes en todos los 
niveles. La vía fluvial Khawr 'Abd Allah tiene unos 40 kilómetros (25 millas) de largo. La DMZ, que tiene unos 200 
kilómetros (125 millas) de largo, se extiende 10 kilómetros (6 millas) hacia Irak y 5 kilómetros (3 millas) hacia 
Kuwait. A excepción de los campos petrolíferos y dos ciudades -Umm Qasr, que se convirtió en la única salida al 
mar de Irak, y Safwan- la zona es árida y casi deshabitada. UNIKOM disfruta de total libertad de movimiento en 
toda la DMZ y observa a lo largo y ancho de la zona. 
Según el mandato original, UNIKOM no tenía la autoridad ni la capacidad para tomar medidas físicas para impedir 
la entrada de personal o equipo militar a la zona desmilitarizada. Los observadores militares de la UNIKOM están 
desarmados. La responsabilidad del mantenimiento del orden público en la zona desmilitarizada recae en los 
Gobiernos del Iraq y Kuwait, que mantienen puestos de policía en sus respectivas partes de la zona. A la policía 
sólo se le permiten armas cortas. 
 
Se amplía el mandato de UNIKOM 
Se amplió el mandato de la UNIKOM El 5 de febrero de 1993, tras una serie de incidentes en la frontera recién 
demarcada entre el Iraq y Kuwait que implicaron intrusiones iraquíes en el lado kuwaití de la zona desmilitarizada 
y la recuperación no autorizada de bienes iraquíes del territorio kuwaití, el Consejo de Seguridad, mediante su 
resolución 806 (1993), amplió las tareas de UNIKOM para incluir la capacidad de tomar medidas físicas para 
prevenir o reparar: (a) violaciones en pequeña escala de la DMZ; (b) violaciones de la frontera entre Irak y Kuwait, 
por ejemplo por parte de civiles o policías; y (c) problemas que podrían surgir de la presencia de instalaciones 
iraquíes y de ciudadanos iraquíes y sus activos en la zona desmilitarizada del lado kuwaití de la frontera recién 
demarcada. El Consejo aumentó la dotación autorizada de la misión a 3.645 (tres batallones de infantería 
mecanizada, incluidos elementos de apoyo) y pidió al Secretario General que ejecutara un despliegue gradual de 
los elementos adicionales. 
El 2 de abril de 1993, el Secretario General informó al Consejo de Seguridad de su intención, en la primera fase, 
de retener a los observadores militares y reforzarlos con un batallón de infantería mecanizada. El Consejo estuvo 
de acuerdo con esta recomendación. En respuesta a la solicitud del Secretario General, el Gobierno de 
Bangladesh acordó aportar un batallón de infantería mecanizado a la UNIKOM. Un equipo de avanzada llegó a la 
zona de la misión a mediados de noviembre de 1993, seguido por el resto del batallón durante el mes de 
diciembre y principios de enero de 1994. 
Con la incorporación del batallón de infantería mecanizado, se modificó el concepto de operaciones de UNIKOM. 
Ahora se basaba en una combinación de bases de patrulla y observación, puntos de observación, patrullas 
terrestres y aéreas, puestos de control de vehículos, controles de carreteras, una fuerza de reserva móvil, equipos 
de investigación y enlace con las partes en todos los niveles. 
Además, tras un largo período de preparación, el proyecto de vigilancia de la vía navegable de Khawr 'Abd Allah 
comenzó a funcionar el 15 de febrero de 2000. Esta nueva operación marítima estaba directamente bajo el mando 
del Comandante de la Fuerza. Su zona de responsabilidad abarcaba las vías fluviales y la zona terrestre 
patrulladas por la UNIKOM desde la base de patrulla y observación en la península de Al Faw. 
Mientras los observadores militares seguían desempeñando sus responsabilidades originales, se encomendó al 
batallón de infantería mecanizada que realizara patrullas de refuerzo en zonas donde la situación era delicada y 
donde podría ser necesaria una fuerza de infantería para evitar incidentes. El batallón también proporcionó a la 
fuerza una reserva móvil capaz de un rápido redespliegue en cualquier lugar dentro de la zona desmilitarizada 
para prevenir o reparar violaciones en pequeña escala de la zona desmilitarizada y de la frontera. Además, cuando 
fue necesario, proporcionó seguridad a las instalaciones de UNIKOM. 
Situación en la zona desmilitarizada, febrero de 1993 - marzo de 2003 
La situación general en la zona desmilitarizada durante ese período se mantuvo en general en calma, aunque 
hubo períodos de tensión en noviembre de 1993 como resultado de la demarcación de la frontera entre el Iraq y 
Kuwait y en octubre de 1994 en relación con informes sobre el despliegue de tropas iraquíes al norte de la zona. 
DMZ. Por lo demás, sólo hubo un número limitado de incidentes y violaciones de la zona desmilitarizada. Se 
trataba principalmente de sobrevuelos de aeronaves militares y de portar o disparar armas distintas de las cortas. 
La UNIKOM investigó todas las violaciones terrestres y comunicó sus conclusiones a las partes. También investigó 
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todas las denuncias escritas. En el desempeño de sus funciones, la UNIKOM recibió la cooperación de las 
autoridades iraquíes y kuwaitíes. 
Durante toda la misión, la UNIKOM mantuvo contacto y prestó apoyo técnico a otras misiones de las Naciones 
Unidas que trabajaban en el Iraq y Kuwait, en particular a la Comisión de Demarcación de Límites entre el Iraq y 
Kuwait hasta su disolución en mayo de 1993, y a la oficina de las Naciones Unidas que se ocupaba del regreso de 
bienes inmuebles desde Irak a Kuwait. La UNIKOM controló los movimientos de todas las aeronaves de las 
Naciones Unidas que operaban en la zona. La Misión también prestó asistencia en relación con la reubicación de 
ciudadanos iraquíes del lado kuwaití de la frontera al Iraq, tras la demarcación de la frontera internacional. Esto se 
completó en febrero de 1994. 
La UNIKOM también actuó en coordinación con las autoridades del Iraq y Kuwait en casos de cruces fronterizos 
no autorizados y al responder a solicitudes para facilitar la repatriación. La Misión cooperó estrechamente en esas 
cuestiones con la Oficina del Alto Comisionado de las Naciones Unidas para los Refugiados (ACNUR) y el Comité 
Internacional de la Cruz Roja (CICR). 
 
Suspendidas las operaciones de UNIKOM 
El 17 de marzo de 2003, antes de la campaña militar contra el Iraq por parte de una coalición encabezada por los 
Estados Unidos, el Secretario General decidió suspender las operaciones de la UNIKOM y retirar la Misión debido 
a los riesgos para su seguridad y porque la UNIKOM ya no podía operar en la zona desmilitarizada. La mayoría 
del personal de la UNIKOM regresó a sus países de origen o a asignaciones anteriores. Sin embargo, en la ciudad 
de Kuwait ha permanecido un pequeño cuartel general, integrado por 12 oficiales militares, 20 funcionarios civiles 
esenciales y parte del personal local. 
En su informe al Consejo de Seguridad el 31 de marzo, el Secretario General dijo que, si bien estaba claro que la 
UNIKOM no podía cumplir su mandato como resultado de la situación sobre el terreno, su personal sólo había sido 
dispersado temporalmente y el momento de su regreso a sus asignaciones se decidiría en consulta con el 
Consejo. El pequeño cuartel general de la base logística de la UNIKOM en la ciudad de Kuwait asumiría funciones 
de enlace y prestaría un valioso apoyo a otras actividades de las Naciones Unidas cuando fuera necesario. El 
Secretario General recomendó que esta presencia residual de mantenimiento de la paz se mantuviera durante 
otros tres meses, hasta el 6 de julio de 2003, sujeta a cualquier decisión adicional que el Consejo pudiera adoptar 
respecto del mandato de la UNIKOM. 
El 3 de abril de 2003, el Consejo de Seguridad estuvo de acuerdo con la recomendación del Secretario General. 
El mandato de UNIKOM se prorroga por un último período 
En su nuevo informe sobre la UNIKOM de fecha 17 de junio de 2003, que abarca el período comprendido entre el 
22 de marzo y el 15 de junio, el Secretario General detalló las actividades de la Misión tras la suspensión de su 
mandato debido al deterioro de la situación de seguridad en la zona desmilitarizada antes de la invasión del Iraq. 
por las fuerzas de la coalición el 20 de marzo. 
El Secretario General dijo que, desde abril de 1991 hasta mediados de marzo de 2003, la UNIKOM fue una 
operación de mantenimiento de la paz exitosa y, en muchos sentidos, modelo de las Naciones Unidas. No 
obstante, ahora que el conflicto en el Iraq ha amainado y tras la aprobación de la resolución 1483 (2003) el 22 de 
mayo, el Consejo tal vez desee considerar si sigue siendo deseable la presencia continua de la UNIKOM en 
Kuwait con un mandato suspendido y en circunstancias cambiadas. . 
En estas nuevas condiciones, el Secretario General recomendó que la presencia residual de mantenimiento de la 
paz de la UNIKOM se mantuviera durante los últimos tres meses, hasta el 6 de octubre, cuando se cerraría la 
Misión. Durante este período, la UNIKOM reduciría su presencia militar al mínimo, seguiría prestando apoyo a las 
operaciones de asistencia humanitaria en el Iraq, mantendría enlace con las autoridades kuwaitíes, llevaría a cabo 
la reconciliación y liquidación de los activos de la UNIKOM y, lo que es más importante, tomaría las disposiciones 
apropiadas para la entrega sobre sus actividades de asistencia a operaciones humanitarias a otras entidades que 
permanecen en la zona. 
El Secretario General informó de que la UNIKOM seguía prestando apoyo a otras actividades de las Naciones 
Unidas y, mediante enlaces periódicos, manteniendo un clima de confianza en su relación con el Gobierno de 
Kuwait, uno de los dos países anfitriones. Ese Gobierno había expresado a la Misión su satisfacción por su 
cooperación en este período caracterizado por la incertidumbre debido a la ausencia de un Gobierno 
representativo internacionalmente reconocido en el Iraq. 
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El 31 de marzo, recordó el Secretario General, el Representante Permanente de Kuwait informó al Secretario 
General de que su Gobierno creía que la delicada situación de la frontera entre Kuwait y el Iraq era motivo 
suficiente para mantener el mandato hasta que la situación mejorara. La situación se hizo más clara y se 
restableció la paz y la seguridad en la zona. 
Entre los principales acontecimientos citados en el informe del Secretario General se encontraba la reducción, 
antes del 21 de marzo, del personal civil de UNIKOM al mínimo requerido para proporcionar apoyo básico en el 
Centro de Apoyo de Kheitan. Con la ampliación de tareas derivada de la decisión de mantener una sede en 
Kuwait, las instalaciones de Kheitan fueron reconfiguradas y mejoradas. Tras la evacuación de la zona 
desmilitarizada el 18 de marzo, se creó un pequeño equipo para vigilar la situación en la ciudad de Kuwait y 
mantener informado a todo el personal sobre posibles amenazas. Se mantuvo una capacidad de detección 
nuclear, biológica y química para alertar rápidamente al personal de la UNIKOM de cualquier posible 
contaminación por misiles iraquíes que cayeran en Kuwait. 
El 3 de julio, el Consejo de Seguridad, en su resolución 1490 (2003) , decidió prorrogar el mandato de la UNIKOM 
por un período final hasta el 6 de octubre de 2003. El Consejo también decidió poner fin a la zona desmilitarizada 
entre el Iraq y Kuwait al finalizar el mandato de la Misión. mandato. Encargó al Secretario General que negociara 
la transferencia de los bienes no muebles y activos de la UNIKOM que no pudieran enajenarse de otro modo a los 
Estados de Kuwait y el Iraq, según procediera. 
 
Mandato completado 
Tras la suspensión de sus operaciones y la posterior evacuación de la mayor parte de su personal a sus países de 
origen o refugios seguros en Brindisi (Italia) o Dhaka (Bangladesh), la UNIKOM continuó sus operaciones en un 
pequeño cuartel general de retaguardia retenido en el centro de apoyo de Kheitan. En virtud del mandato 
modificado previsto en la resolución 1490 (2003) del Consejo de Seguridad, la UNIKOM asumió funciones de 
enlace militar y político, llevó a cabo tareas residuales de la Misión, como la recuperación, la reconciliación y la 
enajenación de activos, y prestó apoyo a otras entidades de las Naciones Unidas sistema en la región. Al mismo 
tiempo, la UNIKOM adoptó las medidas necesarias para poner fin a su mandato antes del 6 de octubre de 2003 y 
adoptó disposiciones para la liquidación de la Misión de conformidad con los procedimientos de las Naciones 
Unidas. 
En su último informe ( S/2003/933 ), de 2 de octubre de 2003, el Secretario General afirmó que hasta marzo de 
2003, la UNIKOM no encontró obstáculos importantes en la implementación de su mandato. Funcionó como una 
Misión establecida con instalaciones adecuadas para sus operaciones y el bienestar de su personal. Los 
Gobiernos del Iraq y de Kuwait cooperaron con la Misión y en numerosas ocasiones expresaron su satisfacción 
con la imparcialidad de la UNIKOM. Esas relaciones eran vitales para establecer la confianza con las partes y 
llevar a cabo eficazmente las tareas encomendadas a la Misión. Las excelentes relaciones de trabajo establecidas 
a lo largo de los años con el Gobierno de Kuwait continuaron durante los últimos meses del mandato de la Misión. 
El Secretario General indicó que desde marzo de 2003, el centro de apoyo de Kheitan había sido reforzado con 
infraestructura adicional y diversas instalaciones para oficinas, así como servicios de apoyo logístico, como equipo 
de comunicaciones, talleres y alojamiento, a fin de que funcionara como cuartel general de la UNIKOM. . Esas 
instalaciones también se mejoraron con miras a brindar apoyo adecuado a otras oficinas de las Naciones Unidas y 
organizaciones internacionales que llevan a cabo actividades humanitarias en el Iraq. En el proceso, se adquirió 
una valiosa experiencia en actividades de enlace con las autoridades del país anfitrión, otros representantes y 
organismos gubernamentales en las nuevas circunstancias de la posguerra. 
Al concluir su informe, el Secretario General dijo que las Naciones Unidas podían estar orgullosas de los logros de 
la UNIKOM. En su última fase, como presencia residual de mantenimiento de la paz que operó en un entorno 
difícil afectado por el conflicto en el Iraq desde mediados de marzo de 2003 hasta la finalización de su mandato, la 
UNIKOM demostró ser una importante fuente de apoyo para los organismos humanitarios desplegados en el Iraq y 
Kuwait. . 
Habiendo cumplido así las tareas encomendadas por el Consejo de Seguridad en su resolución 1490 (2003), la 
Misión fue clausurada el 6 de octubre de 2003. 
 
Mandato 
La UNIKOM fue creada por la resolución 689 (1991) del Consejo de Seguridad , de 9 de abril de 1991, tras la 
retirada forzosa de las fuerzas iraquíes del territorio de Kuwait. El Consejo actuaba conforme al Capítulo VII de la 
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Carta de las Naciones Unidas . UNIKOM, creada inicialmente como una misión de observación desarmada, debía 
vigilar una zona desmilitarizada (DMZ) a lo largo de la frontera entre Irak y Kuwait y la vía fluvial Khawr 'Abd Allah, 
para disuadir las violaciones de la frontera y observar cualquier acción hostil organizada desde el territorio de un 
Estado contra el otro. En febrero de 1993, tras una serie de incidentes en la frontera, el Consejo de Seguridad 
decidió aumentar la fuerza de la UNIKOM y ampliar su mandato para incluir la capacidad de tomar medidas físicas 
para impedir violaciones de la zona desmilitarizada y de la frontera recién demarcada entre Irak. y Kuwait. 
 
En su resolución 689 (1991), el Consejo decidió también que las modalidades de la Misión se revisaran cada seis 
meses, pero sin exigir en cada caso una decisión formal para su prórroga. La decisión formal del Consejo sólo 
sería necesaria para la terminación de la UNIKOM, asegurando así la duración indefinida de la Misión, cuya 
terminación estaría sujeta al consentimiento de todos los miembros permanentes del Consejo. 
 
Al actuar en virtud del Capítulo VII, el Consejo demostró que la comunidad internacional actuaría con decisión si 
Irak intentara atacar a Kuwait nuevamente. Para subrayar aún más esto, los cinco miembros permanentes del 
Consejo de Seguridad, por primera vez en una operación de mantenimiento de la paz, acordaron proporcionar 
observadores militares. 
 
El mandato de la UNIKOM concluyó el 6 de octubre de 2003. 
 
Contribuyentes de Personal Militar* 
Argentina, Austria, Bangladesh (incluido el batallón de infantería mecanizada), Canadá, Chile, China, Dinamarca, 
Fiji, Finlandia, Francia, Alemania, Ghana, Grecia, Hungría, India, Indonesia, Irlanda, Italia, Kenia, Malasia, Nigeria, 
Noruega. , Pakistán, Polonia, Rumania, Federación de Rusia (Unión Soviética antes del 24 de diciembre de 1991), 
Senegal, Singapur, Suecia, Suiza, Tailandia, Turquía, Reino Unido, Estados Unidos, Uruguay y Venezuela 
 
 
Misión de Observación de las Naciones Unidas Irak-Kuwait (UNIKOM) Monitorea Zona Desmilitarizada 
El 3 de abril de 1991, el Consejo de Seguridad votó a favor de establecer un alto el fuego formal para poner fin a la 
guerra del Guld Pérsico mediante la adopción de una resolución de nueve partes que preveía una tregua formal 
sólo después de que Irak aceptara cumplir todas sus disposiciones. Según los términos de la Resolución 687 
(1991), se estableció una zona desmilitarizada (DMZ) a lo largo de la frontera entre Irak y Kuwait, que sería 
supervisada por una unidad de observación de la ONU. El 9 de abril,… 
   
1 de mayo de 1991 

  
Misión de Observación de las Naciones Unidas Irak-
Kuwait (UNIKOM) Monitorea Zona Desmilitarizada 
 

Soldados de Ghana (por radio) y China trabajando en 
el Sector Central de la zona desmilitarizada. 

 
COBERTURA DE CAMPO 
La DMZ se extiende 10 kilómetros hacia Irak y cinco kilómetros hacia Kuwait desde las fronteras acordadas en 1963. 
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7.- Fotos elegidas 

 

Rotación a UNDOF Altos de Golán – Siria 2022 
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Rio Congo 2024 

 
Patrulla en Goma, RDC 
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8. Nuestros sellos emitidos 

Misión de Observadores de Naciones Unidas en Irak 
Kuwait   UNIKOM 

 
 

UNIKOM se estableció en abril de 1991 tras la retirada forzosa de las fuerzas iraquíes de Kuwait. Su tarea era 

monitorear la zona desmilitarizada a lo largo de la frontera entre Irak y Kuwait, disuadir las violaciones fronterizas e 

informar sobre cualquier acción hostil. El mandato de la Misión finalizó el 6 de octubre de 2003.  

La UNIKOM, establecida inicialmente como una misión de observación no armada, debía monitorear una zona 

desmilitarizada (DMZ) a lo largo de la frontera entre Irak y Kuwait y la vía fluvial de Khawr 'Abd Allah, para disuadir 

las violaciones de la frontera y observar cualquier acción hostil montada desde el territorio de un Estado contra el 

otro. En febrero de 1993, luego de una serie de incidentes en la frontera, el Consejo de Seguridad decidió 

aumentar la fuerza de la UNIKOM y ampliar su mandato para incluir la capacidad de emprender acciones físicas 

para prevenir violaciones de la DMZ y de la frontera recientemente demarcada entre Irak y Kuwait. 

La cinta tiene el color azul de las Naciones Unidas al centro, rodeada de dos bandas color beige, que representan 

el desierto de Irak y de Kuwait.  

La Asociación de Veteranos de Operaciones de Paz del Uruguay (AVOPU) tiene el placer de presentarles el sello 

de la Misión de Observadores de Naciones Unidas en Irak Kuwait (UNIKOM), con la tarea de desarrollar y 

mantener la paz entre ambos países. 

Los contribuyentes de personal son: Argentina, Austria, Bangladesh, Canadá, Chile, China, Dinamarca, Fiji, 

Finlandia, Francia, Alemania, Ghana, Grecia, Hungría, India, Indonesia, Irlanda, Italia, Kenia, Malasia, Nigeria, 

Noruega, Pakistán, Polonia, Rumania, Federación Rusa, Senegal, Singapur, Suecia, Suiza, Tailandia, Turquía, 

Reino Unido, Estados Unidos, Uruguay y Venezuela. 

 


